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1 

    ẦU 

 

1. Tín   ấp t   t  ủ  đề t   

C ng nghệ th ng tin ở Việt N m đƣ   m nh nh  t  việ  sử   ng  hi   m y 

tính điện tử đ u ti n v o đ u n m 1968. Trong thời    đổi mới,   ng v  Nh  

nƣớ  ta đã    nhiều  h  trƣơng, gi i ph p đ   ng   ng   ng nghệ th ng tin ph   v  

ph t tri n  inh t  - xã h i. N m 2000, Th  tƣớng Chính ph  đã      t Hiệp đ nh 

 hung ASEAN điện tử với h i n i  ung qu n tr ng: Thƣơng mại điện tử v  Chính 

ph  điện tử. T  n m 1998 đ n n m 2005    gi i đoạn h nh th nh thƣơng mại điện 

tử,   nh v   mới m  ở Việt N m. Quy t đ nh 246/2005/Q -TTg     Th  tƣớng 

Chính ph  đƣ     n h nh ngày 6 th ng 10 n m 2005 ph   uyệt  hƣơng tr nh ph t 

tri n   ng nghệ th ng tin v  truyền th ng Việt N m đ n n m 2010 v  đ nh hƣớng 

đ n n m 2020. Cho đ n n y thƣơng mại điện tử Việt N m đ nh hƣớng s  trở th nh 

m t trong s u th  trƣờng thƣơng mại điện tử  ớn trong  hu v     ng N m  . 

Kh ng th  ph  nhận những gi  tr  to  ớn     thƣơng mại điện tử đ i với nền  inh 

t ,   m th y đổi th  trƣờng truyền th ng Việt N m, tuy nhi n,   o th o đ     h ng  oạt 

những v n đề m  Việt N m ph i đ i m t về t i phạm,   o mật th ng tin,  n ninh 

mạng  trong đ  v n đề m ng tính   p thi t, qu n tr ng nh t      o vệ quyền sở hữu trí 

tuệ trong thƣơng mại điện tử. C u hỏi m       h  th  th m gi  gi o    h thƣơng mại 

điện tử qu n t m    tính   o mật, tính h p ph p     s n phẩm. B o vệ quyền sở hữu trí 

tuệ trong thƣơng mại điện tử đƣ   đ t r  đ i với t t          n về:   n Quyền, S ng 

 h , Ki u   ng   ng nghiệp, T n thƣơng mại,  í mật  inh  o nh. 

Qu  tr nh mở r ng thƣơng mại điện tử,   o vệ quyền sở hữu trí tuệ đƣ   

  ng, Nh  nƣớ  qu n t m đ n việ  thi t  ập  ơ sở ph p    điều  h nh     gi o    h 

thƣơng mại điện tử  i n qu n đ n t i s n trí tuệ. Nhiệm v : “Ho n thiện hệ th ng 

ph p  uật về   o h  quyền sở hữu trí tuệ  đƣ   đề r  trong Ngh  quy t H i ngh    n 

th  h i BCHTW  h   VIII về đ nh hƣớng  hi n  ƣ   ph t tri n  ho  h   v    ng 

nghệ trong thời      ng nghiệp h  , hiện đại h   đ n n m 2020 v  những nhiệm v  

đ n n m 2000; K t  uận     H i ngh    n th  s u BCHTW  h   IX  ổ sung nhiệm 

v  “Kiện to n  ơ qu n qu n    nh  nƣớ  về sở hữu trí tuệ ;   o   o  hính tr      
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BCHTW  h   XI tại  ại h i  ại  i u to n qu     n th  XII       ng n u phƣơng 

hƣớng nhiệm v : “  o vệ quyền sở hữu trí tuệ, đãi ng  v  t n vinh x ng đ ng 

những   ng hi n     trí th   . Th  hiện đƣờng   i,  h  trƣơng       ng v o quy 

đ nh ph p  uật về quyền sở hữu trí tuệ,     tr n nền t ng Ph n th  s u     uật D n 

s  n m 2005 về Quyền sở hữu trí tuệ v   huy n gi o   ng nghệ, Luật Sở hữu trí tuệ 

đƣ     n h nh n m 2005, sử  đổi,  ổ sung n m 2009. 

C   điều ƣớ  qu   t  song phƣơng v  đ  phƣơng về sở hữu trí tuệ m  Việt 

N m    th nh vi n   ng th  hiện r     hí   o vệ quyền sở hữu trí tuệ: Hiệp đ nh 

song phƣơng Việt N m – Ho  K  về quyền t   gi ; Hiệp đ nh song phƣơng Việt 

N m – Th y S  về   o h  quyền sở hữu trí tuệ; C ng ƣớ  P ris về   o h  sở hữu 

  ng nghiệp; C ng ƣớ    rn  về   o h  t   phẩm v n h   v  nghệ thuật; C ng ƣớ  

G n v  về   o h  ngƣời ghi  m,  h ng s o  h p tr i ph p   n ghi  m; C ng ƣớ  

 rus  s về ph n ph i tín hiệu m ng  hƣơng tr nh truyền qu  vệ tinh; C ng ƣớ  

Rom  về   o h  ngƣời  i u  iễn, nh  s n xu t   n ghi  m v  tổ  h   ph t s ng  

Việt N m  hính th   gi  nhập Tổ  h   thƣơng mại th  giới  WTO  ng y 

11/01/2007, trở th nh th nh vi n th  150     WTO. T  ng y 11/01/2007 Việt N m 

ph i th   hiện       m   t     m nh, trong đ       m   t về quyền sở hữu trí tuệ 

đƣ   quy đ nh tại Hiệp đ nh thƣơng mại về Quyền Sở hữu Trí tuệ  TRIPS . 

Khi   ng nghệ th ng tin ph t tri n mạnh th  Int rn t v      mạng mở    m i 

trƣờng th   đẩy qu n hệ thƣơng mại điện tử,     t i s n trí tuệ đƣ   đƣ  v o gi o 

   h thƣơng mại điện tử ng y   ng nhiều. Về m t ph p   , ph p  uật thƣơng mại 

điện tử v  ph p  uật sở hữu trí tuệ     ơ sở  ho việ    o vệ quyền sở hữu trí tuệ 

trong thƣơng mại điện tử tạo niềm tin  ho       n  hi th m gi  m i trƣờng tr   

tuy n đ y r i ro. Tuy nhi n,  ho đ n n y  hƣ       ng tr nh nghi n   u n o  huy n 

s u về     uận v  th   tiễn   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử, 

đ nh  ƣ ng m  tu p n y ở       i   o tr n tạp  hí  huy n ng nh,       i vi t tr n 

tr ng th ng tin điện tử          ơ qu n, m t s  th m  uận tại     h i th o.      iệt 

 hi thƣơng mại điện tử Việt N m  huy n s ng gi i đoạn ph t tri n nh nh, r t nhiều 

  u hỏi đ t r : “M i  i n   t giữ  quyền sở hữu trí tuệ v  thƣơng mại điện tử  
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Quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử   o g m những đ i tƣ ng n o  Việ  

x    ập quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử tr n th   t   iễn r  nhƣ th  

n o  Những vi phạm, tr nh  h p x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử đƣ   gi i nhƣ th  n o  Nh m t ng  ƣờng   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử   n những gi i ph p n o  . Việ   h n đề t i                  

                                                          r t   n thi t đ  tr   ời 

 ho những   u hỏi n u tr n. 

2. Tìn   ìn  n    n  ứu đề t   

  o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ở Việt N m đã v  đ ng 

thu h t s  qu n t m nghi n   u     nhiều  ơ qu n nghi n   u  ho  h  ,     nh  

 ho  h   ph p   . Qu  t m hi u       ng tr nh  ho  h   đã đƣ     ng    trong 

nƣớ  v  nƣớ  ngo i về   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử, có các 

  ng tr nh s u đ y: Nh m th  nh t, c     ng tr nh nghi n   u  ho  h    hung về 

quyền sở hữu trí tuệ ở Việt N m, ti u  i u   : Giáo trình Luật Sở hữu trí tuệ Việt 

Nam,  ại h   Luật H  N i, Nx  C ng  n nh n   n, H  N i, 2008;   o h  quyền sở 

hữu trí tuệ ở Việt N m – những v n đề     uận v  th   tiễn, PGS.TS L  H ng Hạnh 

  h   i n , Nx  Chính tr  qu   gi , 2004; Cẩm n ng sở hữu trí tuệ, Tổ  h   Sở hữu 

trí tuệ th  giới WIPO, 2000. Nh m th  h i, c     ng tr nh nghi n   u  ho  h   

 hung về thƣơng mại điện tử ở Việt N m, ti u  i u   :   o   o thƣơng mại điện tử 

Việt N m 2011, 2012, 2013, 2014, 2015, C   Thƣơng mại điện tử v  C ng nghệ 

th ng tin,    C ng Thƣơng; Báo cáo ch  s  thƣơng mại điện tử Việt N m 2012, 

2013, 2014, 2015, Hiệp h i thƣơng mại điện tử Việt N m. Nh m th   a, các công 

tr nh nghi n   u  ho  h   về   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử 

ở Việt N m, ti u  i u   : Nghi n   u  ơ  h  gi i quy t tr nh  h p về SHTT trong 

m i trƣờng Int rn t, Ho ng Long Huy v    i Ti n Quy t, Viện Kho  h   sở hữu trí 

tuệ, 2012. Xử    x m phạm quyền sở hữu   ng nghiệp đ i với nhãn hiệu trong m i 

trƣờng Int rn t, Nguyễn Th  Hƣơng,  HQG H  N i, 2015. 

Các   ng tr nh n u tr n nghi n   u      hí   ạnh ri ng  iệt về quyền sở hữu 

trí tuệ v  về thƣơng mại điện tử tr n  iện r ng. Tuy nhi n, chƣ       ng tr nh nào 

nghi n   u  huy n s u v  to n  iện về   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng 
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mại điện tử ở Việt N m hiện n y, đ y    v n đề r t   n thi t về    m t    thuy t 

  ng nhƣ th   tiễn g p ph n t m r  gi i ph p ho n thiện ph p  uật v  n ng   o n ng 

    th   thi quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ở Việt N m hiện n y. 

Luận v n    s     th   những thành qu            ng tr nh trƣớ , đ ng thời đƣ  r  

    v n đề     uận mới   ng nhƣ th   tiễn về   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử ở Việt N m hiện n y. 

3.  ụ  đí   và n  ệm vụ n    n  ứu 

3 1                       

Luận v n   m r  những đ i tƣ ng     quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử,  h i niệm v  phƣơng th     o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện. Tr n  ơ sở đ nh gi  t nh h nh x m phạm, th   trạng th   thi     phƣơng th   

  o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ở Việt N m gi i đoạn t  n m 

2011 đ n n m 2015 đ  x   đ nh qu n đi m, đƣ  r      gi i ph p ho n thiện ph p 

 uật v  n ng   o n ng     th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử ở Việt N m. 

3.2.                      

 Nghi n   u sâu hơn về     uận v  th   tiễn về   o vệ quyền sở hữu trí tuệ 

trong thƣơng mại điện tử ở Việt N m hiện n y: x   đ nh  h i niệm   o vệ quyền sở 

hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử;   m r  s    n thi t   o vệ quyền sở hữu trí tuệ 

trong thƣơng mại điện tử; x   đ nh      iện ph p xử    h nh vi x m phạm; x   đ nh 

tr nh  h p t n miền v      h nh th   gi i quy t tr nh  h p t n miền; ch  r  những 

  t  ập, hạn  h  trong     quy đ nh ph p  uật về quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng 

mại điện tử; đ nh gi  đ ng t nh h nh x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng 

mại điện tử, th   trạng xử    xâm phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện 

tử, th   trạng gi i quy t tr nh  h p t n miền; đề xu t những gi i ph p ho n thiện 

ph p  uật v  nâng cao n ng     th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng 

mại điện tử ở Việt N m. 

4.  ố  t ợn  v  p ạm v  n    n  ứu 

4.1.                      

  o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ở Việt N m hiện n y.  
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4.2. P                  

Luận v n không phân tích sâu     đ i tƣ ng     quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử, n i  ung quyền v  giới hạn quyền,     h nh vi x m phạm 

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử. Luận v n  h  tr ng nghi n   u các 

quy đ nh ph p  uật về   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử, t nh 

h nh x m phạm, th   trạng th   thi     phƣơng th     o vệ quyền sở hữu trí tuệ 

trong thƣơng mại điện tử ở Việt N m gi i đoạn t  n m 2011 đ n n m 2015,     gi i 

ph p ho n thiện ph p  uật v      gi i ph p n ng   o n ng     th   thi   o vệ quyền 

sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử. 

5. P   n  pháp lu n v  p   n  p  p n    n  ứu 

5 1                    

   gi i quy t n i  ung đƣ   đ t r  t  đề t i, ngƣời nghi n   u vận   ng  ơ sở 

phƣơng ph p  uận      h  ngh   M  -Lênin, tƣ tƣởng H  Chí Minh, đƣờng   i,  h  

trƣơng  hính s  h       ng v  ph p  uật     Nh  nƣớ . 

5                            

Trong qu  tr nh nghi n   u, t   gi    n sử   ng     phƣơng ph p nghi n   u 

đ   th          ng nh  ho  h   xã h i nhƣ: phân tích, tổng h p, phƣơng ph p 

th ng   , phƣơng ph p so s nh.  

6. Ý n     lý lu n v  t ự  t ễn  ủ  đề t   

6.1. Ý    ĩ          

Luận v n      ng tr nh đ u ti n nghi n   u m t    h đ y đ ,    hệ th ng về 

  o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ở Việt N m hiện n y. C     t 

qu  nghi n   u      uận v n   m s ng tỏ những v n đề     uận  hung,  i m  h ng 

 ơ sở     uận th ng qu  th   trạng th   thi ph p  uật   o vệ quyền sở hữu trí tuệ 

trong thƣơng mại điện tử. 

6.2. Ý    ĩ         ễ  

Luận v n    th  đƣ   sử   ng   m t i  iệu nghi n   u, h   tập, tr o đổi  inh 

nghiệm về sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ho       v n đề ph p  uật  i n 

quan. K t qu  nghi n   u trong  uận v n      ngh   qu n tr ng trong việ  đề r      
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gi i ph p n ng   o  h  n ng th   thi, hoạ h đ nh  hính s  h ph p  uật về   o vệ 

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử. 

7. C   ấu  ủ  lu n văn 

 Ngoài ph n mở đ u,   t  uận, ph     ,   nh m   t i  iệu th m  h o, ph n n i 

dung  uận v n g m 3  hƣơng: 

       1: Những v n đề     uận  hung về   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử; 

        : Th   trạng th   thi ph p  uật   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử ở Việt N m hiện n y; 

       3: M t s  gi i ph p g p ph n ho n thiện ph p  uật v  nâng cao n ng 

    th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ở Việt N m hiện 

nay. 
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CH  N  1 

NH N  VẤN     Ý  U N CHUN  V    O VỆ QU  N S  

H U TR  TUỆ TRON  TH  N    I  IỆN T  

  

1.1. Qu ền sở  ữu trí tuệ tron  t   n  mạ  đ ện tử 

1.1.1. K á                                                     

Trong m i trƣờng thƣơng mại điện tử, s    t h p giữ    ng nghệ th ng tin, 

viễn th ng,    thuật s  ph  v  r nh giới đ     , giới hạn s   ƣ ng     việ  tr o đổi 

s n phẩm,    h v , th ng tin  ữ  iệu, m    ung vƣ t qu  m     u. Việ  sở hữu v  

  o vệ t i s n trí tuệ tr n th  giới ph ng n y đ i hỏi s  qu n t m x   đ ng, n      

th   thi, gi m s t  h t  h       h  th  quyền, nh  nƣớ  v      tổ  h    i n qu n. 

Những gi  tr  về   i nhuận thƣơng mại m  t i s n trí tuệ đ m  ại r t  ớn,   n  ạnh đ  

về m t tinh th n   n  huy n  hí h     hoạt đ ng s ng tạo      on ngƣời. 

Trí tuệ      on ngƣời     h  n ng nhận th    í tính đạt đ n m t tr nh đ  nh t 

đ nh, s n phẩm  o trí tuệ  on ngƣời s ng tạo r  th ng qu      hoạt đ ng tƣ  uy, 

s ng tạo trong       nh v     ng nghiệp,  ho  h  , v n h  , nghệ thuật, g i đ     t i 

s n trí tuệ. T i s n trí tuệ m ng     thu   tính nhƣ      oại t i s n vật  h t th ng 

thƣờng,    th  mu    n, tr o đổi, t ng  ho, tuy vậy, t i s n trí tuệ    t i s n v  h nh 

 h   h m  ƣ ng  h t x m   o,  h    iệt với t i s n vật  h t ở tính s ng tạo, tính đổi 

mới. Ngƣời sở hữu t i s n trí tuệ  hính    sở hữu     th ng tin, n m giữ     quyền 

đ i với t i s n trí tuệ đƣ   nh  nƣớ    o h ,     quyền      h  th  đ i với t i s n 

trí tuệ đ     quyền sở hữu trí tuệ. Th o C ng ƣớ  th nh  ập Tổ  h   Sở hữu trí tuệ 

th  giới  WIPO  ký ng y 14 th ng 7 n m 1967 quy đ nh: “Quyền sở hữu trí tuệ   o 

g m     quyền  i n qu n tới     t   phẩm  ho  h  , nghệ thuật v  v n h  ;  hƣơng 

tr nh  i u  iễn         nghệ s ,       n ghi  m v   hƣơng tr nh ph t th nh, truyền 

h nh; s ng  h  trong t t          nh v   hoạt đ ng      on ngƣời;     ph t minh 

 ho  h  ;      i u   ng   ng nghiệp;     nhãn hiệu h ng h  , nhãn hiệu    h v , 

các  h   ẫn v  t n thƣơng mại;   o h   h ng  ạnh tr nh  h ng   nh mạnh v  t t    

    quyền  h        t qu      hoạt đ ng trí tuệ trong   nh v     ng nghiệp,  ho  
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h  , v n h   ho   nghệ thuật .  

Ở Việt N m,  h i niệm quyền sở hữu trí tuệ sử   ng trong  ho  h   ph p    

đƣ   hi u    quyền sở hữu đ i với     đ i tƣ ng sở hữu trí tuệ,                   

                                                                                

                                                                                  

         [88, tr. 1]. Luật Sở hữu trí tuệ n m 2005  sử  đổi,  ổ sung n m 2009  

 s u đ y g i t t    Luật Sở hữu trí tuệ) tr   ti p đƣ  r  đ nh ngh   nhƣ s u: “Q     

                                                                                    

                                                                                

                       ” (Kho n 1  iều 4 . 

Quyền sở hữu trí tuệ    quyền      h  th  đ i với  oại t i s n đ    iệt đ m  ại 

  i í h  inh t  v  gi  tr  tinh th n. Khi   ng nghệ th ng tin ph t tri n mạnh th  

Int rn t v      mạng mở    m i trƣờng th   đẩy gi o    h thƣơng mại điện tử, t i 

s n trí tuệ trở th nh s n phẩm đƣ   mu    n, tr o đổi thƣờng xuy n. T          

                                                                           ác 

                     phƣơng tiện hoạt đ ng     tr n   ng nghệ điện, điện tử,    

thuật s , t  tính, truyền  ẫn  h ng   y, qu ng h  , điện t  ho     ng nghệ tƣơng 

t   [57, tr. 8].   i tƣ ng     gi o    h thƣơng mại điện tử    h ng h  ,    h v  

ho   s n phẩm    thuật s   h u t   đ ng     quyền sở hữu trí tuệ. Nền  inh t     

thuật s  tạo r  s    n tỏ  nh nh  h ng     phƣơng th   gi o    h phi gi y tờ   m  ho 

quyền sở hữu      h  th  đ i với     t i s n trí tuệ    th  đƣ   n ng   o gi  tr  ho c 

    nh hƣởng nghi m tr ng: nhãn hiệu h ng h      gi  mạo,  í mật  inh  o nh    ti t 

  , h y m t t   phẩm nghệ thuật đƣ   s o  h p, truyền t i sử   ng   t h p ph p  

Quyền sở hữu      h  th  đ i với t i s n trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ph t sinh, 

th y đổi,  h m   t     tr n   n    ph p     hung     quyền sở hữu trí tuệ. 

Kh i niệm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  h ng đƣ   quy đ nh 

   th  trong     v n   n ph p  uật, về   n  h t, quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng 

mại điện tử  hính    quyền          h  th  đ i với t i s n trí tuệ trong   nh v   

thƣơng mại điện tử. Ph p  uật sở hữu trí tuệ v  ph p  uật thƣơng mại điện tử Việt 
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N m điều  h nh quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    nền t ng đ  đƣ  r  

 h i niệm  ơ   n về quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử. C n    v o Luật 

Sở hữu trí tuệ v  Luật Gi o    h điện tử n m 2006,                            

                                                                                   

                                                                             

 h ng hạn quyền sở hữu đ i với ph n mềm m y tính, t n thƣơng mại tr n w  sit  

    m t  o nh nghiệp. 

Quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử thu   qu n hệ ph p  uật   n s , 

   n i  ung g m quyền nh n th n v  quyền t i s n đ i với t i s n trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử. Quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đƣ   quy đ nh 

tại Ph n th  S u     uật   n s  n m 2005, Luật Sở hữu trí tuệ v      v n   n  ƣới 

 uật. Trong   nh v   thƣơng mại điện tử, quyền sở hữu trí tuệ    những đ   trƣng 

ri ng xu t ph t t  t i s n trí tuệ đƣ   tạo  ập  ƣới  ạng th ng điệp  ữ  iệu  những 

th ng tin đƣ   tạo r , đƣ   gửi đi, đƣ   nhận v  đƣ    ƣu trữ   ng phƣơng tiện 

điện tử , s n phẩm    thuật s , ph n mềm m y tính.  

Th o    h ti p  ận     ph p  uật Việt N m, quyền sở hữu trí tuệ đƣ    hi  

th nh   n  oại: quyền t   gi ; quyền  i n qu n đ n quyền t   gi ; quyền sở hữu   ng 

nghiệp v  quyền đ i với gi ng   y tr ng. Tuy nhi n, quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử  h ng   o g m quyền đ i với gi ng   y tr ng. Quyền đ i với 

gi ng   y tr ng    quyền sở hữu      h  th  đ i với s n phẩm      t qu      qu  tr nh 

 h n v  tạo r  gi ng   y tr ng  Kho n 5  iều 4 Luật Sở hữu trí tuệ , g n  iền với vật 

 h t    gi ng   y tr ng  h ng th  đƣ  v o  ƣu th ng tr n phƣơng tiện điện tử. Ch     

những t i s n trí tuệ đ p  ng     tính  h t  huy n  iệt     thƣơng mại điện tử mới 

đƣ   x m    quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử: tính    thuật s , phi vật 

 h t, v  h nh. Quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử g m    nh m quyền: 

quyền t   gi ; quyền  i n qu n đ n quyền t   gi ; quyền sở hữu   ng nghiệp. 

Quyền t   gi  trong thƣơng mại điện tử   o g m quyền nh n th n, quyền t i 

s n     t   gi ,  h  sở hữu quyền t   gi  đ i với t   phẩm v n h  , nghệ thuật, 

 ho  h   trong thƣơng mại điện tử. Th o Luật Sở hữu trí tuệ,                  
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                                         ẩ                                  

 Kho n 2,  iều 4 . Ch  th      quyền t   gi  trong thƣơng mại điện tử    t   gi  

 ngƣời s ng tạo t   phẩm v n h  , nghệ thuật,  ho  h    v   h  sở hữu quyền t   

gi   tổ  h  ,    nh n n m giữ m t, m t s  ho   to n        quyền t i s n đ i với 

t   phẩm .  

Quyền  i n qu n đ n quyền t   gi   s u đ y g i    quyền  i n qu n) trong 

thƣơng mại điện tử    quyền     tổ  h  ,    nh n đ i với  u    i u  iễn,   n ghi 

 m, ghi h nh,  hƣơng tr nh ph t s ng, tín hiệu vệ tinh m ng  hƣơng tr nh đƣ   mã 

h   trong thƣơng mại điện tử. Ch  th      quyền  i n qu n    ngƣời  i u  iễn (diễn 

vi n,    s , nhạ    ng, v    ng v  những ngƣời  h   tr nh   y t   phẩm v n h  , 

nghệ thuật  v  nh  đ u tƣ   h  sở hữu  u    i u  iễn ; nh  s n xu t   n ghi  m, ghi 

h nh  tổ  h  ,    nh n đ nh h nh   n đ u  m th nh, h nh  nh      u    i u  iễn 

ho        m th nh, h nh  nh ; tổ  h   ph t s ng (tổ  h    hởi xƣớng v  th   hiện 

việ  ph t s ng .  

Quyền sở hữu   ng nghiệp trong thƣơng mại điện tử    quyền     tổ  h  ,    

nh n đ i với s ng  h ,  i u   ng   ng nghiệp, nhãn hiệu, t n thƣơng mại,  í mật 

 inh  o nh  o m nh s ng tạo r  ho   sở hữu v  quyền  h ng  ạnh tr nh  h ng   nh 

mạnh trong thƣơng mại điện tử. Ch  th      quyền sở hữu   ng nghiệp trong 

thƣơng mại điện tử    t   gi      đ i tƣ ng sở hữu   ng nghiệp        nh n, tổ  h   

s ng tạo s n phẩm trí tuệ đƣ     o h   ƣới  ạng sở hữu   ng nghiệp  ho    h  sở 

hữu     đ i tƣ ng sở hữu   ng nghiệp     nh n, tổ  h   đƣ    ơ qu n nh  nƣớ  

  p   ng ho    huy n gi o v n   ng   o h  . 

T   đ ng h i  hiều     thƣơng mại điện tử đ n sở hữu trí tuệ   m n y sinh nhu 

  u   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử. Th o    h ph n  hi      

Luật Thƣơng mại n m 2005, thƣơng mại đƣ    iệt    g m   n  oại hoạt đ ng: mu  

  n h ng h  ;  ung  ng    h v ; đ u tƣ x   ti n thƣơng mại,     hoạt đ ng thƣơng 

mại  h   nh m m   đí h sinh   i  Kho n 1  iều 3 . C   gi o    h thƣơng mại đƣ   

th   hiện th ng qu  phƣơng tiện điện tử: điện   o, t   x,   x, thƣ điện tử, tr ng 

w    đƣ   g i    thƣơng mại điện tử.   i ng  thƣơng nh n         ƣ ng  h  đạo 
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th   hiện thƣơng mại điện tử m  n ng   t         o nh nghiệp;   n  ạnh đ    n    

       nh n, tổ  h    h ng ph i thƣơng nh n  h ng ph i     h  th  th m gi  

thƣơng mại điện tử thƣờng xuy n; nh  nƣớ  đ ng v i tr  qu n   , thi t  ập hạ t ng 

v  tạo m i trƣờng  ho thƣơng mại điện tử ph t tri n. Th o Diễn đ n  inh t  th  giới 

WEF,  h  s  n ng      ạnh tr nh     qu   gi  Việt N m n m 2015 đƣ   x p th  56 

tr n 140 nƣớ  v  v ng  ãnh thổ tr n th  giới [47, tr. 10]. Theo B o   o “ o  ƣờng 

xã h i th ng tin      Li n minh Viễn th ng qu   t   ITU,  h  s  ph t tri n   ng 

nghệ th ng tin v  truyền th ng Việt N m đ ng 102 tr n 167 nƣớ  [47, tr. 62]. 

Thƣơng mại điện tử Việt N m ph t tri n th o    gi i đoạn  gi i đoạn h nh th nh 

1998 - 2005, gi i đoạn phổ  ập 2006 – 2015, gi i đoạn ph t tri n mạnh, ổn đ nh 

2016 -2020), đƣ   đ nh gi     th  trƣờng   n    tr   tuy n ph t tri n nh nh, đ nh 

hƣớng trở th nh m t trong s u th  trƣờng thƣơng mại điện tử  ớn trong  hu v   

  ng N m  . Hiện n y thƣơng mại điện tử Việt N m đ ng ph t tri n đ n gi i đoạn 

th    , Th  tƣớng Chính ph  đã    Quy t đ nh 689/Q -TTg ng y 11 th ng 05 n m 

2014 về việ  ph   uyệt  hƣơng tr nh ph t tri n thƣơng mại điện tử qu   gi  gi i 

đoạn 2014 - 2020 đƣ  r  m   ti u, nhiệm v  ph t tri n    th .  

Thƣơng mại điện tử g n với việ  truyền t i th ng tin trong đ  h u h t  i n 

qu n đ n t i s n trí tuệ. T t    h ng h  ,    h v , s n phẩm  h   đều đƣ   mã h   

th nh th ng điệp  ữ  iệu  h   đ ng th ng tin,     s n phẩm    thuật s  n y trở 

th nh đ i tƣ ng     gi o    h thƣơng mại điện tử giữ        n. Trong th  giới 

ph ng     int rn t, thƣơng mại điện tử vƣ t x  nền thƣơng mại truyền th ng v  t   

đ ng mạnh m  đ n t i s n trí tuệ. Nhãn hiệu, t n thƣơng mại tr   tuy n gi p     

  n  h ng  i n hệ tr   ti p nhƣng vẫn tin  ậy th m gi  gi o    h,  o nh nghiệp ti p 

 ận nh nh hơn với  h  h h ng, th  trƣờng mở r ng đ ng ngh     i nhuận, gi  tr      

nhãn hiệu, t n thƣơng mại   ng t ng. Nhƣ vậy, m i trƣờng   ng nghệ    thuật s  

  m gi  t ng gi  tr  t i s n trí tuệ. Ti p th o, thƣơng mại điện tử  huy n  hí h s ng 

tạo t i s n trí tuệ, th ng thƣơng t t hơn th  hoạt đ ng tƣ  uy s ng tạo      on ngƣời 

  ng đƣ   th   đẩy, t i s n trí tuệ đƣ   tạo r  nhiều hơn. Ngo i r , thƣơng mại điện 

tử g p ph n t ng  ƣ ng t i s n trí tuệ    thuật s  nhƣ  hƣơng tr nh m y tính, gi o 
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 iện ngƣời sử   ng, ph n mềm  ng   ng, v  đẩy nh nh gi o    h t i s n trí tuệ s  

h  . T i s n trí tuệ:  m nhạ , h nh  nh,  hƣơng tr nh m y tính, ph n mềm đ o tạo  

 ƣới  ạng    thuật s   u n đƣ   t m th y m t    h  ễ   ng tr n     phƣơng tiện 

điện tử. Cu i   ng, thƣơng mại điện tử    m t    h ghi nhận quyền sở hữu trí tuệ, 

khi t i s n trí tuệ đƣ   tạo r  v  đƣ  v o gi o    h thƣơng mại điện tử th  đ ng thời 

quyền sở hữu      h  th  đ i với t i s n trí tuệ đƣ     ng nhận nhƣ việ    ng    

t   phẩm truyện tr nh,   i h t tr n     tr ng mạng,   t    s  x m phạm n o đ n 

quyền t   gi  ho   m u thuẫn về việ  đ ng      o h  đ i với     t   phẩm đều    

 h ng     h ng  ại  ởi t   phẩm đã đƣ   tạo r  v  đƣ  v o gi o    h. 

Thƣơng mại điện tử     nh hƣởng  ớn đ n hệ th ng quyền t   gi , quyền  i n 

qu n, quyền sở hữu   ng nghiệp    đ i tƣ ng  hính trong     h p đ ng. Quyền sở 

hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  ễ    x m phạm,  h  s  hữu  h   i m so t v  

xử        h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ. Tr n hệ th ng int rn t, s   ƣ ng 

  n s o  hƣơng tr nh    nhạ , t   phẩm nghệ thuật, s  h, phim  nh  h ng    giới 

hạn n u  h  sở hữu  h ng   n thiệp. Gi o  iện ngƣời sử   ng tr n tr ng w       

m t  o nh nghiệp    th     s o  h p, th   hiện h nh vi tr     i, ngƣời   ng sử   ng 

tr ng w      s o  h p v  th nh to n tr   tuy n nhƣng  h ng nhận đƣ   s n phẩm 

n o. M t nhãn hiệu đƣ   tạo r  g y nh m  ẫn với nhãn hiệu      o nh nghiệp đã 

đ ng      o h , ho   t n miền đƣ   tạo r  tr ng với nhãn hiệu nổi ti ng. 

1.1.2.                                                              

Quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử g m    nh m quyền: quyền t   

gi ; quyền  i n qu n đ n quyền t   gi ; quyền sở hữu   ng nghiệp. M i nh m 

quyền đều    đ i tƣ ng đƣ     o h   h   nh u g m t i s n trí tuệ th ng thƣờng 

đƣ   s  h   truyền t i tr n phƣ ng tiện điện tử. T t        đ i tƣ ng đều    đ   

trƣng: T i s n trí tuệ    đ i tƣ ng quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đều 

đƣ   s  h   nhờ   ng nghệ th ng tin, viễn th ng, int rn t nhƣ  hƣơng tr nh m y 

tính,  i    m nhạ ,   ip h nh  nh, c    ữ  iệu truyền th ng nhƣ   n vi t t y,   n in, 

h nh  nh  đƣ    huy n th nh  ữ  iệu s  truyền t i đƣ   tr n     phƣơng tiện điện 

tử  tính    thuật s  ;   i tƣ ng     quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử 
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 h ng t n tại ở   t     ạng vật  h t n o, tính v  h nh v  phi vật  h t th  hiện ở  h  

t i s n trí tuệ đƣ   s  h   v   h   đ ng trong  ạng    thuật s  nh t đ nh,  h ng    

  n  h t vật  h t,  h ng th  nhận  i t s  t n tại   ng gi   qu n      on ngƣời. 

  i tƣ ng th  nh t    đ i tƣ ng quyền t   gi  trong thƣơng mại điện tử g m 

s n phẩm s ng tạo trong       nh v   v n h  , nghệ thuật,  ho  h      thuật s  trở 

th nh  ữ  iệu tr n     phƣơng tiện điện tử  g i  hung    t   phẩm s  h   .   i 

tƣ ng quyền t   gi  trong thƣơng mại điện tử đƣ   ghi nhận tại  iều 737     uật 

D n s  n m 2005: “  i tƣ ng quyền t   gi    o g m m i s n phẩm s ng tạo trong 

      nh v   v n h  , nghệ thuật,  ho  h   đƣ   th  hiện  ƣới   t    h nh th   v  

  ng   t    phƣơng tiện n o,  h ng ph n  iệt n i  ung, gi  tr  v   h ng ph  thu   

v o   t    th  t   n o . D   v o tính    thuật s      quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử    th   hi  đ i tƣ ng quyền t   gi  trong thƣơng mại điện tử 

th nh: T   phẩm tr   tuy n; Chƣơng tr nh m y tính; Thi t    tr ng w   v  n i  ung 

trang web (Kho n 1  iều 14 Luật Sở hữu trí tuệ . 

T   phẩm tr   tuy n        t   phẩm v n h  , nghệ thuật,  ho  h   đƣ   s  

h   tr n phƣơng tiện điện tử   o g m: t   phẩm v n h  ,  ho  h  , s  h gi o  ho , 

gi o tr nh v  t   phẩm  h   đƣ   th  hiện  ƣới  ạng  hữ vi t ho      t  s  h  ; bài 

gi ng,   i ph t  i u v    i n i  h  ; t   phẩm   o  hí; t   phẩm  m nhạ ; t   phẩm 

s n  h u; t   phẩm điện  nh v  t   phẩm đƣ   tạo r  th o phƣơng ph p tƣơng t  

 g i  hung    t   phẩm điện  nh ; t   phẩm tạo h nh, m  thuật  ng   ng; t   phẩm 

nhi p  nh; t   phẩm  i n tr  ;   n h   đ , sơ đ ,   n đ ,   n v   i n qu n đ n đ   

h nh,  i n tr  ,   ng tr nh  ho  h  ; t   phẩm v n h  , nghệ thuật   n gi n; sƣu tập 

 ữ  iệu  Kho n 1  iều 14 Luật Sở hữu trí tuệ . 

Chƣơng tr nh m y tính    tập h p      h   ẫn đƣ   th  hiện  ƣới  ạng     

 ệnh,     mã,  ƣ   đ  ho     t     ạng n o  h  ,  hi g n v o m t phƣơng tiện m  

m y tính đ   đƣ  ,     h  n ng   m  ho m y tính th   hiện đƣ   m t   ng việ  

ho   đạt đƣ   m t   t qu     th . Chƣơng tr nh m y tính đƣ     o h  nhƣ t   

phẩm v n h  ,    đƣ   th  hiện  ƣới  ạng mã ngu n h y mã m y  Kho n 1  iều 

22 Luật Sở hữu trí tuệ . 
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Ph p  uật sở hữu trí tuệ  h ng quy đ nh tr   ti p thi t    tr ng w   v  n i 

 ung tr ng w   nhƣng đƣ     o h  th o     quy đ nh  hung     ph p  uật sở hữu 

trí tuệ,   o g m: thi t    tr n tr ng w  ,  ơ sở  ữ  iệu, m t s  n i  ung tr ng w   

 h nh  nh,  i u tƣ ng,  ữ  iệu th ng tin . 

  i tƣ ng th  h i    đ i tƣ ng quyền  i n qu n đ n quyền t   gi  trong thƣơng 

mại điện tử   o g m   n ghi  m, ghi h nh  u    i u  iễn     ngƣời  i u  iễn,  u   

ph t s ng         tổ  h   ph t s ng v  tín hiệu vệ tinh m ng  hƣơng tr nh đƣ   mã 

ho  ( iều 744     uật D n s  n m 2005).   n ghi  m, ghi h nh n y đƣ   s  h   đ  

truyền t i tr n phƣơng tiện điện tử. 

  i tƣ ng th        đ i tƣ ng quyền sở hữu   ng nghiệp trong thƣơng mại 

điện tử   o g m s ng  h ,  i u   ng   ng nghiệp,  í mật  inh  o nh, nhãn hiệu, t n 

thƣơng mại đƣ   s  h a ( iều 750     uật D n s  n m 2005). Thi t    mạ h tí h 

h p   n  ẫn v   h   ẫn đ       h ng ph i    đ i tƣ ng     quyền sở hữu   ng 

nghiệp trong thƣơng mại điện tử. Ch   ẫn đ      đƣ   tạo  ởi t n g i, h nh  nh,  i u 

tƣ ng g n  iền  hu v   đ      nh m m   đí h  h  r  ngu n g       s n phẩm h ng 

h  ,    th  đƣ   truyền t i tr n phƣơng tiện điện tử, tuy nhi n,  h   ẫn đ       h ng 

ph i    đ i tƣ ng         gi o    h thƣơng mại điện tử n n  h ng đƣ   x m    đ i 

tƣ ng     quyền sở hữu   ng nghiệp trong thƣơng mại điện tử. Thi t    mạ h tí h 

h p   n  ẫn đƣ   thi t    trong  h ng gi n     hiều g m     ph n tử  i n   t     

mạ h điện tử  ƣới  ạng th nh phẩm  h ng th  truyền t i nhƣ th ng điệp  ữ  iệu h y 

s n phẩm s  h   tr n phƣơng tiện điện tử,   ng  h ng đƣ   x m    đ i tƣ ng     

quyền sở hữu   ng nghiệp trong thƣơng mại điện tử. 

S ng  h     gi i ph p    thuật  ƣới  ạng s n phẩm ho   quy tr nh nh m gi i 

quy t m t v n đề x   đ nh   ng việ   ng   ng     quy  uật t  nhi n (Kho n 12 

 iều 4 Luật Sở hữu trí tuệ). Tuy nhi n s ng  h  trong thƣơng mại điện tử  h ng 

  o g m gi i ph p    thuật  ƣới  ạng s n phẩm m  ph i    gi i ph p    thuật s  

ho   quy tr nh    thuật s ,  h ng hạn:     hệ th ng   ng nghệ mới tr n tr ng w  , 

      ng    tr    u,       ng       thuật tr n trang web  tin nh n, hệ th ng tạo  ập 

 ung   p tin t  ,   nh  uận xã h i, hi n th  qu ng   o,  i m so t th ng tin ri ng tƣ, 
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  ng     hi  s   nh). S ng  h  đƣ     o h   ƣới h nh th     p   ng đ   quyền 

s ng  h  n u đ p  ng     điều  iện: c  tính mới; c  tr nh đ  s ng tạo; c   h  n ng 

 p   ng   ng nghiệp (Kho n 1  iều 58 Luật Sở hữu trí tuệ). 

Ki u   ng   ng nghiệp trong thƣơng mại điện tử là h nh   ng   n ngo i     

s n phẩm đƣ   th  hiện   ng h nh  h i, đƣờng n t, m u s   ho   s    t h p những 

y u t  n y ở  ạng    thuật s  tr n phƣơng tiện điện tử,  h ng hạn: gi o  iện đ  h   

    ngƣời sử   ng,    trí m n h nh,      i u tƣ ng đ  h  , h nh   ng     s n phẩm 

trên trang web... Ki u   ng   ng nghiệp đƣ     o h   ƣới h nh th     p   ng đ   

quyền  i u   ng   ng nghiệp n u đ p  ng     điều  iện: c  tính mới; c  tr nh đ  

s ng tạo; c   h  n ng  p   ng   ng nghiệp ( iều 63 Luật Sở hữu trí tuệ . 

Nhãn hiệu trong thƣơng mại điện tử      u hiệu s  h     ng đ  ph n  iệt h ng 

h  ,    h v          tổ  h  ,    nh n  h   nh u. Nhãn hiệu trong thƣơng mại điện tử 

  o g m  hữ   i, t  ngữ, h nh v , h nh  nh,       h nh     hiều ho   s    t h p     

y u t  đ   ƣới  ạng  ữ  iệu s  h  , ví   : nhãn hiệu ADIDAS, 

VIETNAMAIRLINES, SONY... đƣ   th  hiện tr n m y tính. Nhãn hiệu đƣ     p 

Gi y  h ng nhận đ ng    nhãn hiệu n u đ p  ng     điều  iện: l    u hiệu nh n 

th y đƣ    ƣới  ạng  hữ   i, t  ngữ, h nh v , h nh  nh,       h nh     hiều ho   s  

  t h p     y u t  đ , đƣ   th  hiện   ng m t ho   nhiều m u s  ; c   h  n ng 

ph n  iệt h ng h  ,    h v       h  sở hữu nhãn hiệu với h ng h  ,    h v       h  

th   h     iều 72 Luật Sở hữu trí tuệ . 

T n thƣơng mại    t n g i     tổ  h  ,    nh n   ng trong hoạt đ ng  inh 

 o nh đ  ph n  iệt  h  th   inh  o nh m ng t n g i đ  với  h  th   inh  o nh  h   

trong   ng   nh v   v   hu v    inh  o nh (Kho n 21  iều 4 Luật Sở hữu trí tuệ . 

T n thƣơng mại trong thƣơng mại điện tử đều    t n g i          h  th   inh  o nh 

đƣ   th  hiện  ƣới  ạng  ữ  iệu s  h   đƣ   sử   ng tr n phƣơng tiện điện tử, ví 

  : T n g i “C ng ty Hon   Việt N m  đƣ   sử   ng tr n tr ng w  . T n thƣơng 

mại đƣ     p V n   ng   o h  n u     h  n ng ph n  iệt  h  th   inh  o nh m ng 

t n thƣơng mại đ  với  h  th   inh  o nh  h   trong   ng   nh v   v   hu v    inh 

doanh ( iều 74 Luật Sở hữu trí tuệ). 
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 í mật  inh  o nh trong thƣơng mại điện tử    th ng tin thu đƣ   t  hoạt đ ng 

đ u tƣ t i  hính, trí tuệ,  hƣ  đƣ          v      h  n ng sử   ng trong thƣơng mại 

điện tử.  í mật  inh  o nh g m h i y u t      í mật v  quy t đ nh, tạo ƣu th   ho 

ngƣời n m giữ     th ng tin.  í mật  inh  o nh đƣ     o h  n u đ p  ng     điều 

 iện s u đ y: kh ng ph i    hi u  i t th ng thƣờng v   h ng  ễ   ng    đƣ  ; khi 

đƣ   sử   ng trong  inh  o nh s  tạo  ho ngƣời n m giữ  í mật  inh  o nh   i th  

so với ngƣời  h ng n m giữ ho    h ng sử   ng  í mật  inh  o nh đ ; đƣ    h  

sở hữu   o mật   ng      iện ph p   n thi t đ   í mật  inh  o nh đ   h ng        

   v   h ng  ễ   ng ti p  ận đƣ     iều 84 Luật Sở hữu trí tuệ . 

1.2.   o vệ qu ền sở  ữu trí tuệ tron  t   n  mạ  đ ện tử 

1.2.1. K á       b                                                    

  i tƣ ng     quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đƣ   nh  nƣớ  

  o h ,  o đ , quyền      h  sở hữu t i s n trí tuệ   ng đƣ     ng nhận. Quyền sở 

hữu trí tuệ   o g m quyền nh n th n, quyền t i s n      h  th  sở hữu t i s n trí 

tuệ,     quyền n y      h  sở hữu  ễ    x m phạm v  m   đí h   i nhuận, đ    iệt 

trong thƣơng mại điện tử, h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ  iễn r  r t nhiều. 

Việ    o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  u n đ t r  đ i với  h  sở 

hữu,     tổ  h  ,    nh n  i n qu n v  nh  nƣớ .  

Nghi n   u  ho  h   ph p    về sở hữu trí tuệ   n ph n  iệt    th  h i  h i 

niệm: “B                          ”    “B                          ”. Thuật ngữ 

“                           ” đƣ   sử   ng phổ  i n trong     v n   n ph p  uật 

Việt N m  Hi n ph p, Luật Sở hữu trí tuệ,     uật D n s ...  v        ng ƣớ  qu   

t  về sở hữu trí tuệ  C ng ƣớ    rn , C ng ƣớ  P ris, Hiệp đ nh TRIPS... . Luật Sở 

hữu trí tuệ, Ngh  đ nh quy đ nh  hi ti t v  hƣớng  ẫn thi h nh Luật Sở hữu trí tuệ 

nhƣ Ngh  đ nh s  105/2006/N -CP, Ngh  đ nh 119/2010/N -CP th  quy đ nh    

th  về   o vệ quyền sở hữu trí tuệ. Trong Hiệp đ nh giữ  Chính ph  Việt N m v  

Chính ph  Li n   ng Ng  về h p t   trong   nh v     o h  quyền sở hữu trí tuệ,    

tại M t-x ơ-v  ng y 27 th ng 10 n m 2008,    hiệu     t  ng y 22 th ng 02 n m 

2010 th    o h  quyền sở hữu trí tuệ đƣ   hi u      ng nhận v    o đ m th   thi 
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    quyền sở hữu trí tuệ   iều 5), ph n đ nh   o h  quyền sở hữu trí tuệ v    o vệ 

quyền sở hữu trí tuệ. Việ  ph n  iệt h i  h i niệm “                           ” v  

“                           ” nh m hi u r    n  h t v  sử   ng  huẩn x  . 

T  Ph n 1 đ n Ph n 4 Luật Sở hữu trí tuệ quy đ nh về   o h  quyền sở hữu trí 

tuệ: điều  iện, n i  ung, giới hạn, thời hạn   o h ,  huy n gi o, x    ập quyền sở 

hữu trí tuệ  “                           ” g n  iền với  h   n ng qu n        nh  

nƣớ , nh  nƣớ  đ m   o     quyền      h  sử hữu t i s n trí tuệ, g m:   o h  

quyền t   gi ,   o h  quyền  i n qu n,   o h  quyền sở hữu   ng nghiệp,   o h  

quyền đ i với gi ng   y tr ng.  

                                                                          

                                                                               

                                                                                      

                                                          –        ). 

Luật Sở hữu trí tuệ   nh ri ng Ph n n m đ  quy đ nh về   o vệ quyền sở hữu 

trí tuệ   o g m:  iện ph p xử    h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ, quyền t  

  o vệ, gi m đ nh sở hữu trí tuệ    o vệ quyền sở hữu trí tuệ h m ngh          

 iện ph p ph p     h ng  ại s  x m phạm quyền sở hữu trí tuệ. Th o đ ,  h i niệm 

“                           ” đƣ   hi u nhƣ s u:  

                                                                             

                                                                                   

                                                                 

Nh  nƣớ    ng nhận quyền sở hữu t i s n trí tuệ,      h  th  đƣ     o vệ 

quyền v    i í h h p ph p     m nh. B o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử  hính    việ   p   ng      iện ph p  ƣ ng  h  đ  ng n  h n ho   xử    

h nh vi x m phạm, trong đ   h  sở hữu t i s n trí tuệ    th  t    o vệ ho     ng 

hoạt đ ng      ơ qu n nh  nƣớ  xử    x m phạm th ng qu  việ   hởi  iện tại To  

án ho    hi u nại, t    o với      ơ qu n  h   n ng nhƣ  ơ qu n Th nh tr ,  ơ 

quan Công an, Qu n    th  trƣờng. 

 



 

18 

                                                                             

                                                                                 

                                                                            

                                               

  o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    th  đƣ    hi  th o 

nh m quyền:   o vệ quyền t   gi ,   o vệ quyền  i n qu n,   o vệ quyền sở hữu 

  ng nghiệp. Phƣơng th     o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử   o 

g m: T        ;                                                              

                     ,                                             . 

  o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đ ng v i tr    p thi t 

 ởi m t s      o s u: Th  nh t, nền  inh t     thuật s    ng ph t tri n th  t  tr ng 

gi  tr  t i s n trí tuệ so với tổng s  gi  tr  t i s n      o nh nghiệp  g m t i s n 

hữu h nh v  t i s n v  h nh) s    ng gi  t ng. C    h  th  hƣớng đ n   o vệ 

quyền sở hữu trí tuệ nh m giữ nguy n gi  tr  t i s n trí tuệ    i í h  inh t  , đ y 

  ng    phƣơng th   đ u tƣ  inh t  hiệu qu . Th  h i, đ ng     s ng tạo t i s n trí 

tuệ  h ng   n,  ẫn đ n  ạnh tr nh  h ng   nh mạnh, đ   quyền  hi h nh vi x m 

phạm  iễn r  tr n  iện r ng,  h ng th   i m so t đƣ  . V i tr        o vệ quyền 

sở hữu trí tuệ    đ m   o  huy n  hí h s ng tạo t i s n trí tuệ, t      m t tinh th n. 

Th    , thời gi n tạo r ,  uy tr  v  ph t tri n t i s n trí tuệ thƣờng   i, đ ng thời 

tiềm ẩn r i ro   o  hi t i s n trí tuệ    th     đ nh   p, s o  h p, sử   ng, ti u h y 

  t h p ph p. Việ    o vệ quyền sở hữu trí tuệ s  tr nh đƣ   tổn hại đ n quyền sở 

hữu trí tuệ v  đ m   o s  t n tại     t i s n trí tuệ. Th  tƣ, x t về   n  h t th  

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  ễ    x m phạm nhƣng      h  sở 

hữu  h      h  n ng t  m nh   o vệ t i s n trí tuệ     h  trƣớ  nguy  ơ x m 

phạm  o  ơ  h   ỏng   o ho   quy đ nh   ng nh       ph p  uật ho   h nh vi      

x m phạm  u n  iễn r   ởi        nh n, tổ  h   nh m đ n m i   i  inh t ,  h ng 

hạn đ nh   p t i s n trí tuệ đ  ti t  iệm  hi phí tạo r , sử   ng nh m tr     i phi 

ph p. M i qu   gi  tr n th  giới  h ng th  thi u      iện ph p   o vệ quyền sở 

hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử nh m  h ng  ại s  x m phạm. 
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  o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ph i     tr n  ơ sở ph p 

    h t  h . Ph p  uật   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    tổng 

h p     quy phạm ph p  uật quy đ nh      iện ph p  h ng  ại s  x m phạm đ n 

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử.  iều ƣớ  qu   t  về sở hữu trí tuệ 

 i n qu n thƣơng mại điện tử: Hiệp đ nh song phƣơng Việt N m – Ho  K  về quyền 

t   gi  (1997); Công ƣớ  P ris về   o h  sở hữu   ng nghiệp (1949); C ng ƣớ  

  rn  về   o h  t   phẩm v n h   v  nghệ thuật (2004); C ng ƣớ   rus  s về ph n 

ph i tín hiệu m ng  hƣơng tr nh truyền qu  vệ tinh (2006); C ng ƣớ  Rom  về   o 

h  ngƣời  i u  iễn, nh  s n xu t   n ghi  m v  tổ  h   ph t s ng (2007), và tuân 

th      quy đ nh     Hiệp đ nh về      hí   ạnh  i n qu n đ n thƣơng mại     

quyền sở hữu trí tuệ TRIPS, Hiệp đ nh TPP  C   quy phạm ph p  uật về   o vệ 

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử n m trong ph p  uật   n s , h nh s , 

h nh  hính  i n qu n đ n nhiều  hí   ạnh ph p   : viễn th ng,   ng nghệ th ng tin, 

thƣơng mại điện tử, sở hữu trí tuệ,  iện ph p h nh  hính, xử    vi phạm h nh s   

Hi n ph p Việt N m th ng qu  ng y 28 th ng 11 n m 2013 tại    h p th  6, Qu   

h i  h   XIII ghi nhận quyền sở hữu trí tuệ tại  iều 63: “Nhà nƣớ  ƣu tiên đ u tƣ 

và  huy n khích tổ  h  , cá nhân đ u tƣ nghiên   u, phát tri n,  huy n giao,  ng 

  ng có hiệu qu  thành t u khoa h   và công nghệ;   o đ m quyền nghiên   u 

khoa h   và công nghệ;   o h  quyền sở hữu trí tuệ .     uật D n s  n m 2005 quy 

đ nh về quyền sở hữu trí tuệ tại Ph n th  S u. Luật Sở hữu trí tuệ n m 2009 sử  đổi, 

 ổ sung m t s  điều     Luật Sở hữu trí tuệ n m 2005, tại Ph n th  n m t   hƣơng 

XVI đ n  hƣơng XVIII,    18  iều t   iều 198 - 215 quy đ nh  hi ti t về   o vệ 

quyền sở hữu trí tuệ: quyền t    o vệ, gi m đ nh sở hữu trí tuệ, xử    x m phạm 

quyền sở hữu trí tuệ   ng  iện ph p h nh  hính,  iện ph p h nh s ,  iện ph p   n 

sƣ. V n đề n y   n đƣ   quy đ nh trong     uật H nh s  n m 2015, ngo i r ,   ng 

  n tu n th      quy đ nh về thƣơng mại điện tử trong v n   n  uật  huy n ng nh: 

Luật Gi o    h điện tử n m 2005, Luật Thƣơng mại 2005, Luật C ng nghệ th ng 

tin n m 2006, Luật Viễn Th ng n m 2010   V n   n  ƣới  uật điều  h nh   o vệ 

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  h  y u    Ngh  đ nh v  Th ng tƣ. 
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1.2.2.             b                                                     

H nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    h nh vi 

       nh n, tổ  h   x m phạm đ n quyền      h  sở hữu t i s n trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử, g y thiệt hại về vật  h t ho   tinh th n đ i với  h  th  quyền, 

thậm  hí    g y thiệt hại đ i với ngƣời ti u   ng ho   xã h i.   n  h t     h nh vi 

x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử   ng    h nh vi x m phạm 

quyền sở hữu. H nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    

     ạng h nh vi x m phạm quyền t   gi  đƣ   quy đ nh tại  iều 28, h nh vi x m 

phạm quyền  i n qu n đƣ   quy đ nh tại  iều 35, h nh vi x m phạm quyền sở hữu 

  ng nghiệp tại  iều 126,  iều 127,  iều 129, h nh vi  ạnh tr nh  h ng   nh mạnh 

x m phạm quyền sở hữu trí tuệ tại  iều 130 Luật Sở hữu trí tuệ, v  h nh vi vi phạm 

qu n    nh  nƣớ  về quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử th o ph p  uật 

h nh  hính. 

H nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    vi phạm 

ph p  uật về   o h  v  qu n    nh  nƣớ  về quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử.    ng n  h n v  xử        h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử,  h  th     th  t    o vệ ho   th ng qu  hoạt đ ng          ơ 

qu n nh  nƣớ     thẩm quyền xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng 

mại điện tử. Ph n th  n m Luật Sở hữu trí tuệ n u r  h i  iện ph p   o vệ quyền sở 

hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử: T    o vệ; Xử    x m phạm quyền sở hữu trí 

tuệ   ng  iện ph p   n s , h nh  hính ho   h nh s  t y th o tính  h t v  m   đ  

    h nh vi x m phạm. 

Phƣơng th   xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại đ u ti n 

   phƣơng th   t    o vệ. Quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đƣ   Nh  

nƣớ    o h , m i s  x m phạm đ n quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử 

g y r  ho   đ      g y r  thiệt hại,  h  th  quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử v      tổ  h  ,    nh n  i n qu n    th  ng n  h n ho   xử      ng  iện 

ph p t    o vệ.  iện ph p t    o vệ m ng tính   p thời, ng n  h n h nh vi x m 

phạm ng y t  đ u.  iện ph p t    o vệ m ng tính đ nh đoạt   o, th  hiện v i tr  
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 h  đ ng      h  th  quyền v  tổ  h  ,    nh n  i n qu n, tuy nhi n,  i n ph p n y 

 h  th   s     hiệu qu   hi      h  th  tí h     th   hiện. Quyền t    o vệ đƣ   

ph p  uật ghi nhận tại  iều 9     uật D n s  n m 2005,  iều 11,12     uật D n s  

n m 2015     hiệu     t  ng y 01/01/2017 ,  iều 198 Sở hữu trí tuệ,  iều 21 Ngh  

đ nh s  105/2006/N -CP. 

Th  nh t,  h  sở hữu t i s n trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    quyền y u   u 

    tổ  h  ,    nh n,  ơ qu n nh  nƣớ    ng nhận quyền sở hữu trí tuệ, t n tr ng, 

  o vệ v    o đ m quyền sở hữu trí tuệ     m nh. Nh m ph ng tr nh h nh vi x m 

phạm quyền sở hữu trí tuệ x y r ,  h  th  quyền    th  n p đơn đ ng      o h  t i 

s n trí tuệ tại  ơ qu n nh  nƣớ     thẩm quyền,  h  th  quyền ph i đ p  ng     y u 

  u về điều  iện   o h , tr nh t , th  t   n p đơn đ ng      o h  th o quy đ nh     

Luật Sở hữu trí tuệ, Ngh  đ nh 85/2011/N -CP, Ngh  đ nh 103/2006/N -CP, Ngh  

122/2010/N -CP, Th ng tƣ 29/2009/TT-BTC. Quyền sở hữu   ng nghiệp đ i với 

s ng  h ,  i u   ng   ng nghiệp, nhãn hiệu đƣ   x    ập  hi đƣ    ơ qu n nh  

nƣớ     thẩm quyền   p   ng đ   quyền s ng  h ,   ng đ   quyền  i u   ng   ng 

nghiệp, Gi y  h ng nhận đ ng    nhãn hiệu. Quyền sở hữu trí tuệ đ i với t   phẩm 

v n h  , nghệ thuật,  ho  h  , t n thƣơng mại,  í mật  inh  o nh x    ập th o  ơ 

 h  t  đ ng. Quyền t   gi , quyền  i n qu n đ i với t   phẩm v n h  , nghệ thuật, 

 ho  h   x    ập t   hi t   phẩm đƣ   tạo r , đ nh h nh ho   th   hiện,  h  th  

quyền y u   u  ơ qu n nh  nƣớ ,    nh n, tổ  h     ng nhận,   ng    th  n p đơn 

đ ng      o h  đ  đƣ     p Gi y  h ng nhận quyền t   gi , quyền  i n qu n. 

Quyền sở hữu trí tuệ đ i với t n thƣơng mại đƣ   x    ập  hi  h  th  quyền sử 

  ng h p ph p, đ i với  í mật  inh  o nh  hi  h  th  quyền    đƣ    í mật  inh 

 o nh h p ph p v  th   hiện   o mật  í mật  inh  o nh   iều 6 Luật Sở hữu trí 

tuệ, Kho n 1  iều 739     uật D n s  n m 2005 .   i với nhãn hiệu nổi ti ng    

quyền y u   u  ơ qu n nh  nƣớ  Việt N m   ng nhận quyền sở hữu      h  th , 

h y  ỏ hiệu         gi y  h ng nhận đ ng    nhãn hiệu ho   đ ng    qu   t  đ i 

với nhãn hiệu tr ng ho   nhãn hiệu nh m  ẫn với nhãn hiệu nổi ti ng. 

 Th  h i,  h  th  quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    th   p   ng 
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     iện ph p   ng nghệ nh m ng n ng   h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ, 

ví    nhƣ t    o vệ   ng      iện ph p   ng nghệ trong việ  ng n  h n     h nh vi 

ti p  ận t   phẩm,  h i th   tr i ph p quyền t   gi , quyền  i n qu n. C    iện ph p 

  ng nghệ      ng    hữu hiệu đƣ    h  th  quyền ƣu ti n  p   ng trƣớ   iện ph p 

y u   u  ơ qu n nh  nƣớ  xử    đ    o vệ     quyền sở hữu h p ph p     m nh: 

 ƣ      th ng tin  h   ẫn về   n    ph t sinh, V n   ng   o h ,  h  sở hữu, phạm 

vi, thời hạn   o h  v      th ng tin  h   về quyền sở hữu trí tuệ   n s n phẩm, 

phƣơng tiện    h v ,   n g   v    n s o t   phẩm,   n đ nh h nh  u    i u  iễn, 

  n ghi  m, ghi h nh,  hƣơng tr nh ph t s ng  g i  hung    s n phẩm  nh m th ng 

  o r ng s n phẩm    đ i tƣ ng thu   quyền sở hữu trí tuệ đ ng đƣ     o h  v  

 huy n   o ngƣời  h    h ng đƣ   x m phạm; Sử   ng phƣơng tiện ho    iện 

ph p    thuật nh m đ nh   u, nhận  i t, ph n  iệt,   o vệ s n phẩm đƣ     o h . 

Th    ,  h  th  quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    quyền yêu 

  u tổ  h  ,    nh n    h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ ph i  h m   t h nh 

vi x m phạm, xin   i,   i  hính   ng  h i,   i thƣờng thiệt hại. Việ  y u   u  h m 

  t h nh vi x m phạm  o  h  th  quyền sở hữu trí tuệ th   hiện   ng    h th ng 

báo tr   ti p ho   gi n ti p   ng v n   n  ho ngƣời x m phạm, trong v n   n th ng 

  o ph i        th ng tin  h   ẫn về   n    ph t sinh, V n   ng   o h , phạm vi, 

thời hạn   o h  v  ph i  n đ nh m t thời hạn h p    đ  ngƣời x m phạm  h m   t 

h nh vi x m phạm. 

Th  tƣ,  h  th  quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    quyền yêu 

  u  ơ qu n nh  nƣớ     thẩm quyền xử    h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ 

  ng  iện ph p   n s , h nh  hính ho   h nh s . Ch  th  quyền ph i   m đơn y u 

  u xử    h nh vi x m phạm gửi đ n  ơ qu n nh  nƣớ     thẩm quyền: T    n, cơ 

quan Thanh tra, cơ qu n Công an, Qu n    th  trƣờng, đ ng thời  h  th  quyền    

ngh   v   h ng minh quyền sở hữu trí tuệ h p ph p     m nh, h nh vi x m phạm 

đã x y r , thiệt hại   ng t i  iệu,  h ng      m th o đơn y u   u xử   . 

Th  n m, n u      iện ph p tr n  h ng hiệu qu  th   h  th  quyền    th  khởi 

 iện r  t    n ho   tr ng t i đ    o vệ quyền,   i í h h p ph p     m nh. 
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Nhƣ vậy,  h  th  quyền    th   p   ng      iện ph p   ng nghệ đ  ng n ng   

h nh vi x y r , ho   y u   u tổ  h  ,    nh n    h nh vi x m phạm  h m   t h nh 

vi x m phạm, ho      quyền  hi u nại, t    o,  hởi  iện y u   u  ơ qu n  h   n ng 

gi i quy t th o ph p  uật về t  t ng   n s , h nh  hính, h nh s .  

H nh vi x m phạm  h ng  h  g y thiệt hại đ i với  h  th  quyền m    n đ i 

với ngƣời ti u   ng, xã h i. Ngo i  h  th  quyền th  tổ  h  ,    nh n    thiệt hại  o 

h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ ho   ph t hiện h nh vi x m phạm quyền sở 

hữu trí tuệ g y thiệt hại  ho ngƣời ti u   ng ho    ho xã h i    quyền y u   u  ơ 

qu n nh  nƣớ     thẩm quyền xử    h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ.   i 

với tổ  h  ,    nh n    thiệt hại ho       h  n ng    thiệt hại  o h nh vi  ạnh tr nh 

 h ng   nh mạnh    quyền y u   u  ơ qu n nh  nƣớ     thẩm quyền  p   ng     

 iện ph p   n s  quy đ nh     ph p  uật sở hữu trí tuệ v       iện ph p h nh  hính 

th o quy đ nh     ph p  uật về  ạnh tr nh. 

Phƣơng th     o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ti p th o    

xử    x m phạm   ng  iện ph p   n s , h nh  hính, ho   h nh s . Quyền t    o vệ 

 o  h  th  quyền ho   tổ  h  ,    nh n  i n qu n  p   ng đ  ng n  h n ho   xử    

h nh vi x m phạm x y r ,   n  iện ph p xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử    hoạt đ ng          ơ qu n    thẩm quyền s u  hi    y u   u 

     h  th  quyền ho   tổ  h  ,    nh n  i n qu n nh m m   đí h xử    đ i với     

h nh vi x m phạm đã x y r .  

Việ  đ u ti n th   hiện    x   đ nh h nh vi đ     ph i    h nh vi x m phạm 

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử h y  h ng     v o     ti u  hí:   i 

tƣ ng    x m x t thu   phạm vi     đ i tƣ ng đ ng đƣ     o h  quyền sở hữu trí 

tuệ; C  y u t  x m phạm trong đ i tƣ ng    x m x t; Ngƣời th   hiện h nh vi    

x m x t  h ng ph i     h  th  quyền sở hữu trí tuệ v   h ng ph i    ngƣời đƣ   

ph p  uật ho    ơ qu n    thẩm quyền  ho ph p; H nh vi    x m x t x y r  tại Việt 

N m, h nh vi    x m x t   ng     oi    x y r  tại Việt N m n u h nh vi đ  x y r  

tr n mạng int rn t nhƣng nh m v o ngƣời ti u   ng ho   ngƣời   ng tin tại Việt 

N m   iều 5 Ngh  đ nh 105/2006/N -CP). S u  hi x   đ nh đƣ      y u t  x m 
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phạm trong đ i tƣ ng    x m x t th  x   đ nh tính  h t h nh vi x m phạm  ho n 

  nh, đ ng  ơ x m phạm: x m phạm  o v   , x m phạm     , x m phạm  o    

 h ng  h  ho       ệ thu  , x m phạm   n đ u, t i phạm;    h th   th   hiện h nh 

vi xâm phạm: x m phạm ri ng   , x m phạm    tổ  h  , t  th   hiện h nh vi x m 

phạm, mu   hu  ,       i,  ƣ ng  p ngƣời  h   th   hiện h nh vi x m phạm), m   

đ  h nh vi x m phạm  phạm vi  ãnh thổ, thời gi n,  h i  ƣ ng, quy m  th   hiện 

h nh vi x m phạm;  nh hƣởng, hậu qu      h nh vi x m phạm , v  thiệt hại  o 

h nh vi x m phạm g y r   thiệt hại về vật  h t   o g m     tổn th t về t i s n, m   

gi m s t về thu nhập,   i nhuận, tổn th t về  ơ h i  inh  o nh,  hi phí h p    đ  

ng n  h n,  h   ph   thiệt hại; thiệt hại về tinh th n   o g m     tổn th t về   nh 

  , nh n phẩm, uy tín,   nh ti ng v  những tổn th t  h   về tinh th n g y r   ho t   

gi      t   phẩm v n h  , nghệ thuật,  ho  h  ; ngƣời  i u  iễn; t   gi      sáng 

 h ,  i u   ng   ng nghiệp). 

Quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    quyền   n s  đƣ   nh  nƣớ  

  o h , nghi m   m m i h nh vi x m phạm. N u h nh vi x m phạm x y r  th  tu  th o 

tính  h t v  m   đ , h nh vi x m phạm    th     xử      ng  iện ph p   n s , h nh 

 hính ho   h nh s  th o quy đ nh tại Ph n th  n m    o vệ quyền sở hữu trí tuệ      

Luật Sở hữu trí tuệ. C    ơ qu n     h   n ng xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ 

trong thƣơng mại điện tử g m T    n,  ơ qu n Thanh tra,  ơ qu n C ng  n, Qu n    th  

trƣờng,  y   n nh n   n       p. Việ   p   ng  iện ph p   n s , h nh s  thu   thẩm 

quyền     T    n, trong trƣờng h p   n thi t, T    n    th   p   ng  iện ph p  hẩn 

  p tạm thời th o quy đ nh     ph p  uật. Việ   p   ng  iện ph p h nh  hính thu   

thẩm quyền          ơ qu n Th nh tr ,  ơ qu n C ng  n, Qu n    th  trƣờng,  y   n 

nh n   n       p, trong trƣờng h p   n thi t,      ơ qu n n y    th   p   ng  iện ph p 

ng n  h n v    o đ m xử phạt h nh  hính th o quy đ nh     ph p  uật. 

Xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử   ng  iện ph p 

  n s  đƣ   quy đ nh t   iều 202 đ n  iều 210 Luật Sở hữu trí tuệ.  iện ph p   n 

s  đƣ    p   ng đ  xử    h nh vi x m phạm th o y u   u      h  th  quyền sở hữu 

  ng nghiệp ho       tổ  h  ,    nh n    thiệt hại  o h nh vi x m phạm g y r ,    
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    hi h nh vi đ  đã ho   đ ng    xử      ng  iện ph p h nh  hính ho    iện ph p 

h nh s . Th  t   y u   u  p   ng  iện ph p   n s , thẩm quyền, tr nh t , th  t    p 

  ng  iện ph p   n s  tu n th o quy đ nh     ph p  uật về t  t ng   n s . Trong 

     iện ph p xử    th   iện ph p   n s       ngh   nh t đ i với  h  th  quyền v     

th   h i ph   t nh trạng   n đ u về m t vật  h t. 

Ch  th  quyền n p đơn  hởi  iện v   n tr nh  h p về quyền t   gi , quyền 

 i n qu n, quyền sở hữu   ng nghiệp trong thƣơng mại điện tử đ n TAND đ  gi i 

quy t   ng  iện ph p   n s  (Chƣơng XVII Ph n N m Luật Sở hữu trí tuệ, M   I 

Ph n A Th ng tƣ  i n t  h 02/2008/TTLT-TANDTC-VKSNDTC-BVHTT&DL-

BKH&CN-BTP). Th o Kho n 4  iều 26,  i m   Kho n 1  iều 35     uật T  t ng 

  n s  n m 2015    hiệu     t  ng y 01/07/2016 TAND   p Huyện  quận, huyện, 

th  xã, th nh ph  tr   thu   T nh gi i quy t tr nh  h p về sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử, th o  i m   Kho ng 1  iều 37, Kho n 2  iều 30, TAND   p 

T nh  t nh, th nh ph  tr   thu   Trung ƣơng     thẩm quyền gi i quy t     tr nh 

 h p về quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử giữ         nh n, tổ  h   với 

nh u v  đều    m   đí h   i nhuận. 

Khi gi i quy t tr nh  h p về quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử, 

T    n    thẩm quyền  p   ng      iện ph p   n s  đ  xử    h nh vi x m phạm 

  iều 202 Luật Sở hữu trí tuệ, M   IV Ph n   Th ng tƣ  i n t  h 02/2008 :  

M t   , Tòa án r  quy t đ nh  u      nh n, tổ  h      h nh vi x m phạm 

 h m   t ngay h nh vi x m phạm th o y u   u     ngƣời  hởi  iện, th  hiện trong 

  n  n ho   trong quy t đ nh  p   ng  iện ph p  hẩn   p tạm thời, ví   :  u   

ngƣời    h nh vi x m phạm quyền t   gi   h m   t việ  s o  h p t   phẩm m  

 h ng đƣ   ph p     t   gi ,  h  sở hữu quyền t   gi ;  u   ngƣời    hành vi xâm 

phạm quyền sở hữu   ng nghiệp đ i với nhãn hiệu  h m   t việ  sử   ng   u hiệu 

tr ng với nhãn hiệu đƣ     o h   ho h ng ho ,    h v  tr ng với h ng ho ,    h v  

thu     nh m   đ ng      m th o nhãn hiệu đ . 

Hai   , T    n r  quy t đ nh trong   n  n, quy t đ nh bu      nh n, tổ  h      

h nh vi x m phạm xin   i,   i  hính   ng  h i nh m  h i ph     nh   , nh n 
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phẩm, uy tín,   nh ti ng  đ    o vệ quyền nh n th n      h  th  quyền. Ví   : 

Ngƣời    h nh vi x m phạm quyền t   gi  đã sử   hữ ,   t x n ho   xuy n tạ  t   

phẩm   m  ho   ng  h ng hi u   m về t   gi  g y phƣơng hại đ n   nh    v  uy tín 

    t   gi . Việ   u   xin   i,   i  hính   ng  h i nh m   o vệ s  to n vẹn     t   

phẩm  h i ph     nh   , uy tín  ho t   gi .Trong trƣờng h p     đƣơng s  thỏ  

thuận đƣ   với nh u về n i  ung,    h th   xin   i,   i  hính   ng  h i v   hi phí 

đ  th   hiện việ  xin   i,   i  hính đ  m  thỏ  thuận đ   h ng tr i ph p  uật, đạo 

đ   xã h i th  t    n   ng nhận s  thỏ  thuận     h . Trong trƣờng h p       n 

 h ng thỏ  thuận đƣ   với nh u th  T    n   n    v o tính  h t h nh vi x m phạm 

v  m   đ , hậu qu   o h nh vi đ  g y r  quy t đ nh về n i  ung, thời  ƣ ng xin   i, 

  i  hính   ng  h i v   hi phí th   hiện. Việ  xin   i,   i  hính   ng  h i    th  

đƣ   th   hiện tr   ti p tại nơi    đ    h   hính     ngƣời    thiệt hại ho   đ ng 

  ng  h i tr n   o h ng ng y      ơ qu n trung ƣơng,   o đ   phƣơng nơi    đ   

 h   hính     ngƣời    thiệt hại trong    s   i n ti p. 

     , T    n  p   ng  iện ph p  u   th   hiện ngh   v    n s  đ i với    

nh n, tổ  h      h nh vi vi phạm ngh   v  đ i với  h  th  quyền. H nh vi  h ng 

th   hiện ho   th   hiện  h ng đ ng,  h ng đ y đ  ngh   v  thỏ  thuận trong h p 

đ ng v  ph i  h u tr  h nhiệm   n s , đƣ   x m    h nh vi vi phạm ngh   v . 

  n   , c  nh n, tổ  h      h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử, g y thiệt hại  thiệt hại vật  h t, thiệt hại tinh th n   ho  h  th  

quyền th     T    n r  quy t đ nh  u      nh n, tổ  h   đ  ph i   i thƣờng thiệt 

hại. Tr  h nhiệm   i thƣờng thiệt hại     ngƣời    h nh vi x m phạm quyền sở hữu 

trí tuệ đƣ   x   đ nh th o       n    quy đ nh tại Kho n 1  iều 604         uật 

  n s  n m 2005 v  hƣớng  ẫn tại M   1 Ph n I     Ngh  quy t 03/2006/NQ-

H TP ng y 8 th ng 7 n m 2006     H i đ ng Thẩm ph n To   n nh n   n t i   o 

hƣớng  ẫn  p   ng m t s  quy đ nh         uật   n s  n m 2005 về   i thƣờng 

thiệt hại ngo i h p đ ng. 

N m   , bu   ti u h y ho    u   ph n ph i ho   đƣ  v o sử   ng  h ng 

nh m m   đí h thƣơng mại đ i với h ng h  , nguy n  iệu, vật  iệu v  phƣơng tiện 
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đƣ   sử   ng  h  y u đ  s n xu t,  inh  o nh h ng h   x m phạm quyền sở hữu trí 

tuệ với điều  iện  h ng   m  nh hƣởng đ n  h  n ng  h i th   quyền      h  th  

quyền sở hữu trí tuệ. 

Khi  hởi  iện ho   s u  hi  hởi  iện,  h  th  quyền sở hữu trí tuệ    quyền 

y u   u T    n  p   ng  iện ph p  hẩn   p tạm thời trong     trƣờng h p đ ng    

nguy  ơ x y r  thiệt hại  h ng th   h   ph   đƣ    ho  h  th  quyền sở hữu trí tuệ, 

ho    h ng h      nghi ngờ x m phạm quyền sở hữu trí tuệ ho    h ng     i n qu n 

đ n h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ    nguy  ơ    tẩu t n ho      ti u h y 

n u  h ng đƣ     o vệ   p thời. T    n quy t đ nh  p   ng  iện ph p  hẩn   p tạm 

thời th o y u   u      h  th  quyền sở hữu trí tuệ Thu giữ; K   i n; Ni m phong; 

  m th y đổi hiện trạng;   m  i  huy n; C m  huy n    h quyền sở hữu   iều 207 

Luật Sở hữu trí tuệ . 

Xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử   ng  iện ph p 

h nh  hính đƣ   quy đ nh tại  iều 211,  iều 213,  iều 214,  iều 215 Luật Sở hữu 

trí tuệ.  iện ph p h nh  hính đƣ    p   ng đ  xử    h nh vi x m phạm thu   m t 

trong     trƣờng h p quy đ nh tại  iều 211     Luật Sở hữu trí tuệ, th o y u   u 

     h  th  quyền sở hữu trí tuệ, tổ  h  ,    nh n    thiệt hại  o h nh vi x m phạm 

g y r , tổ  h  ,    nh n ph t hiện h nh vi x m phạm ho    o  ơ qu n    thẩm 

quyền  h  đ ng ph t hiện. Việ  xử    h nh vi x m phạm   ng  iện ph p h nh  hính 

hƣớng tới m   đí h đ m   o s  qu n        Nh  nƣớ ,  h m   t h nh vi x m 

phạm, r n đ  v  ng n ng       h nh vi x m phạm trong tƣơng   i  h   h ng hƣớng 

đ n m   đí h   i thƣờng thiệt hại  ho  h  th  quyền. H nh th  , m   phạt, thẩm 

quyền, th  t   xử phạt h nh vi x m phạm v       iện ph p  h   ph   hậu qu  tu n 

th o quy đ nh     Luật Sở hữu trí tuệ v  ph p  uật về xử phạt vi phạm h nh  hính 

trong   nh v   quyền t   gi  v  quyền  i n qu n, quyền sở hữu   ng nghiệp  Ngh  

đ nh 131/2013/N -CP, Ngh  đ nh 99/2013 N -CP, Ngh  đ nh 124/2015 N -CP, 

Th ng tƣ 11/2015/TT-BKHCN).   i với h nh vi  ạnh tr nh  h ng   nh mạnh về sở 

hữu   ng nghiệp    th     xử    h nh  hính. 

 iện ph p h nh  hính sử   ng s   mạnh quyền              ơ qu n h nh 
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 hính th ng qu      quy t đ nh h nh  hính. Cơ qu n    thẩm quyền xử phạt vi 

phạm h nh  hính về quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử: Th nh tr , Qu n 

   th  trƣờng, C ng  n v   y   n nh n   n       p. C    ơ qu n qu n    nh  nƣớ  

về sở hữu trí tuệ nhƣ C   Sở hữu trí tuệ, C     n quyền t   gi   h ng     h   n ng 

xử phạt h nh  hính.  

C  nh n, tổ  h      h nh vi x m phạm     u   ph i  h m   t h nh vi x m 

phạm v      p   ng m t trong     h nh th   xử phạt  hính: C nh   o; Phạt tiền. 

T y th o tính  h t, m   đ  x m phạm, tổ  h  ,    nh n x m phạm   n    th      p 

  ng m t ho       h nh th   xử phạt  ổ sung: T  h thu h ng h   gi  mạo về sở hữu 

trí tuệ, nguy n  iệu, vật  iệu, phƣơng tiện đƣ   sử   ng  h  y u đ  s n xu t,  inh 

 o nh h ng h   gi  mạo về sở hữu trí tuệ;   nh  h     thời hạn hoạt đ ng  inh 

 o nh trong   nh v   đã x y r  vi phạm. Ngo i r ,   n    th      p   ng  iện ph p 

 h   ph   hậu qu      u   ti u h y ho   ph n ph i ho   đƣ  v o sử   ng  h ng 

nh m m   đí h thƣơng mại đ i với h ng h   gi  mạo về sở hữu trí tuệ với điều  iện 

 h ng   m  nh hƣởng đ n  h  n ng  h i th   quyền      h  th  quyền sở hữu trí 

tuệ   iều 214 Luật Sở hữu trí tuệ). 

Cơ qu n    thẩm quyền xử    h nh  hính    th   p   ng  iện ph p ng n  h n 

v    o đ m xử phạt h nh  hính  hi    y u   u      h  th  quyền: Tạm giữ ngƣời; 

Tạm giữ h ng h  , t ng vật, phƣơng tiện vi phạm; Kh m ngƣời; Kh m phƣơng tiện 

vận t i, đ  vật;  h m nơi   t gi u h ng h  , t ng vật, phƣơng tiện vi phạm về sở 

hữu trí tuệ; C    iện ph p ng n  h n h nh  hính  h   th o quy đ nh     ph p  uật 

về xử    vi phạm h nh  hính. 

Xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử   ng  iện ph p 

h nh s  đƣ   quy đ nh tại  iều 212 Luật Sở hữu trí tuệ.  iện ph p h nh s  đƣ    p 

  ng đ  xử    h nh vi x m phạm trong trƣờng h p h nh vi đ     y u t    u th nh 

t i phạm th o quy đ nh         uật H nh s .  iện ph p h nh s  đƣ   th   hiện 

th ng qu    ng t   điều tr ,  hởi t , truy t , x t xử  ởi      ơ qu n    thẩm quyền 

xử    vi phạm h nh s      ơ qu n điều tr , Viện  i m so t, T    n nh n nh n th o 

ph p  uật t  t ng h nh s .  



 

29 

C  nh n, tổ  h      h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử   u th nh t i phạm th     truy   u tr  h nhiệm h nh s .     uật H nh s  n m 

2015 quy đ nh h i t i   nh: T i x m phạm quyền t   gi , quyền  i n qu n   iều 

225 ; T i x m phạm quyền sở hữu   ng nghiệp   iều 226  trong Chƣơng XVIII T i 

phạm trật t   inh t  trong   nh v    inh  o nh, thƣơng mại,   n     uật H nh s  n m 

1999  sử  đổi,  ổ sung n m 2009  quy đ nh tƣơng  ng tại  iều 131,  iều 171.   ng 

thời    th  quy đ nh     t i phạm  i n qu n sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử: 

 iều 192 “T i s n xu t,  u n   n h ng gi  ,  iều 288 “T i đƣ  ho   sử   ng tr i 

ph p th ng tin mạng m y tính, mạng viễn th ng ,  iều 289 “T i x m nhập tr i ph p 

v o mạng m y tính, mạng viễn th ng ho   phƣơng tiện điện tử     ngƣời  h   , 

 iều 355 “T i  ạm   ng  h   v , quyền hạn  hi m đoạt t i s n . So với     uật H nh 

s  H nh s  n m 1999  sử  đổi,  ổ sung n m 2009 ,     uật H nh s  H nh s  2015 đã 

 ãi  ỏ T i vi phạm quy đ nh về   p v n   ng   o h  quyền sở hữu   ng nghiệp  iều 

170     uật H nh s  1999,  ởi v  tổ  h  ,    nh n vi phạm quy đ nh về   p v n   ng 

  o h  quyền sở hữu   ng nghiệp th     th     xử    h nh  hính th y v  xử    h nh s . 

  ng thời     uật H nh s  n m 2015 quy đ nh tr  h nhiệm h nh s  đ i với ph p nh n 

thƣơng mại    h nh vi vi phạm h nh s  về quyền sở hữu trí tuệ  Kho n 4  iều 225, 

Kho n 4  iều 226  v  ph i  h u h nh phạt n ng hơn so với    nhân. 

T    n r  quy t đ nh  p   ng h nh phạt  hính: phạt tiền, c i tạo  h ng gi m 

giữ, t     thời hạn; v  h nh phạt  ổ sung:   m đ m nhiệm  h   v ,   m h nh nghề 

ho     m   ng việ  đ i với    nh n, tổ  h   vi phạm quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử  hi    đ    n y u t    u th nh t i phạm. 

C  nh n th   hiện h nh vi x m phạm quyền t   gi , quyền  i n qu n trong 

thƣơng mại điện tử đ ng đƣ     o h  tại Việt N m: s o  h p t   phẩm,   n ghi  m, 

  n ghi h nh, ho   ph n ph i đ n   ng  h ng   n s o t   phẩm,   n s o   n ghi 

 m,   n s o   n ghi h nh, m   h ng đƣ   ph p      h  th  quyền t   gi , quyền 

liên quan, th  t y t ng m   đ  m   p   ng phạt tiền t  50 triệu đ ng đ n 1 t  đ ng, 

  i tạo  h ng gi m giữ đ n 3 n m, ho   phạt t  t  6 th ng đ n 3 n m, v     th   p 

  ng  iện ph p  ổ sung   m h nh nghề ho     m   ng việ  t  1 đ n 5 n m. Ph p 
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nhân thƣơng mại th   hiện h nh vi x m phạm quyền t   gi , quyền  i n qu n, t y 

t ng m   đ  vi phạm th     phạt tiền t  300 triệu đ ng đ n 3 t  đ ng, v     th   p 

  ng  iện ph p  ổ sung đ nh  h  hoạt đ ng    thời hạn t  6 th ng đ n 2 n m,   m 

 inh  o nh,   m hoạt đ ng trong m t s    nh v   nh t đ nh ho     m huy đ ng v n 

t  1 n m đ n 3 n m   iều 225 . 

Tại  iều 226 quy đ nh    nh n    h nh vi x m phạm quyền sở hữu   ng 

nghiệp đ i với nhãn hiệu th     phạt tiền t  50 triệu đ ng đ n 1 t  đ ng,   i tạo 

 h ng gi m giữ đ n 3 n m, ho   phạt t  t  6 th ng đ n 3 n m, v     th   p   ng 

 iện ph p  ổ sung   m h nh nghề ho     m   ng việ  t  1 đ n 5 n m. Ph p nh n 

thƣơng mại    h nh vi x m phạm quyền sở hữu   ng nghiệp đ i với nhãn hiệu th  

   phạt tiền t  500 triệu đ ng đ n 5 t  đ ng, v     th   p   ng  iện ph p  ổ sung 

đ nh  h  hoạt đ ng    thời hạn t  6 th ng đ n 2 n m,   m  inh  o nh,   m hoạt 

đ ng trong m t s    nh v   nh t đ nh ho     m huy đ ng v n t  1 n m đ n 3 n m. 

Khi gi i quy t y u   u   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử, 

T    n ho    ơ qu n    thẩm quyền  h      quyền h y quy t đ nh     iệt tr i ph p 

 uật      ơ qu n, tổ  h  , ngƣời    thẩm quyền. Quy t đ nh     iệt    h y th  quyền 

sở hữu trí tuệ    x m phạm đƣ    h i ph   v     th  đƣ     o vệ   ng phƣơng 

th   t    o vệ ho   xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ. 

K t lu n C   n  1 

Trong thƣơng mại điện tử, quyền      h  sở hữu t i s n trí tuệ s  h   đƣ   

n ng   o gi  tr  nhƣng   ng r t  ễ    x m phạm n n việ    o vệ quyền sở hữu trí tuệ 

trong thƣơng mại điện tử      p thi t.   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử    việ  nh  nƣớ  v   h  th  quyền sở hữu trí tuệ sử   ng     phƣơng th   

ph p    đ    o vệ quyền đ i với t i s n trí tuệ s  h        h  sở hữu nh m ng n  h n, 

xử    m i s  x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử.  Ph p  uật v  

quyền     nh  nƣớ       ng    hữu hiệu đ    o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng 

mại điện tử. C    iện ph p   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử   o 

g m: T    o vệ; Xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử   ng 

 iện ph p   n s ,  iện ph p h nh  hính ho    iện ph p h nh s .  
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CH  N  2 

THỰC TR N  THỰC THI PH P  U T   O VỆ  

QU  N S  H U TR  TUỆ TRON  TH  N    I  IỆN T  

   VIỆT NA  HIỆN NA  

 
2.1. Tìn   ìn    m p ạm qu ền sở  ữu trí tuệ tron  t   n  mạ  đ ện tử ở 

V ệt N m   ện n   

C ng nghệ th ng tin ph t tri n  nh hƣởng  ớn đ n quyền t   gi , quyền  i n 

qu n v  quyền sở hữu   ng nghiệp trong thƣơng mại điện tử. H nh vi x m phạm 

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử x y r  ở m i th nh ph n  inh t  t   

đ ng x u  h ng nhỏ đ n nền  inh t . Th o   o   o tổng   t  hƣơng tr nh ph i h p 

h nh đ ng ph ng v   h ng x m phạm quyền sở hữu trí tuệ  g i t t    Chƣơng tr nh 

168) gi i đoạn 2  2012 - 2015),      ơ qu n  h   n ng tại Việt N m đã ti p nhận 

25.996 v  việ       u hiệu x m phạm quyền sở hữu trí tuệ v  xử    vi phạm 25.543 

v  việ  [7]. S  v  việ  x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử 

 hi m 2,6% tổng s  v  việ  x m phạm quyền sở hữu trí tuệ, h nh vi x m phạm x y 

r  nhiều nh t đ i với quyền t   gi   hi m 79 , quyền  i n qu n  hi m 5 , quyền sở 

hữu   ng nghiệp  hi m 16%. 

C ng nghệ    thuật s    n truyền nh nh  h ng t i s n trí tuệ  ƣới  ạng th ng 

điệp  ữ  iệu. Trong thƣơng mại điện tử,     tổ  h  ,    nh n th   hiện h nh vi x m 

phạm quyền t   gi , quyền  i n qu n  h  y u đ i với ph n mềm m y tính. Hiện n y 

100   o nh nghiệp ở Việt N m đã tr ng    m y tính PC,   ptop, đ u tƣ ph n mềm 

m y tính  hi m 26  tổng m   đ u tƣ   ng nghệ th ng tin [47, tr. 20]. Trong 5 n m 

t  n m 2011 đ n n m 2015, xử    x m phạm quyền t   gi , quyền  i n qu n  h  

y u ở việ  sử   ng ph n mềm m y tính, m   xử phạt hơn 5 t  đ ng v   u       

 o nh nghiệp mu    n quyền ph n mềm 4 triệu USD. Th o nghi n   u      SA, t  

 ệ sử   ng ph n mềm  h ng      n quyền     Việt N m    78  tr  gi  589 triệu 

USD, gi m 3  so với n m 2013  620 triệu USD , n m 2011  395 triệu USD . T  

n m 2006 – 2010, Việt N m    m t trong     nƣớ  vi phạm   n quyền ph n mềm 
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m y tính   o nh t tr n th  giới  t   ệ to n th  giới    39 ) [55, tr. 6]. M      t   ệ 

n y đã gi m th o     n m nhƣng gi m  h ng đ ng     hi   ng nghệ th ng tin ở 

Việt N m đ ng   ng nổ. 

     2.1. T                                                              

                                                           2015 

            :  ,            

Qu   

gi  

Việt 

Nam 

T   ệ vi phạm   n quyền ph n mềm 

m y tính 

Tổng gi  tr  thƣơng mại vi phạm   n 

quyền ph n mềm m y tính 

2015 2013 2011 2009 2015 2013 2011 2009 

78% 81% 81% 85% 598 620 395 353 

(     :                                    16),                         

                                   ) 

Kh ng  h     h nh vi x m phạm   n quyền ph n mềm m y tính      o nh 

nghiệp trong nƣớ  m      o nh nghiệp    v n đ u tƣ nƣớ  ngo i hoạt đ ng thƣơng 

mại điện tử ở Việt N m. T  n m 2011 đ n n y, đã    h i v   iện   n s   ớn  i n 

qu n đ n sử   ng ph n mềm m y tính vi phạm   n quyền     Mi roso t: Th ng 12 

n m 2013, C ng ty Mi roso t Việt N m v  C ng ty Lạ  Việt  iện C ng ty Long 

John,  o nh nghiệp 100  v n   i Lo n    tr  sở tại t nh   ng N i, về việ  C ng 

ty Long John đã sử   ng ph n mềm m y tính thu   sở hữu     h i   ng ty n y: 

ph n mềm t  đi n Lạ  Việt, hệ điều h nh Win ows XP  tr n 69 m y tính. Th ng 

7 n m 2015, TAND T nh   nh Dƣơng x t xử v   iện C ng ty Mi roso t Việt N m 

v  C ng ty Trimm rs,  o nh nghiệp 100  v n H n Qu  , c ng ty Trimm rs đã sử 

  ng ph n mềm m y tính vi phạm quyền sở hữu trí tuệ tr n 41 m y tính. 

  n  ạnh đ , x m phạm quyền t   gi    n  iễn r  đ i với t   phẩm v n h  , 

nghệ thuật,  ho  h  . T nh trạng x m phạm   n quyền t   phẩm điện  nh x y ra 

tr n hơn 400 w  sit   ti ng Việt, ti ng nƣớ  ngo i  th o s   iệu th ng        C   

điện  nh Việt N m n m 2015,  h ng hạn v  việ  m t s   o nh nghiệp  inh  o nh 

n i  ung s  ph t  ại phim  o L t’s Vi t s n xu t v  ph t đ   quyền, phim nƣớ  

ngo i L t’s Vi t      n quyền tại Việt N m   ng h nh th   đ ng t i tr n w  sit  v  

tí h h p tr n đ u thu ph t    thuật s  đ    n r  th  trƣờng m   h ng đƣ   ph p     
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đại  iện   nh L t’s Vi t. Việ  xử    x m phạm đ i với     w  sit  g p nhiều  h  

 h n v       h  th  đ ng  í đ    h  w  sit  ở nƣớ  ngo i ho    ập w  sit   h   đ  

ti p t   h nh vi x m phạm t   phẩm tr   tuy n. Th ng 7 n m 2013,    VHTTDL 

đã xử phạt h nh vi x m phạm quyền t   gi  đ i với t   phẩm điện  nh        

w  sit  “phim47. om , “v1vn. om , “pu .vn , tuy nhi n tr ng “phim47. om  đổi 

th nh “phimhh. om , tr ng “pu .vn  đổi th nh “pu vn.tv  ti p t   đ ng        

phim thu     n quyền     Hiệp h i  iện  nh M  MPA. 

T   phẩm tr   tuy n         hƣơng tr nh truyền h nh đƣ   đ ng t i tr n     

w  sit  đ  thu  hi phí qu ng   o m   h ng đƣ   ph p      h  sở hữu: Chƣơng 

tr nh T o qu n n m 2014, Th n tƣ ng  m nhạ , Gi ng h t Việt tr n tr ng Youtu  . 

V  việ  nổi  ật    đạo  iễn, h   s  Lƣu Mạnh Ti n đã  hi u nại đ n C     n quyền 

t   gi  về việ    i truyền h nh Việt N m VTV đã ph t s ng  hƣơng tr nh “H t   ng 

Si u  híp  tr n   nh VTV2 v  đ ng t i tr n Youtu   sử   ng t n nh n vật, h nh  nh 

nh n vật hoạt h nh: G   híp, G  ng , Si u g    Trung t m qu ng   o v     h v  

truyền h nh  TVA  , đại  iện       i Truyền H nh  i n   t   ng C ng ty Cổ ph n 

Qu ng   o truyền th ng  TV M  i   s n xu t  hƣơng tr nh v  th   hiện h nh vi 

x m phạm quyền t   gi  thu   i   t  hính, trong  hi đ  C     n quyền t   gi  đã 

  p gi y  h ng nhận quyền t   gi  đ i với    h   n  hƣơng tr nh    nhạ  hoạt h nh 

H t   ng Si u  híp, tuyền tập h nh  nh     h  G  v  nh m    s u x nh h nh  nh, 

 ogo  hƣơng tr nh    nhạ   ho    Nguyễn Th  Thu H , m   h  sở hữu    C ng ty 

tr  h nhiệm hữu hạn qu ng   o ti p th  Kim Cƣơng. M i qu n hệ t   gi  –  h  sở 

hữu quyền t   gi  – tổ  h   ph t s ng giữ    n th nh ph n t   gi   Lƣu Mạnh Ti n, 

Nguyễn Th  Thu H  , đơn v      h  sở hữu  C ng ty Kim Cƣơng , đơn v  sử   ng 

 TV M  i   v  đơn v  ph t s ng  VTV . 

Trong thƣơng mại điện tử, s   ƣ ng  o nh nghiệp   n h ng th ng qu  w  sit  

   45 , tr ng mạng xã h i    28 , th ng qu  nền t ng thi t     i đ ng    18 ,   n 

 ại         ng   ng  h   [39, tr. 41-43]. W  sit , thi t     i đ ng trở th nh   ng    

 hính đ  hoạt đ ng thƣơng mại điện tử. H nh vi gi  mạo ho   s o  h p gi o  iện 

w  sit  thƣơng mại điện tử ho    ng   ng  i đ ng     thƣơng nh n, tổ  h  ,    

nh n  h   đ   i m   i ho   đ  g y nh m  ẫn, g y m t   ng tin  h  h h ng đã xu t 
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hiện v  t ng   n.  i n h nh việ  x m phạm   n quyền thi t    w      w  sit  

“r ov t. om  đã s o  h p ph n đ u tr ng w    h    r , th nh điều hƣớng 

 n vig tion   r      tr ng T mp  t Monst r  huy n   n mẫu gi o  iện w  sit  

 w  sit  t mp  t    ớn nh t th  giới. M t s  tr ng w     ng s o  h p m nu     

ph n m             o điện tử H  N i mới điện tử, Vi tn mn t, D n trí điện tử  ho 

gi o điện w  sit  mu    n h ng h   tr   tuy n.  

H nh vi x m phạm quyền t   gi , quyền  i n qu n  hi m t   ệ  ớn trong tổng 

s      h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  o đ   đi m 

    đ i tƣ ng quyền t   gi , quyền  i n qu n  ễ   ng s  h   đ   ƣu th ng tr n     

phƣơng điện tử hơn so với     đ i tƣ ng quyền sở hữu   ng nghiệp.  

C   v  việ  x m phạm quyền sở hữu   ng nghiệp trong thƣơng mại điện tử ở 

Việt N m x y r  nhiều nh t tr n     tr ng mạng. C   tổ  h  ,    nh n   i   ng 

  ng nghệ th ng tin đ  th   hiện h nh vi đ ng   u hiệu tr ng, tƣơng t  với nhãn 

hiệu đƣ     o h  g y nh m  ẫn về ngu n g   h ng h   ho   sử   ng t n thƣơng 

mại      o nh nghiệp  h   g y nh m  ẫn về  h  th   inh  o nh,  ơ sở  inh  o nh, 

 h ng hạn nhiều w  sit  mu    n tr   tuy n đ ng     nhãn hiệu nổi ti ng NIKE, 

ADIDAS, TITAN  đ  mu    n h ng h   gi  mạo sở hữu trí tuệ; m t s   ơ sở  inh 

 o nh sử   ng t n thƣơng mại S ng H ng     Tổng   ng ty m y S ng H ng tr n 

w  sit  đ  mu    n s n phẩm  h n, g , g i, đệm. Nh  h ng N ng G nh  o    

Nguyễn Th  Th nh Nh n x y   ng g n   ng  hữ “Nh  h ng đ u ti n đƣ   x y 

  ng t  F    oo   đã đ ng      o h  đ i với nhãn hiệu F    oo  ng y 10 th ng 

12 n m 2013,   ng hiệu, t i  iệu, gi y tờ v  tr ng      oo  th  hiện nhãn hiệu 

F    oo    m ngƣời ti u   ng nh m  ẫn    nh  h ng     C ng ty F    oo  In , 

nhãn hiệu F    oo     nhãn hiệu nổi ti ng th  giới. 

C   th ng tin t  hoạt đ ng đ u tƣ t i  hính    gi  tr   ớn đ i với thƣơng nh n, 

tổ  h   trong thƣơng mại điện tử    th     đ nh   p, ti t   ,  huy n nhƣ ng,   n  hi 

 hƣ  đƣ   s  đ ng        h  sở hữu. V  việ  ti t     í mật  inh  o nh     hãng 

App   tại C  i oni , nh n vi n    phận    h v  Vo t     nh  m y s n xu t m y tính 

M  Jos  Lop z đã đƣ    n thi t   , h nh  nh, đ   tính    thuật     s n phẩm Pow r 

M r  C4   n int rn t nh m thu   i   t  hính. Ở Việt N m  hƣ     v  việ  n o  i n 
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qu n đ n việ  ti t   , mu    n  í mật  inh  o nh trong thƣơng mại tr n     phƣơng 

tiện điện tử nhƣng  h  n ng x y r    o  hi thƣơng mại điện tử Việt N m  ƣớ  v o 

gi i đoạn ph t tri n mạnh m . 

V n đề x m phạm quyền sở hữu trí tuệ đ i với s ng  h  trong thƣơng mại điện 

tử ở Việt N m  hƣ  xu t hiện,  hi   ng nghệ t ng  ƣờng đ  ph t tri n th  xu hƣớng 

s  x y r     điều t t y u, điều n y   n đƣ      tính trƣớ  đ  x   đ nh phƣơng th   

ng n  h n, xử    x m phạm. Tr n th  giới      n v  việ  x m phạm quyền sở hữu 

trí tuệ đ i với s ng  h  trong thƣơng mại điện tử: App   - hãng   ng nghệ  ớn nh t 

ở M   iện   n T    n C  i orni  về việ  S msung s o  h p về thi t   , gi o  iện 

hay tính n ng    tr n iPhon , iP  ; LG Disp  y thu   tập đo n LG  iện S msung sử 

  ng   ng nghệ OLED tr n điện thoại, m y tính   ng   ng G   xy; Y hoo   iện 

Facebook đã sử   ng to n    m  h nh   t n i mạng xã h i     Y hoo : tin nh n, hệ 

th ng tạo  ập  ung   p tin t  ,   nh  uận xã h i, hi n th  qu ng   o ; Trƣờng đại 

h   Wis onsin  iện App   đã sử   ng   ng tr nh   ng nghệ n ng   o hiệu qu  xử    

         oại  hip th ng minh đ  tí h h p v o m t s   oại  hip xử    nhƣ A7, A8, 

A8X dùng trong iPhone 5S, iPhone 6 và iPhone 6 Plus. 

C   tr nh  h p về t n miền  i n qu n đ n sở hữu   ng nghiệp gi  t ng nh nh ở 

Việt N m. T n miền    t n đƣ   sử   ng đ  đ nh   nh đ    h  Int rn t     m y  h  

g m      ãy    t     h nh u   ng   u  h m “.  th o qu n đi m     VNNIC,    

 h   n ng nhận  iện ngu n g   thƣơng mại      o nh nghiệp. N m 2015 Việt N m 

   335.794 t n miền “.vn , tập trung tại miền     v  miền N m, t n miền đƣ   

đ ng    trong   nh v   thƣơng mại  hi m 56,56  trên kho ng tr n 500.000  o nh 

nghiệp [92, tr. 8-20]. Th o quy đ nh tại  iều 6 Th ng tƣ 24/2015/TT-BTTTT,  iều 

12 Ngh  đ nh 73/2013/N -CP th  m i    nh n, tổ  h   đều    quyền đ ng    t n 

miền qu   gi  Việt N m “.vn , t n miền qu   t  th o nguy n t   “ uy nh t  v  

nguy n t   “đ ng    trƣớ , sử   ng trƣớ  , n n nhiều  h  th    i   ng quy đ nh n y 

đ  đ ng    trƣớ  t n miền tr ng ho   tƣơng t  g y nh m  ẫn với nhãn hiệu, t n 

thƣơng mại đƣ     o h      ngƣời  h   m  m nh  h ng    quyền sử   ng. S u đ , 

     h  th  n y th   hiện gi o    h mu    n t n miền nh m thu   i ho   tr   ti p 

 hi m giữ t n miền v  sử   ng g y nh m  ẫn  ho  h  h h ng,   m  nh hƣởng đ n uy 
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tín      h  sở hữu nhãn hiệu, t n thƣơng mại. Nhiều v  tr nh  h p về t n miền  i n 

qu n đ n nhãn hiệu: ebay.com.vn, ibm.com.vn, lafarge.com.vn, samsungmobile.vn, 

samsungmobile.com.vn, visa.com.vn, anz.com.vn, toyotavn.vn, camry.vn, innova.vn, 

sprite.com.vn, coke.com.vn  V  tr nh  h p ti u  i u      ng ty S msung  hởi  iện 

 ng Dƣơng H ng Minh đ ng    v  sử   ng t n miền “s msungmo i  . om.vn     

 hữ “s msung     nhãn hiệu nổi ti ng       ng ty đã đ ng      o h  tại Việt N m, 

g y nh m  ẫn  ho  h  h h ng, đ ng thời  ng Minh ti n h nh r o   n t n miền 

“s msungmo i  . om.vn  tr n tr ng “muare.com  với gi  80 triệu. V  tr nh  h p 

tên miền  i n qu n đ n t n thƣơng mại nhƣ: mh .vn, h    o.vn, tv  .vn, 

 gri  n .vn, v  r .vn, v  s.vn, ng nh ngx y ung. om, g o   ptro  n . om  đi n 

h nh    v  tr nh  h p giữ  Tổng C ng ty  i  – Rƣ u – Nƣớ  gi i  h t H  N i 

 HA ECO  v  C ng ty TNHH INGAS về t n miền “h    o.vn , HA ECO đã đề 

ngh  VNNIC   p “h    o.vn   ho m nh. 

So với quyền t   gi , quyền  i n qu n, t nh h nh x m phạm quyền sở hữu   ng 

nghiệp ở Việt N m hiện n y ít hơn, tập trung  h  y u ở     v  việ  x m phạm nhãn 

hiệu, t n thƣơng mại,  hƣ     v  việ  x m phạm quyền sở hữu trí tuệ đ i với s ng 

 h  v   í mật  inh  o nh, trong tƣơng   i     huynh hƣớng x y r . Ngo i r , h nh 

vi  ạnh tr nh  h ng   nh mạnh  i n qu n đ n quyền sở hữu trong   ng nghiệp  h  

y u    đ ng   , sử   ng t n miền tr ng, tƣơng t  g y nh m  ẫn với nhãn hiệu, t n 

thƣơng mại, s   ƣ ng v  việ  tr nh  h p t n miền  i n qu n đ n nhãn hiệu h ng h   

g p h i   n s   ƣ ng v  việ  tr nh  h p t n miền  i n qu n đ n t n thƣơng mại. C   

v  việ  x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử x y r  tập trung ở 

    th nh ph   ớn: TP. H  N i, TP.    N ng, TP. H  Chí Minh. 

Cho đ n n y, s   iệu th ng    s   ƣ ng v  việ  x m phạm quyền sở hữu trí tuệ 

n i  hung, v  trong thƣơng mại điện tử n i ri ng  h ng     on s     th  th o t ng 

v  việ , t   ệ ph n tr m ƣớ  tính     tr n thu thập s   iệu t        o   o          ơ 

quan  h   n ng. S   ƣ ng v  việ  x y r   hƣ  ph n  nh h t t nh trạng x m phạm 

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử tr n th   t . 

Nguy n nh n  ẫn đ n t nh trạng x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng 

mại điện tử ng y   ng gi  t ng     o t i s n trí tuệ s  h       h  n ng truyền t i 
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r ng  ớn,    tạo   n s o h ng  oạt  ễ   ng, đƣ   sử   ng đ   inh  o nh  n th o m  

 h ng m t  hi phí s ng tạo, x y   ng, đ m  ại   i nhuận  ớn   m  ho        nh n, tổ 

 h      thu h t n n      x m phạm. T  g   đ  ngƣời ti u   ng vẫn mu n    đƣ   

t   phẩm s  h  , s ng  h  tƣơng t  m   h ng ph i tr  phí ho   tr  phí th p hơn t   

phẩm, s ng  h  thật. Nhiều đơn v   inh  o nh  h ng đ ng      o h ,   th   t    o 

vệ quyền sở hữu trí tuệ      h  th  quyền  hƣ    o. Nguy n nh n  h    o        

nh n, tổ  h        th   hiện h nh vi x m phạm nh m   m gi m uy tín      h  sở 

hữu t i s n trí tuệ, g y nh m  ẫn  ho  h  h h ng, thu   i   t  hính, ho   nh m m   

đí h  ạnh tr nh  h ng   nh mạnh. 

2.2. T ự  trạn  t ự  t       p   n  t ứ  b o vệ qu ền sở  ữu trí tuệ 

tron  t   n  mạ  đ ện tử ở V ệt N m   ện n   

 . .1.                   b                                                 

                       

Quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử th    h t    quyền   n s , đƣ   

  ng nhận, t n tr ng,   o vệ v    o đ m th o Hi n ph p v  ph p  uật Việt N m. 

Phƣơng th     o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đ u ti n    quyền 

t    o vệ     tr n   n    ph p     iều 9     uật D n s ,  iều 198 Luật Sở hữu trí 

tuệ,  iều 21 Ngh  đ nh 105/2006/N -CP. Phƣơng th   t    o vệ đƣ    h  th  

quyền v         nh n, tổ  h    i n qu n      h n đ u ti n trƣớ   hi  p   ng phƣơng 

th   xử    h nh vi x m phạm. Quyền t    o vệ th  hiện    hí đ nh đoạt   o v   h  

đ ng      h  th  quyền,        nh n, tổ  h    i n qu n  h  .  

 iện ph p th  nh t, đ  tr nh     h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử x y r ,  h  th  quyền    th  đ ng      o h  t i s n trí tuệ. Th o 

quy đ nh     ph p  uật Việt N m,  h  th  quyền đ ng      o h  quyền t   gi , 

quyền  i n qu n tại C     n quyền t   gi , V n ph ng đại  iện C     n quyền t   

gi  tại TP. H  Chí Minh, TP.    N ng, ho   Sở VHTTDL nơi t   gi ,  h  sở hữu 

quyền t   gi ,  h  sở hữu quyền  i n qu n  ƣ tr  ho      tr  sở. Ch  th  quyền 

đ ng      o h  quyền sở hữu   ng nghiệp tại C   Sở hữu trí tuệ, V n ph ng đại 

 iện C   Sở hữu trí tuệ tại TP. H  Chí Minh, TP.    N ng. 
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  i với s ng  h ,  i u   ng   ng nghiệp, nhãn hiệu h ng h  ,  h  th     th  

đ ng      o h  quyền sở hữu   ng nghiệp. S   ƣ ng đơn đ ng      o h  quyền sở 

hữu   ng nghiệp s ng  h ,  i u   ng   ng nghiệp, nhãn hiệu h ng h   t ng   n đều 

qu      n m t  n m 2011 đ n n m 2015, so với n m 2011 th  s   ƣ ng tổng s  đơn 

đ ng      o h  n m 2015 t ng 26,8 . K t qu  th ng    s   ƣ ng đơn đ ng      o 

h   ho th y      h  th  quyền sở hữu   ng nghiệp đã      th     o vệ t i s n trí tuệ 

    m nh t t hơn v  th ng qu  s   iệu th ng    s   ƣ ng V n   ng đƣ     p  Ph  

    01  th       h  th  quyền đã  h  đ ng t m hi u th ng tin  i n qu n, đ u tƣ thời 

gian, công s   đ  ho n thiện đ      ti u  huẩn đ  đƣ     p V n   ng. 

     2.2. S                                                        

      11         2016 

            :      

N m 

 

  i tƣ ng 

Q y I 

N m 2016 

N m 

2015 

N m 

2014 

N m 

2013 

N m 

2012 

N m 

2011 

S ng  h  92 582 487 443 382 300 

Ki u   ng   ng nghiệp 348 1599 1593 1361 1349 1197 

Nhãn hiệu h ng h   6715 30415 26584 24622 22838 22374 

Tổng   ng 7155 32596 28664 26426 24569 23871 

(     :                                                                   

                                  www.noip.gov.vn       18/05/2016) 

  i với nhãn hiệu nổi ti ng, nhãn hiệu đ ng    qu   t ,  h  th     quyền y u 

  u C   Sở hữu trí tuệ,        nh n, tổ  h     ng nhận, ví   : Int r r n  groupy u 

  u C   Sở hữu trí tuệ, TAND TP. H  Chí Minh, C ng ty  ổ ph n thƣơng hiệu 

qu   t    ng nhận “INTER RAND     nhãn hiệu nổi ti ng. Ch  th  y u   u  ơ 

qu n nh  nƣớ , tổ  h  ,    nh n   ng nhận t n thƣơng mại  hi đã sử   ng h p 

ph p,   ng nhận  í mật  inh  o nh  hi    đƣ    í mật  inh  o nh h p ph p v  th   

hiện   o mật  í mật  inh  o nh. 

 ởi v  quyền t   gi , quyền  i n qu n đƣ   x    ập th o  ơ  h  t  đ ng t   hi 

t   phẩm đƣ   s ng tạo, đ nh h nh, th   hiện n n t   gi ,  h  sở hữu quyền t   gi , 

 h  sở hữu quyền  i n qu n    quyền y u   u    nh n, tổ  h  ,  ơ qu n nh  nƣớ  

http://www.noip.gov.vn/
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  ng nhận quyền sở hữu trí tuệ     m nh,      h  th    ng    th  đ ng      o h  đ  

đƣ     p Gi y  h ng nhận quyền t   gi , quyền  i n qu n. V  việ  n m 2016, đạo 

 iễn, h   s  Lƣu Mạnh Ti n y u   u   i truyền h nh Việt N m VTV   ng nhận 

quyền t   gi  đ i với h nh  nh nh n vật G   on đƣ   C     n quyền t   gi    p 

Gi y  h ng nhận đ ng    quyền t   gi .  

 iện ph p th  h i     p   ng   ng nghệ    th  ng n ng  , tr nh đƣ       thiệt 

hại  ho  h  th  quyền,   n      iện ph p  h   hƣớng đ n xử    h nh vi x m phạm 

đã x y r    ng đơn y u   u T    n, Cơ qu n h nh  hính xử    x m phạm. C    iện 

ph p   ng nghệ đƣ        h  th   p   ng r ng rãi v  đơn gi n,  o  hính  h  th  t  

th   hiện n n  h ng m t nhiều thời gi n nhƣ      iện ph p  h     hi u nại, t    o, 

 hởi  iện), tạo đƣ   th   h  đ ng đ i ph   ho  hính  h  th  trƣớ   hi h nh vi x m 

phạm x y r .  iện ph p n y nh m   ng    t i s n trí tuệ đƣ     o h  ho   sử   ng 

  ng nghệ    thuật đ  đ nh   u ph n  iệt,   o vệ t i s n trí tuệ đƣ     o h , 

 huy n   o m i    nh n, tổ  h    h ng đƣ   x m phạm. C    iện ph p   ng nghệ 

m   h  th   p   ng đ    ng  h i quyền sở hữu trí tuệ     m nh nhƣ sử   ng     

phƣơng tiện điện tử: w  sit , tr ng mạng xã h i, thƣ điện tử, tr n nền thi t     i 

đ ng, truyền h nh, truyền th nh ho     ng nghệ    thuật đ nh   u,   o vệ nhƣ mã 

h   t   phẩm, tƣờng  ử . 45  ngƣời   n Việt N m truy  ập mạng [39, tr. 24], v  t  

 ệ  o nh nghiệp hoạt đ ng thƣơng mại điện tử t ng,  iện ph p   ng nghệ  h  y u 

m   o nh nghiệp sử   ng    thi t  ập w  sit  đ    ng  h i t i s n trí tuệ. 

     2.3. H                                                      

         11         2015 

            :    

Loại h nh N m 2015 N m 2014 N m 2013 N m 2012 N m 2011 

Website 45% 45% 43% 42% 30% 
Tr ng mạng xã h i 28% 24% 23% 20% 19% 
 ng   ng thi t    

 i đ ng 
18% 11% 8% 7% 4% 

 (     :                                               (2011-2015),     

                                      11    1     13    1     15, 

www.vecita.gov.vn) 

http://www.vecita.gov.vn/
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 iện ph p th        y u   u  h m   t h nh vi, xin   i,   i  hính,  u     i 

thƣờng thiệt hại đƣ   th   hiện  ởi  h  th  quyền đ i với    nh n, tổ  h      h nh 

vi x m phạm. H u h t     v  việ  x m phạm quyền sở hữu trí tuệ, n u x   đ nh 

đƣ   h nh vi x m phạm,   i, thiệt hại x y r ,  h  th     h nh vi x m phạm,      h  

th  thƣờng   t đ u   ng việ  y u   u  h m   t h nh vi, xin   i,   i  hính,  u     i 

thƣờng thiệt hại. Trong th  giới ph ng,  h   h n nh t    x   đ nh  h  th     h nh vi 

x m phạm,  h ng hạn x   đ nh    nh n, tổ  h    ập tr ng w   đ ng phim,  nh,  ập 

t i  ho n      oo  sử   ng nhãn hiệu h ng h    hi        nh n, tổ  h   ở nƣớ  

ngo i, đ ng    w  sit  ở nƣớ  ngo i   iện ph p n y  h ng    hiệu qu   hi    

nh n, tổ  h      t nh ti p t   h nh vi,  h ng   i  hính, xin   i,  h ng th   hiện việ  

  i thƣờng thiệt hại. H   s  Nguyễn V n L   đã đ ng      n quyền t   phẩm m  

thuật  ng   ng “H nh  nh th  hiện tr nh t t   n gi n  ng y 7 th ng 01 n m 2013 

nhƣng    đ ng t i r t nhiều tr n w  sit      100 đơn v  qu ng   o, truyền h nh,   o 

 hí,  inh  o nh  H   s  đã gửi đơn y u   u  h m   t h nh vi x m phạm   n 

quyền đ n     đơn v  nhƣng  h     7 đơn v  th   hiện. 

 iện ph p th  tƣ, y u   u  ơ qu n    thẩm quyền gi i quy t th ng qu  hoạt 

đ ng  hi u nại, t    o,  hởi  iện đ i hỏi  h  th  quyền ph i x   đ nh đƣ   tính 

 h t, m   đ  h nh vi x m phạm, tính  h t v  việ  đ    m đơn y u   u xử    gởi đ n 

đ ng  ơ qu n  h   n ng. Ch  th  quyền    ngh   v   h ng minh quyền sở hữu trí 

tuệ trong thƣơng mại     m nh    h p ph p, đƣ     o h  tại Việt N m.   i với  h  

sở hữu ho   ngƣời đƣ    huy n gi o, đƣ   th     ,    th   quyền sở hữu trí tuệ 

ph i     h ng     h ng minh     h  th  quyền.   u ti n  h  th  ph i  h ng minh 

đƣ   t i s n trí tuệ thu   quyền sở hữu thu   đ i tƣ ng đƣ     o h ,  h ng hạn: 

quyền t   gi , quyền     ngƣời  i u  iễn, quyền     nh  s n xu t   n ghi  m, ghi 

h nh, quyền     tổ  h   ph t s ng  h ng đ ng    tại  ơ qu n    thẩm quyền th      

quyền n y đƣ   x   đ nh tr n  ơ sở   n g   t   phẩm,   n đ nh h nh đ u ti n  u   

 i u  iễn,   n ghi  m, ghi h nh,  hƣơng tr nh ph t s ng; đ i với  í mật  inh  o nh, 

đ i tƣ ng đƣ     o h  đƣ   x   đ nh tr n  ơ sở     t i  iệu th  hiện n i  ung,   n 

 h t      í mật  inh  o nh v  thuy t minh, m  t  về  iện ph p   o mật tƣơng  ng. 
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N u      h  th  đã đ ng      o h      t i s n trí tuệ     m nh th  V n   ng   o h  

    oại  h ng       gi  tr    o.   i với s ng  h ,  i u   ng   ng nghiệp, nhãn hiệu, 

quyền t   gi , quyền     ngƣời  i u  iễn, quyền     nh  s n xu t, quyền     tổ 

 h   ph t s ng,  h ng     h ng minh  h  th  quyền:   n s o   ng đ   quyền s ng 

 h ,   ng đ   quyền gi i ph p hữu í h,   ng đ   quyền  i u   ng   ng nghiệp, 

Gi y  h ng nhận đ ng    nhãn hiệu, Gi y  h ng nhận đ ng    quyền t   gi , Gi y 

 h ng nhận đ ng    quyền  i n qu n n p   m th o   n  hính đ  đ i  hi u, tr  

trƣờng h p   n s o đã đƣ    h ng th   th o quy đ nh;   n trí h     Sổ đ ng    

qu   gi  về sở hữu   ng nghiệp;   n trí h     Sổ đ ng    qu   gi  về quyền t   

gi , quyền  i n qu n;   n trí h     Sổ đ ng    qu   gi  về gi ng   y tr ng đƣ   

  o h   o  ơ qu n    thẩm quyền đ ng        đ i tƣ ng đ    p   iều 4 Ngh  đ nh 

119/2010/N -CP). 

Ngo i  h ng     h ng minh  h  th  quyền,   n     h ng     h ng minh h nh 

vi x m phạm đã x y r : s n phẩm    g n thi t       thuật   o vệ quyền t   gi     v  

hiệu ho  tr i ph p, s o  h p   n v  thi t   ... C   t i  iệu, hiện vật     h ng    

 h ng minh x m phạm ph i  ập th nh   nh m  ,     hữ    x   nhận     ngƣời y u 

  u xử    x m phạm:   n g   ho     n s o h p ph p t i  iệu m  t , vật mẫu, hiện 

vật     i n qu n th  hiện đ i tƣ ng đƣ     o h ; Vật mẫu, hiện vật     i n qu n, 

 nh  h p,   n ghi h nh s n phẩm    x m x t;   n gi i tr nh, so s nh giữ  s n phẩm 

   x m x t với đ i tƣ ng đƣ     o h ;   i n   n,  ời  h i, t i  iệu  h   nh m  h ng 

minh x m phạm. N u  h  th     y u   u   i thƣờng thiệt hại th  ph i     h ng    

 h ng minh thiệt hại  o h nh vi x m phạm x y r  tr   ti p g y r   tổn th t th   t  

t i s n, tinh th n, gi m s t thu nhập,   i nhuận, tổn th t  ơ h i  inh  o nh,  hi phí 

ng n  h n,  h   ph   thiệt hại , ho    h ng     h ng minh n u    y u   u  p   ng 

 iện ph p ng n  h n,   o đ m xử phạt. 

Nhƣ vậy,  iện ph p th  tƣ đ i hỏi  h  th  gửi   m th o đơn y u   u xử    r t 

nhiều t i  iệu,  h ng   , th  t   rƣờm r , t n thời gi n hơn      iện ph p  h  . N u 

    iện ph p tr n th   hiện  h ng hiệu qu  th   h  th  mới y u   u Cơ qu n h nh 

 hính ho   T    n gi i quy t.   n  ạnh đ ,  h  th     quyền gửi đơn  hi u nại đ n 
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     ơ qu n th   thi   o h  sở hữu trí tuệ: C     n quyền t   gi , C   Sở hữu trí 

tuệ... ho   gửi đơn t    o đ n  ơ qu n C ng  n. 

 iện ph p th  n m,  h  th     th  t    o vệ quyền v    i í h h p ph p     

m nh   ng    h  hởi  iện tại T    n nh n   n ho   Tr ng t i thƣơng mại gi i quy t 

v  việ    n s . Cho đ n n y  h ng    v  tr nh  h p quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử n o gi i quy t tại Tr ng t i thƣơng mại,  h  th  quyền thƣờng 

 h n gi i quy t tr nh  h p   ng  on đƣờng T    n:  hi ph t hiện C ng ty  ổ ph n 

VNG đ ng t i   n ghi  m   i h t “ ƣờng đ n vinh qu ng  tr n tr ng “mp3.zing  

trong thời gi n   i, nhạ  s  Tr n Lập đã y u   u C ng ty VNG  h m   t h nh vi 

x m phạm   n quyền t   phẩm     m nh,   i thƣờng 150 triệu đ ng nhƣng  h ng 

     t qu , nhạ  s  Tr n Lập gửi đơn  hởi  iện đ n TAND TP. H  Chí Minh đ  

  o vệ quyền t   gi      m nh n m 2014.  

Ngo i  h  th  quyền, tổ  h  ,    nh n    thiệt hại ho       h  n ng    thiệt hại 

 o h nh vi  ạnh tr nh  h ng   nh mạnh ho      thiệt hại  o h nh vi x m phạm 

quyền sở hữu trí tuệ ho   ph t hiện h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ g y thiệt 

hại  ho ngƣời ti u   ng ho    ho xã h i    quyền y u   u  ơ qu n nh  nƣớ     

thẩm quyền xử    h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ. Ph p  uật Việt N m mở 

r ng  h  th  quyền t    o vệ đ i với        nh n, tổ  h    h  . Th ng 8 n m 2014 

   s    ng Kh i gửi đơn  hởi  iện Công ty VNG lên TAND TP. H  Chí Minh về 

h nh vi đ ng g n 1000   i h t vi phạm   n quyền            s  H n Qu  . 

Ch  th  quyền, tổ  h  ,    nh n  h      th   p   ng   n  ƣ t ho   đ ng thời 

     iện ph p t    o vệ t y th o tính  h t, m   đ  x m phạm. Trong n m  iện ph p 

t    o vệ,  iện ph p  p   ng   ng nghệ đ  ng n  h n h nh vi x m phạm đƣ    p 

  ng phổ  i n nh t v   o  hính  h  th  t  th   hiện v  ng n ng    hi h nh vi  hƣ  

x y r .  iện ph p y u   u   ng nhận ho   đ ng      o h  đƣ    h  th   oi tr ng, 

tuy nhiên trên th   t     r t nhiều đơn v   inh  o nh  h ng ti n h nh đ ng      o 

h  v  ph i thỏ  mãn điều  iện   o h , th  t     o h  ho    hậm đ ng      o h . 

 iện ph p th  tƣ, th  n m  h  th   hiện  hi h nh vi x m phạm đã x y r ,  h ng    

tính  h t ng n ng  , ph ng   . Y u   u xử    x m phạm   ng  iện ph p   n s , 
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h nh  hính h y h nh s ,  h  th  ph i   m đơn  hi u nại, t    o,  hởi  iện đ n  ơ 

qu n nh  nƣớ     thẩm quyền,  h  th  ph i tu n th      quy đ nh ph p  uật về t  

t ng   n s , t  t ng h nh  hính h y h nh s : thẩm quyền xử   , r  quy t đ nh. Th   

t  nhiều đơn v   inh  o nh  hi n p đơn y u   u  ơ qu n h nh  hính xử    h nh vi 

x m phạm th          ơ qu n h nh  hính x m x t t i s n trí tuệ     m nh  ẫn đ n 

t m      ngại. M       i t h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ x y r  nhƣng 

 o nh nghiệp  h ng  h  đ ng h p t   với      ơ qu n  h   n ng v  s   hi   ng    

h ng gi  mạo sở hữu trí tuệ th    m gi m uy tín, thu nhập  o  h  h h ng ho ng m n 

 h ng th  ph n  iệt ho    hi   ng       h ph n  iệt thật gi  th   ại     ơ sở đ      

 h  th   h     m th o. Tuy nhi n  iện ph p th  tƣ v  th  n m  ại hữu hiệu nh t  hi 

   nh n, tổ  h      t nh ti p t   h nh vi x m phạm. 

 . . .           á  b      á                                            

                                       

So với phƣơng th   t    o vệ, phƣơng th   xử    x m phạm quyền sở hữu trí 

tuệ trong thƣơng mại điện tử    hoạt đ ng          ơ qu n nh  nƣớ     thẩm quyền, 

sử   ng quyền     nh  nƣớ  đ  gi i quy t     v  việ  x m phạm,    tính  h t r n 

đ , ph ng ng     o. Phƣơng th   xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử   ng  iện ph p   n s , h nh  hính ho   h nh s , trong đ   iện 

ph p   n s  đ ng v i tr  qu n tr ng nh t. Ch  th  th   hiện h nh vi x m phạm 

quyền sở hữu trí tuệ g y r  thiệt hại ngo i h p đ ng, ph i  h u tr  h nhiệm   n s  

tƣơng  ng.  iện ph p h nh  hính,  iện ph p h nh s  nh m m   đí h tr ng phạt, 

gi o    , ng n  h n h nh vi x m phạm,   n  iện ph p   n s  hƣớng đ n m   đí h 

 h i ph   quyền t i s n, quyền nh n th n  ho  h  th ,  h  th     quyền y u   u 

 h m   t h nh vi vi phạm v    i thƣờng thiệt hại vật  h t v  tinh th n. 

  n  h t quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    quyền   n s , việ  

xử    x m phạm   ng  iện ph p   n s  th o quy đ nh     Luật Sở hữu trí tuệ    gi i 

quy t tr nh  h p quyền sở hữu trí tuệ tại T    n nh n   n. C    ơ qu n h nh  hính 

 h    h  th   hiện  h   n ng ng n  h n h nh vi x m phạm x y r . 
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T  n m 2011 đ n n m 2015 to n ng nh T    n gi i quy t 55 v   n sở hữu trí 

tuệ trong đ     43 v   n   n s  về quyền sở hữu trí tuệ, v   n tr nh  h p về quyền 

sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  hi m 10 v : 3 v  tr nh  h p quyền t   gi  

đ i với   i h t, h nh  nh, 6 v  tr nh  h p   n quyền ph n mềm m y tính, 1 v  tr nh 

 h p quyền sở hữu   ng nghiệp đ i với nhãn hiệu [80]. Ti u  i u nhƣ v   n C ng 

ty Mi roso t Việt N m v  C ng ty Lạ  Việt  iện   ng ty Long John vi phạm   n 

quyền ph m mềm m y tính tại TAND T nh   ng N i n m 2013; v   n C ng ty 

Mi roso t Việt N m  iện C ng ty Trimm rs sử   ng ph n mềm  h ng      n 

quyền n m 2015 tại TAND T nh   nh Dƣơng; v   n C ng ty Shunw ng  hởi  iện 

C ng ty CP Tin h   H     nh sử   ng ph n mềm iC    M rvin tại TAND TP.H  

N i n m 2015; v  nhi p  nh gi  Mạ    o Kh nh  iện C ng ty TNHH Ho n C u 

X nh về việ  đổi t n t   phẩm nhi p  nh “   N ng hƣớng đ n tƣơng   i  th nh “   

N ng v  những   y   u  tr n w  sit  tại TAND Quận H i Ch u n m 2015, v  nhạ  

s  Tr n Lập  iện C ng ty VNG đ ng t i   i h t “ ƣờng đ n vinh qu ng  tại TAND 

TP.H  Chí Minh n m 2014; v  Int r r n  Group  iện C ng ty Cổ ph n thƣơng 

hiệu Qu   t  sử   ng   u hiệu “INTER RAND  nhƣ nhãn hiệu trong hoạt đ ng 

 inh  o nh, phƣơng tiện qu ng   o   n ngo i v  tr n mạng Int rn t; sử   ng t n 

vi t t t “INTER RAND JSC , sử   ng t n miền “www.interbrand.com ; 

“www.interbrandvn.com  g y nh m  ẫn với nhãn hiệu nổi ti ng “INTER RAND  

tại TAND TP.H  Chí Minh n m 2012; v  tr nh  h p giữ  C ng ty TNHH V n h   

  ng T y v    ng ty TNHH QGS về ph n mềm hệ th ng w  sit  tại TAND TP.    

N ng n m 2013. Tr nh  h p về quyền t   gi   hi m 90  tổng s  v  tr nh  h p về 

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử gi i quy t tại T    n,  h  y u    tr nh 

 h p về ph n mềm m y tính  hi m 60 , Việt N m      t th m gi  TPP  thỏ  thuận 

thƣơng mại t   o giữ  12 qu   gi   th  s   ƣ ng v   n tr nh  h p về ph n mềm m y 

tính đƣ        o s  t ng   n. 

Cho đ n n y T    n  hƣ  x t xử v  tr nh  h p n o về t n thƣơng mại,  í mật 

 inh  o nh, s ng  h  trong thƣơng mại điện tử. 
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        . S                                                            

                                       11         2015 

            :        

Loại v   n 
Tổng s  

th     

Tổng s  v   n 

đã gi i quy t 

Tổng s  v  

 n   n  ại 

Tr nh  h p về 

quyền t   gi  

T   phẩm 4 3 1 

Ph n mềm m y tính 7 6 1 

Tr nh  h p về 

quyền sở hữu 

  ng nghiệp 

Nhãn hiệu 1 1 0 

S ng  h  0 0 0 

T n thƣơng mại 0 0 0 

 í mật  inh  o nh 0 0 0 

Tổng   ng 12 10 2 

(     :                                                                  

                                                         1  – 2015, 

www.thanhtra.mos                    2016) 

S   iệu th ng     ho th y s   ƣ ng v   n tr nh  h p về quyền sở hữu trí tuệ 

trong thƣơng mại điện tử gi i quy t tại T    n r t th p,  hi m 23  tổng s  v   n 

  n s  về sở hữu trí tuệ tại T    n,  h ng ph n  nh đƣ   t nh h nh x m phạm th   

t . Việ  x t xử     tr nh  h p về quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đ i 

hỏi thẩm ph n     huy n m n, h u h t     tr nh  h p đều đƣ   gi i quy t tại 

TAND   p T nh, m t s  v  tr nh  h p quyền t   gi  nhƣng  h     m t   n    m   

đí h   i nhuận  o TAND   p Huyện gi i quy t. N u v  tr nh  h p quyền sở hữu trí 

tuệ trong thƣơng mại điện tử    y u t  nƣớ  ngo i th   o TAND TP. H  N i, 

TAND TP. H  Chí Minh. Hiện n y, trong hệ th ng T    n Việt N m  hƣ     T   

sở hữu trí tuệ  huy n tr  h.  

Về   t qu  gi i quy t tr nh  h p quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử 

trong 10 v   n   n s , T    n  h  y u r  quy t đ nh  p   ng  iện ph p:  u    h m 

  t h nh vi x m phạm,  u     i thƣờng thiệt hại; th  hiện r    n  h t tr  h nhiệm 

  n s ,  h ng hạn: TAND TP.    N ng r  quy t đ nh  u   C ng ty Ho n C u 

Xanh  h m   t h nh vi x m phạm,   i thƣờng 14 triệu đ ng  ho  ng Mạ    o 

Kh nh, TAND T nh   ng N i tuy n  n  u   Công ty Long John  h m   t h nh vi 

sử   ng ph n mềm  h ng đƣ   s   ho ph p     Mi roso t. Trong đ     1 v  th   
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hiện   ng nhận nhãn hiệu nổi ti ng      o nh nghiệp nƣớ  ngo i.  iện ph p  u   

th   hiện ngh   v    n s ,  u   ti u h y ho    u   ph n ph i ho   đƣ  v o sử 

  ng  h ng nh m m   đí h thƣơng mại đ i với h ng h  , nguy n  iệu, vật  iệu v  

phƣơng tiện đƣ   sử   ng  h  y u đ  s n xu t,  inh  o nh h ng h   x m phạm 

quyền sở hữu trí tuệ  h ng đƣ    p   ng. C n  iện ph p  u   xin   i   i  hính 

  ng  h i thƣờng  p   ng đ i với tr nh  h p quyền t   gi  đ   h i ph   quyền 

nh n th n  ho t   gi ,  h  sở hữu nhƣ trong v  tr nh  h p giữ  C ng ty Shunw ng 

v  C ng ty H     nh về quyền sở hữu đ i với ph n mềm iC    M rvin. 

Trong qu  tr nh gi i quy t v  việ , T    n    th   p   ng  iện ph p  hẩn   p 

tạm thời đ  ng n  h n h nh vi x m phạm ti p  iễn, ng n  h n thiệt hại x y r  ho   

tẩu t n t i s n. Th o quy đ nh tại  iều 114     uật T  t ng   n s  n m 2015    14 

biện ph p  hẩn   p tạm thời, T    n  h     th   p   ng 4  iện ph p: Thu giữ; K  

biên; Niêm phong; C m th y đổi hiện trạng;   m  i  huy n; C m  huy n    h 

quyền sở hữu th o  iều 207 Luật Sở hữu trí tuệ. Th   tiễn x t xử  ho th y, T    n 

 hƣ   p   ng  iện ph p  hẩn   p tạm thời n o  o nguy n đơn  h ng    y u   u 

ho    h ng thu   trƣờng h p T    n t  quy t đ nh  p   ng. 

Thời gi n gi i quy t v  tr nh  h p quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện 

tử thƣờng   o   i trung   nh t  6 th ng đ n 18 th ng  o tính  h t ph   tạp     v  

việ . Th o quy đ nh tại  iều 203         uật T  t ng   n s  n m 2015, thời hạn 

 huẩn    x t xử sơ thẩm đ i với v   n   n s     4 th ng    t  ng y T    n th     v  

 n; đ i với v   n    tính  h t ph   tạp ho    o trở ngại  h  h qu n th  Ch nh  n 

T    n    th  gi  hạn nhƣng  h ng qu  2 th ng, tr n th   t , thời gi n  huẩn    x t 

xử đ i với v  việ  tr nh  h p quyền t   gi  ph n mềm m y tính v  tr nh  h p 

quyền sở hữu   ng nghiệp   o   i t  6 th ng đ n 1 n m v  T    n   n trƣng   u 

gi m đ nh, ho   những v  việ     y u t  nƣớ  ngo i, việ   ung   p t i  iệu  h ng 

    h ng minh     đƣơng s    o   i thời gi n. Thời gi n gi i quy t tr nh  h p   o 

  i  nh hƣởng đ n qu  tr nh hoạt đ ng thƣơng mại,  h i th   gi  tr  t i s n trí tuệ 

 h ng đ p  ng đƣ   nhu   u   o vệ quyền sở hữu trí tuệ   p thời, nh nh g n, th y 

v o đ        n thƣờng y u   u  ơ qu n h nh  hính gi i quy t. 
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To n ng nh T    n    4957 Thẩm ph n  Thẩm ph n TANDTC, Thẩm ph n 

trung   p, Thẩm ph n sơ   p) [81, tr. 1], h ng n m s   ƣ ng Thẩm ph n t ng   n 

song s   ƣ ng Thẩm ph n     inh nghiệm x t xử v      uận  huy n m n s u về sở 

hữu trí tuệ  h   hi m 7,7%. Nh n nhận t  g   đ  T    n,  o đ   h      v  tr nh 

 h p quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử n n đ i ng  Thẩm ph n g p 

 h ng ít  h   h n, vƣớng m   trong qu  tr nh gi i quy t  hi n thời gi n      o   i, 

 h t  ƣ ng gi i quy t tr nh  h p quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử tại 

T    n  h ng   o. M t s  trƣờng h p Thẩm ph n r  quy t đ nh tạm đ nh  h  v   n 

đ  trƣng   u    i n          ơ qu n  huy n ng nh trong việ  gi m đ nh đ nh gi , 

  t  uận h nh vi x m phạm. Gi i quy t v  tr nh  h p ph n mềm w  sit  giữ  C ng 

ty V n h     ng T y v  Công ty QGS, TAND TP.    N ng đã gửi   ng v n đề 

ngh  Sở VHTTDL, Sở TTTT giới thiệu gi m đ nh vi n tƣ ph p, h i Sở đề ngh  T   

 n   m việ  với C     n quyền t   gi . C     n quyền t   gi  tr   ời  hƣ     tổ 

 h   gi m đ nh quyền t   gi  s u      n gửi   ng v n     T    n. S u đ , T    n 

ti p t   nhờ s  tr  gi p     Sở VHTTDL giới thiệu  huy n gi  gi m đ nh. T      

th     v   n th ng 6 n m 2012 đ n  hi nhận đƣ     u tr   ời     h i đ ng gi m 

đ nh th ng 02 n m 2014 th  T    n mới      n    đƣ  v  việ  r  x t xử. Trong v  

Int r  n  Group  iện C ng ty  ổ ph n thƣơng hiệu qu   t , TAND TP. H  Chí 

Minh th     th ng 8 n m 2010 th o v n   n s  675/2010/KDTMST nhƣng tạm đ nh 

 h  v   n v   hờ   t qu  tr   ời     C   Sở hữu trí tuệ về việ  x   đ nh nhãn hiệu 

nổi ti ng. Th ng 8 n m 2011 C   Sở hữu trí tuệ gửi   ng v n s  5467 tr   ời nhãn 

hiệu INTER RAND    nhãn hiệu nổi ti ng, T    n mới x m x t. Nhƣ vậy, T    n 

  n ph  thu   v o   t  uận          ơ qu n  huy n ng nh.   n  ạnh đ , s   ƣ ng 

v  việ  tr nh  h p về quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đƣ   x t xử tại 

T    n r t ít,  h ng hạn s   ƣ ng v   n tr nh  h p quyền sở hữu trí tuệ đƣ   gi i 

quy t tại T    n nh n   n    N ng t  n m 2010 đ n n m 2015  h     7 v  tr n 

tổng 8 v   n th    , trong đ  s   ƣ ng v   n tr nh  h p quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử  h     2 v   Ph      02 . Do đ   inh nghiệm x t xử đ     t 

 h ng nhiều, n ng     gi i quy t     Thẩm ph n   n hạn  h . 
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Những nguy n nh n tr n  ẫn đ n s   ƣ ng gi i quy t tr nh  h p quyền sở hữu 

trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  h ng nhiều,   nh qu n m t n m 2 v . Ngo i r    n 

 o t m             h  th  quyền,     tổ  h  ,    nh n  i n qu n mu n   o mật 

th ng tin về t i s n trí tuệ, đ m   o  í mật  inh  o nh, s   nh hƣởng uy tín,   t qu  

 inh  o nh. Khi đƣ  v  việ  r  T    n x t xử đ i hỏi th  t  , tr nh t ,  h ng    

 h ng minh h nh vi x m phạm, thiệt hại trong  hi  hi phí  ho hoạt đ ng tƣ ph p 

t n   m hơn  iện ph p h nh  hính về  n phí,  ệ phí, thu   uật sƣ  thời gi n gi i 

quy t   o   i hơn 1 n m m    t qu  gi i quy t  h ng nhƣ mong đ i v  m t s  

trƣờng h p x t xử h i   n n n      h  th   h ng  h n  on đƣờng T    n m   h n 

   h gi i quy t tại  ơ qu n h nh  hính hiệu qu , đơn gi n hơn. 

 iện ph p h nh  hính    sử   ng quyền          ơ qu n h nh  hính th ng qu  

    quy t đ nh h nh  hính nh m xử    h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ. Th o 

quy đ nh     ph p  uật hiện h nh, xử    vi phạm h nh  hính đ i với h nh vi x m 

phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử thu   thẩm quyền     nhiều  ơ 

qu n th ng qu  hoạt đ ng th nh tr ,  i m tr ,  i m so t, điều tr , x t xử: Qu n    

th  trƣờng,  ơ qu n Th nh tr   Th nh tr  KHCN, Thanh tra VHTTDL, Thanh tra 

TTTT  ,  y   n nh n   n       p, Cơ qu n C ng  n  C nh s t qu n    h nh  hính 

về trật t  xã h i, C nh s t điều tr  t i phạm về trật t   inh t , C nh s t điều tr  t i 

phạm   ng nghệ   o  , T    n nh n   n       p. M         nhiều  ơ qu n   ng 

   thẩm quyền  p   ng      iện ph p h nh  hính nhƣng thẩm quyền thu   về  ơ 

quan th     v  việ  đ u ti n. Trong gi i đoạn t  n m 2012 đ n n m 2015,      ơ 

qu n  h   n ng đã xử    vi phạm h nh  hính tới 25.543 v  việ , trong đ     2,6  

v  việ  x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử, g p 55   n s  v  

việ  xử      ng  iện ph p   n s . Nhƣ vậy, 98  v  việ  x m phạm quyền sở hữu 

trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đƣ   gi i quy t   ng  iện ph p h nh  hính. 

H nh th   xử phạt  hính đ i với h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử      nh   o v  phạt tiền,      ơ qu n  h   n ng  h  đƣ   quy t 

đ nh  p   ng m t h nh th   xử phạt  hính   ng với việ  y u   u  h m   t h nh vi 

x m phạm, ngo i r     th   p   ng h nh th   xử phạt  ổ sung,  iện ph p  h   ph   
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hậu qu ,  iện ph p ng n  h n,   o đ m xử phạt h nh  hính.   i với v   n x m 

phạm sở hữu trí tuệ n i  hung,      ơ qu n  h   n ng đã r  quy t đ nh  p   ng 

h nh th     nh   o đ i với 68 v  việ , h nh th   phạt tiền đ i với 23.197 v  việ  

với tổng s  tiền xử    vi phạm g n 97 t  đ ng [7], trong thƣơng mại điện tử th  h nh 

th   phạt tiền đƣ    p   ng nhiều hơn 37   n so với h nh th     nh   o (  nh   o 

16 v , phạt tiền đ i với 603 v  , h nh th   phạt tiền đƣ    p   ng thƣờng xuy n. 

C   h nh th   xử phạt  ổ sung  T  h thu h ng h   gi  mạo về sở hữu trí tuệ, nguy n 

 iệu, vật  iệu, phƣơng tiện đƣ   sử   ng  h  y u đ  s n xu t,  inh  o nh h ng h   

gi  mạo về sở hữu trí tuệ;   nh  h     thời hạn hoạt đ ng  inh  o nh trong   nh v   

đã x y r  vi phạm  v   iện ph p  h   ph   hậu qu    u   ti u h y ho   ph n ph i 

ho   đƣ  v o sử   ng  h ng nh m m   đí h thƣơng mại đ i với h ng h   gi  mạo 

về sở hữu trí tuệ, nguy n  iệu, vật  iệu v  phƣơng tiện đƣ   sử   ng  h  y u đ  s n 

xu t,  inh  o nh h ng h   gi  mạo về sở hữu trí tuệ  đƣ   quy đ nh tại Kho n 2 

 iều 214 Luật Sở hữu trí tuệ  h ng     h  n ng th   thi xử    x m phạm quyền sở 

hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử, th y v o đ       ơ qu n  h   n ng thƣờng r  

quy t đ nh  u     n    h nh vi x m phạm  h m   t h nh vi đ , phạt tiền,  u   

mu  ph n mềm m y tính      n quyền đ i với x m phạm   n quyền ph n mềm. 

Trong   nh v   quyền t   gi , quyền  i n qu n, Th nh tr  VHTTDL ph i h p 

với C nh s t ph ng  h ng t i phạm   ng nghệ   o đã xử    v  gi i quy t 100  đơn 

y u   u xử    h nh vi x m phạm   n quyền ph n mềm m y tính, ti n h nh th nh tr  

325  o nh nghiệp, phạt tiền đ n 6,96 t  đ ng t  n m 2012 đ n n m 2015. T  n m 

2006 đ n n m 2015,  ơ qu n n y đã th nh tr  541  o nh nghiệp,  ập 499 quy t đ nh 

xử phạt h nh  hính v  n p v o ng n s  h nh  nƣớ  8,6 t  đ ng,  huy n h  sơ  ho 

 ơ qu n điều tr  1 v . V i tr   h  đạo      ơ qu n th nh tr  trong xử    x m phạm 

th  hiện r , hiệu qu    ng t   th   thi   o, ng n  h n đƣ   h nh vi x m phạm. 

Trong   nh v   quyền sở hữu   ng nghiệp, s   ƣ ng v  việ  x m phạm quyền 

sở hữu   ng nghiệp gi i quy t   ng  iện ph p h nh  hính  h  y u    x m phạm 

nhãn hiệu, ri ng n m 2014    1082 v , phạt tr n 15 t  đ ng  Ph       03), tập trung 

tại TP. H  Chí Minh,    N ng, Y n   i, T y Ninh,   ng N i, C n Thơ [37, tr.14]. 
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V  việ  x m phạm quyền sở hữu   ng nghiệp do Thanh tra KHCN xử    t ng   n: 

13 v  n m 2011, 36 v  n m 2012, 41 v  n m 2015 [76], tr  h nhiệm h nh  hính  p 

  ng đ i với  h  th  x m phạm quyền sở hữu   ng nghiệp  h  y u    phạt tiền. 

     2.5. S                                                              

         12         2015 

N m 
S   ƣ ng  o nh 

nghiệp    th nh tr  

S   ƣ ng m y tính 

   th nh tr  

Tổng s  tiền phạt 

 đơn v : t  đ ng  

2012 89 3907 1,57 

2013 64 3958 1,3 

2014 83 3879 1,57 

2015 89 3942 2.52 

Tổng 325 15686 6,96 

(     :             –           (2016),         c                     

                                                                 2012-2015) 

Cơ qu n Th nh tr  đ ng v i tr  qu n tr ng v     đ u m i ph i h p xử    x m 

phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử, s   ƣ ng v  việ  x m phạm    

ph t hiện,  i m tr  v  xử    nhiều hơn      ơ qu n h nh  hính  h  :  ơ qu n C ng 

An đã ph t hiện tổng s  2.047 v  x m phạm sở hữu trí tuệ,  hởi t  381 v  đ i với 

553      n,  huy n xử    h nh  hính 1564 v , phạt tổng s  tiền 28,5 t  đ ng, trong 

đ  xử    8  v  việ  thƣơng mại điện tử gi i đoạn 2012 – 2015; Qu n    th  trƣờng 

th   hiện  h   n ng  i m tr  h ng h   gi  mạo sở hữu trí tuệ nhƣng s   ƣ ng v  

việ  h ng h   gi  mạo nhãn hiệu tr n phƣơng tiện điện tử  h ng nhiều; T    n ho   

 ơ qu n  h   n ng  h      thẩm quyền h y quy t đ nh     iệt tr i ph p  uật      ơ 

qu n, tổ  h  , ngƣời    thẩm quyền th ng qu  gi i quy t v  việ  h nh  hính, tuy 

nhi n trong   nh v   thƣơng mại điện tử th   hƣ     quy t đ nh     T    n h y 

quy t đ nh     iệt tr i ph p  uật x m phạm quyền sở hữu trí tuệ n o. 

Ngo i      ơ qu n     h   n ng qu n    nh  nƣớ  về   o vệ quyền sở hữu trí 

tuệ   n         ơ qu n     h   n ng   o h  quyền sở hữu trí tuệ: C     n quyền 

t   gi , C   Sở hữu trí tuệ, Sở VHTTDL,    VHTTDL, Sở KHCN,    KHCN  

C    ơ qu n n y h  tr   ho  ơ qu n   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong việ    t  uận 

    y u t   i n qu n sở hữu trí tuệ. Th   tiễn, hoạt đ ng          ơ qu n n y về 
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việ  x   đ nh nhãn hiệu nổi ti ng h y đ i tƣ ng sở hữu trí tuệ đã đƣ   đ ng      o 

h      ơ sở th   hiện     tr n th ng    h ng n m, nhƣng v n đề gi m đ nh  h ng 

đƣ   th   hiện t t nhƣ  h ng giới thiệu đƣ   gi m đ nh vi n,  h ng   t  uận đƣ   

   y u t  x m phạm ho    hậm th   hiện h  tr . 

Ở Việt N m,  iện ph p h nh  hính đƣ    p   ng r ng rãi đ  xử    h nh vi 

x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử. C     n  hởi  iện r  T   

 n  u n g p  h   h n v  m t thời gi n trong việ   ung   p  h ng     h ng minh 

 h  th  quyền, h nh vi x m phạm v  thiệt hại, n u  h ng     h ng đ y đ  th  T   

 n  h ng  h p nhận, T    n  h      h   n ng x t xử n u    đơn  hởi  iện         

  n  h   h ng     h   n ng x   th    h ng   . N u      h n phƣơng th   gi i 

quy t   ng  iện ph p h nh  hính,      h  th    ng    ngh   v  n p  h ng    

 h ng minh nhƣ tr n nhƣng tr  h nhiệm  h ng minh  h ng   o,  ởi v  s u  hi th  

        ơ qu n  h   n ng s  ti n h nh th   hiện  h   n ng th nh tr ,  i m tr  đ  

ti p t   x   minh.   n  ạnh đ , thời gi n xử    x m phạm nh nh  h ng,   p thời, 

đ p  ng y u   u          h  th  trong  inh  o nh thƣơng mại. Th  t   đơn gi n  h  

  ng    h n p đơn y u   u xử    v  t i  iệu,  h ng      m th o nhƣng  h ng đ i 

hỏi ngh   v   h ng minh   o nhƣ t  t ng tƣ ph p. C    ơ qu n h nh  hính đều    

     ơ qu n  huy n m n trong   nh v      x m phạm n n việ   i m tr , xử    nh nh 

hơn trong  hi T    n   n s  tr  gi p          ơ qu n n y trong việ  gi m đ nh.    

   nguy n nh n  ẫn đ n việ  xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử   n đƣ   gi i quy t   ng  iện ph p   n s  th   ại    “h nh  hính h   . Tuy 

vậy,  iện ph p h nh  hính    những   t  ập s u: M   tiền xử phạt h nh  hính   n 

th p, hiện n y th o quy đ nh  iều 2 Ngh  đ nh 99/2013/N -CP m   xử phạt t i đ  

đ i với    nh n    250 triệu đ ng, đ i với tổ  h      500 triệu đ ng, trong thƣơng 

mại điện tử,  on s    i nhuận t ng   n g p nhiều   n so với  inh  o nh th ng 

thƣờng, nhiều v  việ  x y r       h  th  đã  h ng      h n  iện ph p h nh  hính 

m       h n gi i quy t tr nh  h p tại T    n, ví   : ph n mềm m y tính C ng ty 

Long John sử   ng g n 1 t  đ ng, n u đƣ  r  xử    h nh  hính th   h     phạt 500 

triệu đ ng,  h ng tƣơng  ng tính  h t, m   đ  h nh vi x m phạm, n n h i C ng ty 
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   gửi đơn  hởi  iện   n T    n.  iện ph p   n s    o vệ quyền nh n th n, quyền 

t i s n t i ƣu trƣớ  những h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử,  h  th  đƣ     i thƣờng thiệt hại vật  h t v  tinh th n, x   đ nh thiệt hại 

đ n đ u   i thƣờng đ n đ ,   n  iện ph p h nh  hính    sử   ng quyền     nh  

nƣớ ,     quy t đ nh h nh  hính xử    x m phạm  h  y u    phạt tiền, s  tiền phạt 

thu về n p  ho ng n s  h nh  nƣớ ,   n th n  h  th  quyền  h ng đƣ     i thƣờng 

thiệt hại thỏ  đ ng. C  những v  việ  x m phạm đã xử      ng  iện ph p h nh 

 hính  h ng đ  mạnh,  h ng     h  n ng ng n  h n, r n đ ,  h ng gi i quy t đƣ   

v n đề tận g    o  h  th  vẫn      ti p t   h nh vi x m phạm,  h  th  quyền ti n 

h nh  hởi  iện nhƣ v  C ng ty Th y M  Tƣ    Li n Minh Ph n mềm  SA  hởi 

 iện,      ơ qu n h nh  hính vẫn  h ng th  th y th  đƣ   v i tr      T    n. Ngo i 

r , thẩm quyền xử    thu   nhiều  ơ qu n n n  h ng  h o về thẩm quyền,      ơ 

qu n n y  hƣ  ph i h p đ ng   , đ n đẩy tr  h nhiệm. C n    thu        ơ qu n 

h nh  hính  h ng đƣ   đ o tạo  huy n s u n n  h ng th  gi i quy t     v  việ  

ph   tạp,    những trƣờng h p  ạm   ng quyền     nh ng nhiều  o nh nghiệp. 

Những vƣớng m   n y  ho th y  iện ph p   n s  vẫn     iện ph p hữu hiệu đ  xử 

   x m phạm quyền sở hữu trí tuệ n i  hung, trong thƣơng mại điện tử n i ri ng. 

Xử    x m phạm   ng  iện ph p h nh s , th    h t    gi i quy t v   n h nh s  

về sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đ i với những h nh vi      u th nh t i 

phạm tại TAND th o t  t ng h nh s . Tr  h nhiệm h nh s  đ t r  đ i với h nh vi 

x m phạm    tính  h t r n đ , gi o    , ph ng ng     o nh t.     uật H nh s  n m 

2015 quy đ nh tr  h nhiệm h nh s  đ i với    nh n, ph p nh n thƣơng mại tr   ti p 

tại  iều 225,  iều 226. T  n m 2011 – 2015    381 v   n về quyền sở hữu trí tuệ 

    hởi t  nhƣng  h     12 v   n h nh s  về quyền sở hữu trí tuệ đƣ   đƣ  r  x t xử, 

trong đ   h     1 v  việ   i n qu n đ n thƣơng mại điện tử [80].  iều n y  ho th y 

xử      ng  iện ph p h nh s   h ng đƣ         n      h n ho    hƣ  đ n m   xử 

   tr  h nhiệm h nh s  đ     t    o,  hởi t . Qu  th   tiễn x t xử,    th  đ nh gi  

quy đ nh h nh phạt đ i với x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử 

  n nhẹ. Th o quy đ nh         uật H nh s  n m 2015 th  t i x m phạm quyền t   
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gi , quyền  i n qu n, quyền sở hữu   ng nghiệp  h     x m    t i phạm ít nghi m 

tr ng,  hung   o nh t đ i với ngƣời phạm t i    phạt t  đ n 03 n m, đ i với ph p 

nhân    phạt tiền đ n 1 t  đ ng,   m hoạt đ ng trong m t s    nh v   nh t đ nh ho   

  m huy đ ng v n t  01 n m đ n 03 n m, trong  hi xu hƣớng h nh vi x m phạm 

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử sử   ng   ng nghệ   o s  t ng   n, 

thiệt hại  ớn đ i với  o nh nghiệp, xã h i. 

Nhƣ vậy, h u h t     v  việ  xâm phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử  h  y u    xử      ng  iện ph p h nh  hính, s  v  việ  gi i quy t tại T    n 

 h   hi m 2  tổng s  v  việ  gi i quy t tại      ơ qu n h nh  hính.  

 Th   thi xử    x m phạm  o T    n ti n h nh   n    s  ph i h p          ơ 

qu n h nh  hính  h ng hạn s  ph i h p giữ  To   n, Viện  i m s t, C     n quyền 

t   gi , Sở V n hoá - Th ng tin, C   Sở hữu trí tuệ, Sở Kho  h   v  C ng nghệ nơi 

th     v   n, Trung t m Int rn t Việt N m: T    n gửi v n   n  ho      ơ qu n n y 

y u   u tr o đổi    i n về  huy n m n sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử;  hi 

truy t , x t xử v   n h nh s  Viện  i m s t, T    n th ng   o  ho      ơ qu n n y 

đ   huy n t i  iệu  i n qu n. Tuy nhi n, s  ph i h p giữ       ơ qu n n y v  T    n 

 hƣ  đ m   o hiệu qu    m   o   i thời gi n x t xử: C   Sở hữu trí tuệ  hậm tr   ời 

x   đ nh nhãn hiệu nổi ti ng INTER RAND, C     n quyền t   gi   h ng ph i 

h p giới thiệu gi m đ nh y u t  x m phạm ph n mềm thi t    w  sit  trong  hi Sở 

VHTTDL tr   ời  h ng    tổ  h   gi m đ nh  

T nh h nh x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ng y   ng 

gi  t ng nhƣng r t ít v  việ  đƣ   đƣ  r  x t xử tại T    n,      ơ qu n h nh  hính 

 u n đ ng v i tr  ng n  h n, xử      p thời. Chƣơng tr nh h nh đ ng 168 về h p t   

ph ng v   h ng x m phạm quyền sở hữu trí tuệ gi i đoạn 2006 – 2010 v  gi i đoạn 

2012 – 2015 đƣ   ti n h nh  ởi      t  ởi  hín   :    Kho  h   v  C ng nghệ,    

C ng thƣơng,    T i  hính,    C ng  n,    TTTT,    T i  hính,    VHTTDL, 

T    n nh n   n T i   o, Viện  i m so t nh n   n T i   o. Chƣơng tr nh h nh 

đ ng 168    s  g n   t ph i h p giữ       ơ qu n ri ng r    o vệ quyền sở hữu trí 

tuệ gi p      ơ qu n th   hiện t t  h   n ng: ph i h p  ung   p th ng tin; ph i h p 
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trong   ng t   th nh tr ,  i m tr ,  i m so t nh m ph t hiện, ng n  h n, xử    x m 

phạm; h  tr  phƣơng tiện,  inh phí; ph i h p thu thập t i  iệu,  h ng   , gi m đ nh; 

ph i h p xử phạt; ph i h p hoạ h đ nh  h  trƣơng,  hính s  h,   n    hoạ h. Hiện 

n y      ơ qu n đã x y   ng w  sit   hung  ho        ng nh, tổng h p s   iệu 

th ng    xử    x m phạm, x y   ng v n   n ph p     tr nh Chính ph    n h nh 16 

Ngh  đ nh, tr   ti p   n h nh 16 Th ng tƣ , nổi  ật      ng t   ph i h p ph t hiện 

v  xử    x m phạm nhƣ:  o n th nh tr   i n ng nh g m Th nh tr  VHTTDL ph i 

h p với C     nh s t ph ng  h ng t i phạm   ng nghệ  ao ti n h nh  i m tr , 

thanh tr  x m phạm   n quyền m y tính đ i với Công ty Cổ ph n điện tử   nh H  , 

 hi nh nh Công ty Miwon th ng 5 n m 2015.   n  ạnh đ , hoạt đ ng tuy n truyền, 

gi o     n ng   o n ng      ho   n    th   thi đƣ   đẩy mạnh: đã tổ  h   đƣ   12 

 ớp tập hu n, 137  h   đ o tạo,   ng với h ng tr m h i th o, tập hu n, h p t   với 

    đ i t   nƣớ  ngo i tổ  h   nhiều s   iện tr o đổi  inh nghiệm [35, tr. 5]. Tuy 

vậy, đ nh gi   h  h qu n s  ph i h p giữ       ơ qu n h nh  hính  hƣ    p thời, 

 hƣ  gi i quy t đƣ   t nh trạng x m phạm tr n th   t , ví   : h ng  oạt tr ng w   

  n h ng gi  mạo thƣơng hiệu GUCCI, MILANO  nhƣng  h ng đƣ   xử   , 

nhiều nh t    ph i h p điều tr  v  việ  x m phạm   n quyền ph n mềm m y tính. 

Việ  th ng    s   iệu,  ập nhật, tr o đổi th ng tin giữ       ơ qu n   n thi u s t, 

 hậm  ẫn đ n      ơ qu n    đ ng, g p  h   h n trong   ng t   th   thi. Việ  nh n 

nhận, đ nh gi  về     h nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ          ơ qu n  h   

n ng nhiều  hi  h ng th ng nh t đƣ   qu n đi m  o v n   n ph p  uật  h ng th ng 

nh t,  hƣ     quy đ nh điều  h nh    th  m t s  v n đề. Hoạt đ ng tuy n truyền phổ 

 i n ph p  uật  hƣ  đ ng   ,  hƣ  đ p  ng đƣ   y u   u n ng   o nhận th    ho 

  ng đ ng  o nh nghiệp, n ng       n    th   thi   n hạn  h . 

Trong qu  tr nh xử    x m phạm T    n,      ơ qu n h nh  hính   ng   n đ n 

s  tr  gi p x   đ nh h nh vi x m phạm     tổ  h   Gi m đ nh về sở hữu trí tuệ  o 

   nh n ho c do nh nghiệp, h p t   xã, đơn v  s  nghiệp, tổ  h   h nh nghề  uật sƣ 

 tr  tổ  h   h nh nghề  uật sƣ nƣớ  ngo i h nh nghề tại Việt N m     đ  điều  iện 

th nh  ập. Tổ  h   Gi m đ nh       phận h  tr  qu n tr ng trong th   thi   o vệ 
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quyền sở hữu trí tuệ, th   hiện    h v  chuy n  ung   p    i n  huy n gi ,  h ng 

   x m phạm quyền sở hữu trí tuệ, x   đ nh gi  tr  quyền sở hữu trí tuệ v  gi  tr  

thiệt hại, đ y    hoạt đ ng mới ở Việt N m. Th o quy đ nh  iều 201 Luật Sở hữu trí 

tuệ,      ơ qu n nh  nƣớ ,      h  th  quyền,       n th      h      th  y u   u 

trƣng   u gi m đ nh,   t  uận     tổ  h   Gi m đ nh s  đƣ    oi      n    đ  x   

đ nh h nh vi x m phạm. Hiện n y, Viện  ho  h   sở hữu trí tuệ  thu      Khoa 

h   v  C ng nghệ     tổ  h   Gi m đ nh sở hữu trí tuệ  uy nh t ở Việt N m nhƣng 

 h      h   n ng gi m đ nh quyền sở hữu   ng nghiệp đ i với s ng  h ,  i u   ng 

  ng nghiệp, nhãn hiệu, t n thƣơng mại. N u      h  th  mu n gi m đ nh h nh vi 

 ạnh tr nh  h ng   nh mạnh th  y u   u C   Sở hữu trí tuệ tr  gi p  h  Viện  ho  

h   sở hữu trí tuệ  h ng gi m đ nh h nh vi  ạnh tr nh  h ng   nh mạnh. Trong   nh 

v   quyền t   gi , quyền  i n qu n, m         Th ng tƣ s  15/2012/TT- VHTTDL 

hƣớng  ẫn nhƣng  ho đ n n y  h ng    tổ  h   n o th   hiện  h   n ng n y. Nhƣ 

vậy, ở Việt N m  h      uy nh t m t tổ  h   Gi m đ nh về sở hữu   ng nghiệp, 

 h ng    tổ  h   Gi m đ nh quyền t   gi , quyền liên quan  ẫn đ n  h   h n trong 

x   đ nh     y u t   i n qu n sở hữu trí tuệ: th ng 01 n m 2013 TAND TP.    

N ng gi i quy t tr nh  h p giữ  C ng ty   ng T y v  C ng ty QGS về   n quyền 

ph n mềm hệ th ng w  sit  gửi   ng v n      n đ n C     n quyền t   gi  y u   u 

gi m đ nh nhƣng C     n quyền t   gi  tr   ời  h ng    tổ  h   gi m đ nh quyền 

t   gi , s u đ  T    n ph i nhờ Sở VHTTDL giới thiệu  huy n gi  tin h     t  uận.  

Qu  tr nh xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ   n g p vƣớng m   gi i quy t 

tr nh  h p t n miền  i n qu n đ n nhãn hiệu, t n thƣơng mại. T n miền  h ng ph i 

   đ i tƣ ng sở hữu trí tuệ đƣ     o h   o t n miền v  sở hữu trí tuệ    h i   nh v   

đ    ập th o th ng  ệ qu   t . Việ  đ ng   ,  hi m giữ quyền sử   ng ho   sử   ng 

t n miền tr ng ho   tƣơng t  g y nh m  ẫn với nhãn hiệu, t n thƣơng mại đƣ     o 

h  nh m m   đí h  hi m giữ t n miền,   i   ng ho     m thiệt hại đ n uy tín, danh 

ti ng     nhãn hiệu, t n thƣơng mại    x m    h nh vi  ạnh tr nh  h ng   nh mạnh 

 i n qu n đ n đ i tƣ ng sở hữu   ng nghiệp v     xử    h nh  hính th o quy đ nh 

    ph p  uật sở hữu trí tuệ  Luật Sở hữu trí tuệ, Ngh  đ nh 99/2013, Th ng tƣ 
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11/2015/TT-BKHCN). C    ơ qu n    thẩm quyền    th   p   ng h nh th   xử 

phạt  hính    phạt tiền t  5 triệu đ n 20 triệu đ ng, v  h nh th   xử phạt  ổ sung    

 u   th y đổi th ng tin t n miền ho   tr   ại t n miền trong trƣờng h p   n y u   u 

xử    x m phạm v    n    y u   u xử    vi phạm  h ng đạt đƣ   tho  thuận (Kho n 

2  iều 27 Ngh  đ nh 99/2013) v    n    y u   u xử    xâm phạm  h ng  h m   t 

h nh vi đ ng   ,  hi m giữ quyền sử   ng ho   sử   ng t n miền vi phạm  Kho n 

1  iều 4 Th ng tƣ 11/2015/TT-BKHCN). T n miền ".vn"    t i s n qu   gi  thu   

quyền qu n        Trung t m Int rn t Việt N m tr   thu      Th ng tin v  Truyền 

thông, mẫu thuẫn giữ        n về đ ng   , sử   ng t n miền tr ng ho   tƣơng t  

nhãn hiệu, t n thƣơng mại đƣ   x m    tr nh  h p t n miền   iều 16 Ngh  đ nh 

72/2013  v  xử    th o   n h nh th  : thƣơng  ƣ ng, h   gi i, T    n, Tr ng t i 

th o quy đ nh     ph p  uật   ng nghệ th ng tin  Luật C ng nghệ th ng tin n m 

2006, Ngh  đ nh 72/2013, Th ng tƣ 24/2015/TT- TTTT . C ng m t v n đề  o 

nhiều  ơ qu n     h   n ng xử    th o th  t    h   nhau: Thanh tra TTTT, T    n 

nh n   n, Tr ng t i thƣơng mại, VNNIC    m  ho      h  th  quyền      h n 

 iện ph p xử     h   h n,      ơ qu n xử     h ng  h o nh u.  

 . . .       á    á     ,            n,     b              á       b      

                                              

C ng t   gi o    , tuy n truyền, phổ  i n, tƣ v n ph p  uật   o vệ quyền sở 

hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đƣ   th   hiện tr n  iện r ng, đ    iệt    

Chƣơng tr nh h  tr  ph t tri n t i s n trí tuệ  Chƣơng tr nh 68  gi i đoạn 2011-2015 

đƣ   th   hiện th o Quy t đ nh 2204/TT-CP. Về gi o    , Chƣơng tr nh gi o     

đ    iệt     ậ  đại h          h   ph n về sở hữu trí tuệ v  thƣơng mại điện tử ri ng 

 iệt, tuy nhi n  hƣ     s  g n   t giữ  sở hữu trí tuệ v  thƣơng mại điện tử. C    ơ 

qu n  h   n ng đã tổ  h       đ t tập hu n, đ o tạo n ng   o n ng       n    th   

thi h ng n m  Th nh tr  vi n,  iều tr  vi n, Thẩm ph n   nhƣng vẫn  h ng đ p 

 ng đƣ   y u   u  huy n m n s u. Về tuy n truyền, phổ  i n th   hiện tr n nhiều 

h nh th  : 72  ƣ t     n tuy n truyền   o vệ tr n đ i ph t th nh truyền h nh, s  h   

242   n m  t  s ng  h  đã đƣ     p   ng tại Việt N m, thử nghiệm   ng    tr    u 
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to n v n   n m  t  s ng  h      Việt N m Digit     n mạng int rn t [35, tr. 6]. C   

 u   h i th o trong nƣớ ,  i n   t với     tổ  h   nƣớ  ngo i  đƣ   qu n t m: H i 

th o “  o h  sở hữu trí tuệ tr n m i trƣờng mạng   o    TTTT tổ  h c vào ngày 

13/5/2015 tại H  N i; H i th o qu   t  về gi i quy t  hi u nại, tr nh  h p về t n 

miền, SHTT  o    TTTT tổ  h   ng y 15/10/2015, H i th o “Qu n    tập th  

quyền s o  h p trong m i trƣờng s   ng y 25/11/2014  Cho đ n n y,    r t ít 

 u   h i th o tr o đổi  inh nghiệm, tuy n truyền ph p  uật   o vệ quyền sở hữu trí 

tuệ trong thƣơng mại điện tử so với nhu   u n ng   o nhận th    o nh nghiệp,  ơ 

qu n th   thi. Về hoạt đ ng tƣ v n,      ơ qu n  h   n ng đều thi t  ập w  sit  tƣ 

v n tr   tuy n, h  tr  tr   ti p tại  ơ qu n  ho     tổ  h  ,    nh n  h  y u    đ ng 

     o h ,   n      iện ph p   o vệ th   h  những  o nh nghiệp, tổ  h  ,    nh n 

   thiệt hại mới t m đ n h  tr  tƣ v n. Hoạt đ ng tƣ v n   n ri ng   , m i  ơ qu n 

m t    h hƣớng  ẫn tƣ v n  hƣ     s   i n   t, v   h  tƣ v n về th  t  , tƣ v n về 

gi m đ nh hiện n y   n   t  ập  h     Viện  ho  h     ng nghệ th   hiện. 

2.3. N ữn  bất   p tron  qu  đ n  p  p lu t b o vệ qu ền sở  ữu trí tuệ 

tron  t   n  mạ  đ ện tử 

Th   tiễn th   thi ph p  uật   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện 

tử        những   t  ập, hạn  h  trong     quy đ nh ph p  uật.       , nhiều  h i 

niệm m ng tính tr u tƣ ng đƣ   quy đ nh trong Luật Sở hữu trí tuệ  hƣ  đƣ   gi i 

thí h, hƣớng  ẫn    th . Kho n 2  iều 213 quy đ nh “H ng h   gi  mạo nhãn hiệu    

h ng h  ,   o        h ng h      g n nhãn hiệu,   u hiệu tr ng ho    h  ph n  iệt 

với nhãn hiệu,  h   ẫn đ      đ ng đƣ     o h    ng  ho  hính m t h ng đ  m  

 h ng đƣ   ph p      h  sở hữu nhãn hiệu ho       tổ  h   qu n     h   ẫn đ      , 

trong h u h t     điều  uật  h       Luật Sở hữu trí tuệ đ    iệt     iều 129 quy đ nh 

về h nh vi x m phạm nhãn hiệu sử   ng thuật ngữ “tr ng  ho   “tƣơng t  , thuật 

ngữ “ h  ph n  iệt   hƣ  đƣ   gi i thí h    th ,    th  hi u    “tƣơng t  . 

        v n   n quy phạm ph p  uật về sở hữu trí tuệ sử   ng thuật ngữ ph p 

    h ng đ ng nh t.  iều 213 Luật Sở hữu trí tuệ    “H ng h   gi  mạo về sở hữu 

trí tuệ  trong  hi n i  ung quy đ nh h ng h   gi  mạo về sở hữu trí tuệ g m h ng 
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h   gi  mạo nhãn hiệu  gi  mạo nhãn hiệu v  gi  mạo  h   ẫn đ       v  h ng h   

s o  h p  ậu,  h ng quy đ nh h ng h   gi  mạo về  i u   ng   ng nghiệp. Tại 

Kho n 1  iều 126 Luật Sở hữu trí tuệ quy đ nh h nh vi x m phạm  i u   ng   ng 

nghiệp    “sử   ng  i u   ng   ng nghiệp  h ng  h    iệt với  i u   ng   ng 

nghiệp đƣ     o h   tƣơng t  nhƣ  h i niệm h ng h   gi  mạo nhãn hiệu nhƣng 

 h ng đƣ   x m    h ng h   gi  mạo  i u   ng   ng nghiệp.  i m đ Kho n 8  iều 

3 Ngh  đ nh 185/2013/N -CP  ại sử   ng thuật ngữ “gi  mạo t n thƣơng mại : 

“H ng h      nhãn h ng h  ,   o     gi  mạo t n thƣơng mại  .  

       v n   n quy phạm ph p  uật về sở hữu trí tuệ thi u đ ng   .  iều 226 

    uật H nh s  n m 2015 quy đ nh t i x m phạm quyền sở hữu   ng nghiệp, n i 

 ung  h  quy đ nh h nh vi x m phạm nhãn hiệu,   n những h nh vi x m phạm s ng 

 h ,  i u   ng   ng nghiệp, t n thƣơng mại,  í mật  inh  o nh  h ng quy đ nh,    

th  hi u    h nh vi x m phạm s ng  h ,  i u   ng   ng nghiệp, t n thƣơng mại,  í 

mật  inh  o nh  h      p   ng  iện ph p h nh  hính,  iện ph p   n s  đ  xử        

 uật H nh s  n m 1999  sử  đổi,  ổ sung n m 2009  quy đ nh tại  iều 171 .   ng 

thời th o quy đ nh  iều 129 Luật Sở hữu trí tuệ th  h nh vi x m phạm nhãn hiệu 

m ng tính  h t    x m phạm về h nh th  , vậy  iều 226     uật H nh s  n m 2015 

  iều 171     uật H nh s  n m 1999  sử  đổi,  ổ sung n m 2009      vi phạm nhãn 

hiệu về m t h nh th  .  iều 192     uật H nh s  n m 2015 quy đ nh t i  u n   n 

h ng gi   tƣơng  ng     iều 156     uật H nh s  n m 1999  sử  đổi,  ổ sung n m 

2009   v  Kho n 8  iều 3 Ngh  đ nh 185/2013 h ng h   gi  về m t h nh th   v  gi  

về m t n i  ung g m h ng h   gi  nhãn hiệu,  i u   ng   ng nghiệp , n u  p 

  ng th  s  xử    r t nhiều h nh vi x m phạm quyền sở hữu   ng nghiệp nhƣng 

 h ng đ n m    p   ng  iện ph p h nh s . N u x m quy đ nh  iều 192    t i  u n 

  n h ng gi  về m t n i  ung,   n gi  về m t h nh th   th   p   ng  iều 226. N u 

x m quy đ nh  iều 192   ng    gi  về m t h nh th   th   h ng đ ng nh t với  iều 

226 v   iều 226  h  quy đ nh x m phạm nhãn hiệu  h   h ng quy đ nh x m phạm 

 i u   ng   ng nghiệp. Hiện n y  hƣ     v n   n ph p    quy đ nh h y đƣ    ơ 

qu n    thẩm quyền gi i thí h n n  p   ng  h   nh u tr n th   tiễn. 
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H nh vi   nh tr nh  h ng   nh mạnh  i n qu n đ n sở hữu   ng nghiệp quy 

đ nh tại  i m   Kho n 1  iều 130 Luật Sở hữu trí tuệ    h nh vi đ ng   ,  hi m 

giữ quyền sử   ng, sử   ng t n miền tr ng ho   tƣơng t  nhãn hiệu, t n thƣơng mại 

đƣ     o h  nh m m   đí h  hi m giữ t n miền,   i   ng ho     m thiệt hại đ n uy 

tín,   nh ti ng     nhãn hiệu, t n thƣơng mại, v  h nh vi  ạnh tr nh  h ng   nh 

mạnh n y    xử    h nh  hính th o ph p  uật  ạnh tr nh  Kho n 3  iều 211 Luật Sở 

hữu trí tuệ .  iều 39 Luật Cạnh tr nh n m 2004 th  quy đ nh h nh vi  ạnh tr nh 

 h ng   nh mạnh  i n qu n đ n sở hữu   ng nghiệp g m h nh vi “ h   ẫn g y nh m 

 ẫn  v  “x m phạm  í mật  inh  o nh ,  h   h ng quy đ nh h nh vi sử   ng t n 

miền tr ng ho   tƣơng t  t n thƣơng mại, nhãn hiệu đƣ     o h . Tại Kho n 10 

 iều 39 Luật Cạnh tr nh n m 2004 quy đ nh mở đ i với     h nh vi  ạnh tr nh th o 

tiêu  hí x   đ nh “H nh vi  ạnh tr nh  h ng   nh mạnh    h nh vi  ạnh tr nh     

 o nh nghiệp trong qu  tr nh  inh  o nh tr i với      huẩn m   th ng thƣờng về 

đạo đ    inh  o nh, g y thiệt hại ho      th  g y thiệt hại đ n   i í h     Nh  

nƣớ , quyền v    i í h h p ph p      o nh nghiệp  h   ho   ngƣời ti u   ng  

 Kho n 4  iều 3 Luật Cạnh tr nh n m 2004   o Chính ph  quy đ nh. Nhƣ vậy  h ng 

   quy đ nh tr   ti p đ i với h nh vi  ạnh tr nh  h ng  ạnh mạnh về t n miền.  

H nh vi đ ng   ,  hi m giữ quyền sử   ng, sử   ng t n miền tr ng ho   

tƣơng t  nhãn hiệu, t n thƣơng mại th o quy đ nh  iều 6 Ngh  đ nh 72/2013/N -

CP v  Luật C ng nghệ th ng tin n m 2006 đƣ   x m    tr nh  h p t n miền v  gi i 

quy t th o phƣơng th   thƣơng  ƣ ng, h   gi i, T    n ho   Tr ng t i, trong  hi 

th o quy đ nh tại  iều 130 v   iều 221 Luật Sở hữu trí tuệ    x m    h nh vi  ạnh 

tr nh  h ng   nh mạnh v  xử      ng  iện ph p h nh  hính. 

        nhiều quy đ nh trong Luật Sở hữu trí tuệ  hƣ  đƣ   hƣớng  ẫn  hi ti t 

trong v n   n  ƣới  uật, thi u v n   n hƣớng  ẫn thi h nh,  h ng hạn:  hi Ngh  

đ nh 100/2006 h t hiệu     th  hiện n y  hƣ     Ngh  đ nh, Th ng tƣ hƣớng  ẫn  hi 

ti t Luật Sở hữu trí tuệ về quyền t   gi , quyền  i n qu n. Ngh  đ nh 85/2011 sử  

đổi,  ổ sung Ngh  đ nh 100/2006 vẫn   n hiệu    , trong  hi Ngh  đ nh 100/2006 

h t hiệu    . 
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            quy đ nh xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử n m r i r  , t n mạn trong     v n   n quy phạm ph p  uật. Ch ng hạn  iện 

ph p   n s  xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đƣ   

quy đ nh tại  iều 202 Luật Sở hữu trí tuệ, Ngh  đ nh 105/2006/N -CP v  Ngh  

đ nh 119/2010/N -CP, trong qu  tr nh gi i quy t v   n x m phạm quyền sở hữu trí 

tuệ trong thƣơng mại điện tử th  T    n     v o Th ng tƣ  i n t  h 02/2008/TTLT-

TANDTC-VKSNDTC-BVHTT&DL-BKH&CN-BTP M   IV, Ph n  .  iện ph p h nh 

 hính th  đƣ   quy đ nh trong Ngh  đ nh 131/2013/N -CP, Ngh  đ nh 99/2013/N -

CP. C n  iện ph p h nh s  đƣ   quy đ nh trong     uật H nh s  n m 2015, trƣớ  đ  

th   p   ng     uật H nh s  n m 1999  sử  đổi,  ổ sung n m 2009 , trong x t xử T   

 n sử   ng Th ng tƣ  i n t  h 01/2008/TTLT-TANDTC-VKSNDTC-BCA-BTP. 

        m t s  quy đ nh trong Luật Sở hữu trí tuệ  hƣ  ph  h p với t nh h nh 

th   t . Luật Sở hữu trí tuệ  h  quy đ nh xử    h nh s  đ i với    nh n    h nh vi 

x m phạm quyền sở hữu trí tuệ   iều 212 , ph  h p với quy đ nh     uật H nh s  

n m 2009  sử  đổi  ổ sung     uật H nh s  n m 1999 , tuy nhi n     uật H nh s  

n m 2015 quy đ nh tr  h nhiệm h nh s  đ i với    nh n v  ph p nh n thƣơng mại 

  iều 225, 226, 192 . 

K t lu n C   n  2 

T nh h nh x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ng y   ng 

t ng   n về s   ƣ ng v  đ   ạng về  oại h nh, x y r  nhiều nh t đ i với x m phạm 

quyền t   gi .      o vệ quyền sở hữu trí tuệ,  h  th  quyền,        nh n, tổ  h   

 i n qu n    th  t    o vệ m nh   ng  iện ph p y u   u  ơ qu n nh  nƣớ    ng 

nhận quyền sở hữu,  p   ng  iện ph p   ng nghệ, y u   u  ơ qu n nh  nƣớ     

thẩm quyền gi i quy t, trong đ   iện ph p  p   ng   ng nghệ phổ  i n nh t. Khi 

h nh vi x m phạm x y r     th  sử   ng phƣơng th   xử      ng  iện ph p h nh 

 hính, h nh s ,   n s . Hiện n y ở Việt N m,  iện ph p h nh  hính đƣ    p   ng 

nhiều nh t,  iện ph p h nh s  v   iện ph p   n s   h   hi m 2  tổng s  v  việ  

gi i quy t   ng  iện ph p h nh  hính. 
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CH  N  3 

 ỘT SỐ  I I PH P   P PHẦN HO N THIỆN PH P  U T 

V  N N  CAO N N   ỰC THỰC THI   O VỆ  

QU  N S  H U TR  TUỆ TRON  TH  N    I  IỆN T  

   VIỆT NA  HIỆN NA  

 

3.1. N u  ầu tăn     n  b o vệ qu ền sở  ữu trí tuệ tron  t   n  mạ  

đ ện tử ở V ệt N m   ện n   

Ở g   đ  v  m , Việt N m đ ng ti n h nh n i  uật h   v  ho n thiện  hung 

ph p    đ m   o ti u  huẩn đã   m   t  hi th m gi      điều ƣớ  qu   t  về sở hữu 

trí tuệ, đ    iệt    Hiệp đ nh TRIPS. M t trong h i v n đề sở hữu trí tuệ  ơ   n 

trong     quy đ nh  hung    th   thi quyền sở hữu trí tuệ hiệu qu , trong đ    o vệ 

quyền sở hữu trí tuệ     h    h   ph t tri n  inh t   n to n,   u   i,  ền vững: Hiệp 

đ nh TRIPS quy đ nh     th nh vi n    ngh   v    o đ m th   thi quyền sở hữu trí 

tuệ v  quy đ nh trong  uật     m nh  ho ph p việ   hi u  iện hữu hiệu  h ng  ại   t 

   h nh vi x m phạm n o đ i với quyền sở hữu trí tuệ đƣ   đề  ập đ n trong Hiệp 

đ nh, quy đ nh      iện ph p   n s , h nh  hính, h nh s ; Hiệp đ nh TPP quy đ nh 

    nƣớ  th nh vi n ph i    quy  h  gi m s t nh   ung   p    h v  Int rn t nh m 

ng n  h n những n i  ung vi phạm truyền qu  mạng, y u   u     nƣớ   ung   p 

  ng    h p ph p đ  ng n ng   việ  sử   ng s i      í mật thƣơng mại, v  x y 

  ng     quy tr nh th  t   v  xử phạt h nh s  đ i với t i phạm tr m   p  í mật 

thƣơng mại,    tr m   p qu  mạng  Chƣơng XVIII Quyền sở hữu trí tuệ . Ti n tr nh 

h i nhập  inh t  qu   t  đ i hỏi   n ph i t ng  ƣờng   o vệ quyền sở hữu trí tuệ n i 

 hung v  trong   nh v   thƣơng mại điện tử n i ri ng.   

T nh h nh x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử ng y   ng 

ph   tạp   ng với th   tiễn th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ thƣơng mại điện tử 

v  n n     tr nh to n   nh về những v n đề  h   h n, vƣớng m   t n tại: nhận 

th       to n xã h i về t m qu n tr ng       o vệ sở hữu trí tuệ,   th   t n tr ng 
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ph p  uật  hƣ    o; n ng       n    th   thi   n th p;  h ng  h o  h   n ng gi i 

quy t,   t   u hệ th ng      ơ qu n th   thi  hƣ  ph  h p;   ng t   tuy n truyền, 

đ o tạo, phổ  i n ph p  uật   o vệ quyền sở hữu trí tuệ  hƣ  đ p  ng nhu   u;     

quy đ nh ph p  uật thi u tính đ ng   , minh  ạ h... Nền  inh t     thuật s  ph t 

tri n mạnh m    ng ph t sinh những   t  ập, m   đ  x m phạm   o hơn, nhiều hơn 

so với  inh  o nh truyền th ng,  h  n ng th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử     Việt N m  h ng   o tạo n n trở ngại  ớn đ i với thu h t đ u 

t  nƣớ  ngo i, đi m y u n y   n đƣ    h   ph  . T i s n trí tuệ trong thƣơng mại 

điện tử    s n phẩm s ng tạo      on ngƣời,  h  th  quyền  u n mu n   o vệ  hính 

những th nh qu      m nh. C   tổ  h  ,    nh n  i n qu n   ng hƣớng đ n ng n 

 h n, xử        h nh vi x m phạm. Xu t ph t t  nhu   u          h  th , việ  t ng 

 ƣờng   o vệ quyền sở hữu trí tuệ s  gi p th   đẩy đ ng     s ng tạo, tr nh  ạnh 

tr nh  h ng   nh mạnh, ph t tri n  ho  h     ng nghệ. 

  nh gi  t m qu n tr ng     t i s n trí tuệ, việ  thi t  ập  hính s  h   o vệ 

quyền sở hữu trí tuệ đƣ     ng v  Nh  nƣớ   h  tr ng: Nhiệm v  “Kiện to n  ơ 

qu n qu n    nh  nƣớ  về sở hữu trí tuệ  đƣ   n u trong K t  uận     H i ngh    n 

th  s u BCHTW  h   IX; “  o vệ quyền sở hữu trí tuệ, đãi ng  v  t n vinh x ng 

đ ng những   ng hi n     trí th    trong   o   o  hính tr      BCHTW  h   XI 

tại  ại h i  ại  i u to n qu     n th  XII       ng; Ch  th  36/2008/CT-TTg ngày 

31/12/2008 v  Ch  th  845/2011/CT-TTg ng y 02/6/2011 t ng  ƣờng   ng t   th   

thi quyền t   gi , quyền  i n qu n, quyền sở hữu   ng nghiệp   Việ  ho n thiện 

ph p  uật v  n ng   o n ng     th   thi          h  th  nh m t ng  ƣờng   o vệ 

quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    v n đề   p thi t. 

3.2.      p  p  o n t  ện p  p lu t v  n n    o năn  lự  t ự  t   b o vệ 

qu ền sở  ữu trí tuệ tron  t   n  mạ  đ ện tử ở V ệt N m   ện n   

 . .1. H à          á                   b                                 

                   

Hệ th ng ph p  uật sở hữu trí tuệ     Việt N m hiện n y tƣơng đ i ph  h p 

với quy đ nh th   thi quyền sở hữu trí tuệ trong     điều ƣớ  qu   t  m  Việt N m 
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   th nh vi n: Hiệp đ nh TRIPS, Hiệp đ nh TPP, Hiệp đ nh EVFTA  M t s  v n 

đề mới m  Việt N m  hƣ  quy đ nh, những đi m  hƣ  ph  h p,  o đ   h ng  h  

ho n thiện ph p  uật th  t   m  ph p  uật n i  ung   ng   n đƣ   sử  đổi,  ổ sung. 

Ng y 26 th ng 03 n m 2013 Chính ph  đã   n h nh Ngh  quy t 46/NQ-CP về 

chƣơng tr nh h nh đ ng th   hiện Ngh  quy t s  20-NQ/TW ng y 01 th ng 11 n m 

2012     H i ngh    n th  s u   n  h p h nh trung ƣơng   ng  h   XI,     n sử  

đổi,  ổ sung Luật Sở hữu trí tuệ đƣ     n    hoạ h th   hiện t  n m 2015 đ n 2017. 

Ng y 8 th ng 03 n m 2016 Qu   h i đã th ng qu  Ph p  ệnh Qu n    th  trƣờng, 

v n   n ph p  uật đ u ti n   ng nhận tr  h nhiệm quyền hạn     ng nh qu n    th  

trƣờng s u 59 n m hoạt đ ng. Qu   h i đã   n h nh     uật H nh s  n m 2015,    

luật D n s  n m 2015,     uật T  t ng D n s  n m 2015   

   xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ,  h  th  quyền      h n gi i quy t 

giữ  h i   n,  hi u nại đ n C     n quyền t   gi , C   Sở hữu trí tuệ,    KHCN, 

   VHTTDL, n u  h ng đ ng   với   t qu  gi i quy t  hi u nại          ơ qu n 

n y th  y u   u  ơ qu n Th nh tr ,  ơ qu n C ng  n, Qu n    th  trƣờng xử    vi 

phạm h nh  hính, ho    hởi  iện đ n T    n gi i quy t v   n   n s , v   n h nh 

 hính, v   n h nh s  với h i   p x t xử ho    hởi  iện r  Tr ng t i thƣơng mại gi i 

quy t. Nhiều  ơ qu n  h   nh u      ng thẩm quyền xử   , quy đ nh mở n y   m 

  o   i thời gi n gi i quy t, nhiều đ i tƣ ng   i   ng thời gi n tr nh  h p đ  sử 

  ng t i s n trí tuệ   t h p ph p. Do đ ,   n x y   ng v n   n quy phạm ph p  uật 

th ng nh t hƣớng  ẫn  hi ti t  ơ qu n đ u m i th     đơn y u   u xử   , ph n   p 

cho các  ơ qu n  h   n ng  h c nhau đ   h ng m t thời gi n ph n  oại v  việ , 

m   đ  x m phạm, thẩm quyền xử   ,  huy n v  việ  s ng     đơn v  chuyên trách. 

B n h nh v n   n  ƣới  uật hƣớng  ẫn  hi ti t Luật Sở hữu trí tuệ về quyền 

t   gi , quyền  i n qu n l    n thi t, ngo i Ngh  đ nh 85/2011 sử  đổi,  ổ sung Ngh  

đ nh 100/2006 (Ngh  đ nh 100/2006 h t hiệu      th  hiện n y  hƣ     Ngh  đ nh, 

Th ng tƣ hƣớng  ẫn  hi ti t về quyền t   gi , quyền  i n qu n, đ ng thời tr n th   

t  ph t sinh nhiều  oại đ i tƣ ng quyền t   gi  mới, đ    iệt trong thƣơng mại điện 

tử. 
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Về nguy n t    h  xử    x m phạm đ i với những đ i tƣ ng quyền sở hữu trí 

tuệ trong thƣơng mại điện tử đƣ     o h . Nhờ   ng nghệ th ng tin, đ i tƣ ng sở 

hữu trí tuệ s  h   xu t hiện nhiều h nh th   mới  hƣ  đƣ   quy đ nh trong Luật Sở 

hữu trí tuệ: nhãn hiệu     m th nh, quy tr nh sử   ng mới đ i với s n phẩm đã  i t 

 s ng  h  , gi o  iện   ng đ  h  ,    trí m n h nh, thuật to n,  i u đ   ữ  iệu ẩn   

Luật Sở hữu trí tuệ   n quy đ nh mở r ng phạm vi   o h  đ i với t i s n trí tuệ s  

h   đƣ   th  hiện tr n     phƣơng tiện điện tử n ng   o  h  n ng th   thi   o vệ 

quyền sở hữu trí tuệ tromg thƣơng mại điện tử.  

C    ơ qu n     h   n ng xử    x m phạm hi u  h ng th ng nh t về   ng 

m t thuật ngữ  ẫn đ n    h gi i quy t  h   nh u. V n   n  ƣới  uật đƣ     n h nh 

ph i gi i thí h    th  m t s  thuật ngữ tạo  ơ sở th   thi  hính x  , t ng tính ph i 

h p giữ   ơ qu n  h   n ng, hạn  h  t nh hu ng ph i trƣng   u gi m đ nh, nhƣ   n 

   v n   n gi i thí h th  n o    “  u hiệu  h  ph n  iệt với nhãn hiệu đ ng đƣ   

  o h    ng  ho  hính m t h ng đ  ,  h i niệm tr u tƣ ng   n       h x   đ nh    

th  t   ệ ph n tr m gi ng với nhãn hiệu đƣ     o h  về  m th nh, m u s  ,    t   

  n  ạnh đ ,     v n   n ph p  uật sở hữu trí tuệ n n sử   ng đ ng nh t thuật 

ngữ ph p   .     uật H nh s  v  Ngh  đ nh 185/2013/N -CP sử   ng thuật ngữ 

“h ng gi  , trong đ  gi i thí h h ng gi    o g m h ng h      nhãn h ng h  ,   o    

h ng h   gi  mạo t n thƣơng mại, v  h ng h   gi  mạo về sở hữu trí tuệ.  iều 213 

Luật Sở hữu trí tuệ quy đ nh h ng h   gi  mạo sở hữu trí tuệ  h    o g m h ng h   

gi  mạo nhãn hiệu, h ng h   gi  mạo  h   ẫn đ      v  h ng h    h p  ậu, đ  tr nh 

s  nh m  ẫn trong    h hi u h ng h   gi  mạo sở hữu trí tuệ    h ng h   gi  mạo 

nhãn hiệu, gi  mạo t n thƣơng mại  th  t n  iều 213 Luật Sở hữu trí tuệ n n sử  

th nh “h ng h   gi  mạo nhãn hiệu v  h ng h   s o  h p  ậu ,  i m g Kho n 8 

 iều 3 Ngh  đ nh 185/2013   ng sử   ại tƣơng t . 

Giữ      quy đ nh Luật Sở hữu trí tuệ v      v n   n  uật  i n qu n ph i đ ng 

  . M t s  điều  uật giữ  Luật Sở hữu trí tuệ v      uật H nh s    n    hƣớng  ẫn 

đ m   o hiệu qu    ng t   x t xử v   n h nh s ,  iều 129 Luật Sở hữu trí tuệ h nh 

vi x m phạm nhãn hiệu m ng tính  h t    x m phạm về h nh th  , th   iều 226    



 

65 

 uật H nh s  n m 2015 quy đ nh tr  h nhiệm h nh s  đ i với  h  th     h nh vi x m 

phạm nhãn hiệu trong thƣơng mại điện tử   ng    gi  mạo về h nh th  , h nh vi 

 u n   n h ng gi  mạo sở hữu trí tuệ t      h ng h   gi  mạo nhãn hiệu v  h ng 

h   s o  h p  ậu tại  iều 192     uật H nh s  n m 2015,  i m g Kho n 8  iều 3 

Ngh  đ nh 185/2013 nên đƣ   x m    gi  mạo về n i  ung ho   v   gi  mạo n i 

 ung, v   gi  mạo h nh th  . 

Luật Sở hữu trí tuệ quy đ nh h nh vi đ ng   ,  hi m quyền sử   ng, sử   ng 

t n miền tr ng ho   tƣơng t  với nhãn hiệu, t n thƣơng mại    h nh vi  ạnh tr nh 

 h ng   nh mạnh v     xử    h nh  hính th o ph p  uật  ạnh tr nh   i m   Kho n 1 

 iều 130 , trong  hi Luật Cạnh tr nh  ại  h ng quy đ nh tr   ti p h nh vi n y tại 

 iều 39, n u  p   ng  iều 130 Luật Sở hữu trí tuệ th   h     th      tr n    gi i 

gi n ti p h nh vi đ ng   ,  hi m quyền sử   ng, sử   ng t n miền    h nh vi  ạnh 

tr nh  h ng   nh mạnh  i n qu n đ n sở hữu   ng nghiệp  o thỏ  mãn tính  h t 

“h nh vi  ạnh tr nh      o nh nghiệp trong qu  tr nh  inh  o nh tr i với      huẩn 

m   th ng thƣờng về đạo đ    inh  o nh, g y thiệt hại ho      th  g y thiệt hại 

đ n   i í h     Nh  nƣớ , quyền v    i í h h p ph p      o nh nghiệp  h   ho   

ngƣời ti u   ng  (Kho n 4  iều 3 Luật Cạnh tr nh n m 2004 . Do đ ,  iều 39 Luật 

Cạnh tr nh n n  ổ sung đi m n y “  ng   ,  hi m quyền sử   ng, sử   ng t n 

miền tr ng ho   tƣơng t  với g y nh m  ẫn nhãn hiệu, t n thƣơng mại đƣ     o h  

nh m m   đí h  hi m giữ t n miền,   i   ng ho     m thiệt hại đ n uy tín,   nh 

ti ng     nhãn hiệu, t n thƣơng mại . 

So với  iều 9    luật D n s  n m 2005,  iều 11    luật D n s  n m 2015 

đƣ     n h nh    hiệu     t  ng y 01 th ng 01 n m 2017 th  quyền t    o vệ tại 

 iều 198 Luật Sở hữu trí tuệ thi u m t  iện ph p “y u   u  ơ qu n nh  nƣớ , tổ 

 h  ,    nh n  i n qu n   ng nhận, t n tr ng,   o vệ v    o đ m quyền sở hữu trí 

tuệ . Luật Sở hữu trí tuệ   n  ổ sung  iện ph p n y v o  iều 198 đ  đ m   o t ng 

 ƣờng th   thi quyền t    o vệ          h  th  ho   trong v n   n  ƣới  uật hƣớng 

 ẫn th   hiện  h   n ng          ơ qu n nh  nƣớ  ph i n u r  m i  i n hệ giữ   uật 

 hung v   uật ri ng.  
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H nh vi x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  h ng  h  

 o    nh n th   hiện m    n    th   o tổ  h   th   hiện,  h ng hạn  o nh nghiệp 

sử   ng ph n mềm m y tính  h ng đƣ   s   ho ph p     t   gi , tổ  h   h y    

nh n đều    đ   v  ph p    nhƣ nh u,    nh n h y tổ  h   th   hiện h nh vi x m 

phạm    đ  y u t    u th nh t i phạm th     xử    tr  h nhiệm h nh s .     uật 

H nh s  n m 2015 đã quy đ nh tr  h nhiệm h nh s  đ i với ph p nh n thƣơng mại ở 

T i x m phạm quyền t   gi , quyền  i n qu n  iều 225, T i x m phạm quyền sở 

hữu   ng nghiệp  iều 226, th o đ   iều 212 Luật Sở hữu trí tuệ n n sử  đổi n i 

 ung th nh “Cá nhân, ph p nh n thƣơng mại th   hiện h nh vi x m phạm quyền sở 

hữu trí tuệ    y u t    u th nh t i phạm th     truy   u tr  h nhiệm h nh s  th o 

quy đ nh     ph p  uật h nh s    oại  ỏ y u t   h ng ph  h p với th   tiễn, đ m 

  o tính đ ng   . 

Xử    x m phạm sở hữu trí tuệ   ng  iện ph p h nh  hính hiện n y đƣ       

 h  th       h n  o th  t   đơn gi n,   p thời, tuy vậy, r t nhiều trƣờng h p  h ng 

ng n  h n đƣ   h nh vi x m phạm  o m   xử phạt h nh  hính nhƣ hiện n y  h ng 

tƣơng  ng với   i nhuận m   h  th     h nh vi x m phạm thu đƣ  . M      đã    

v n   n hƣớng  ẫn m   xử phạt đ i với    nh n, tổ  h    Ngh  đ nh 99/2013/N -

CP, Ngh  đ nh 131/2013/N -CP , th o đ  th  m   phạt tiền t i đ  đ i với    nh n    

250 triệu đ ng, đ i với tổ  h      500 triệu đ ng, nhƣng m   phạt tiền n y qu  nhẹ, 

m  nên tính m   phạt tiền t i đ  tƣơng  ng th o t   ệ m   đ  vi phạm. 

Th   tiễn      ơ qu n  h   n ng r t ít  hi  p   ng h nh th   xử phạt   nh   o 

đ i với x m phạm sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử,  ởi v    i nhuận đ i với 

  n x m phạm đ t   n h ng đ u, v  h nh vi x m phạm  o   i      n n xử phạt   nh 

  o  h ng th     t     ng ng n  h n đƣ   h nh vi x m phạm h y đ nh đ ng đ n 

t m      n vi phạm. Trong Luật Sở hữu trí tuệ v  v n   n hƣớng  ẫn thi h nh n n 

 ỏ quy đ nh  p   ng xử phạt   nh   o đ i với x m phạm quyền sở hữu trí tuệ n i 

 hung v  trong thƣơng mại điện tử n i ri ng.  

Th   tiễn xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  ho 

th y 98  s   ƣ ng v  x m phạm đƣ   gi i quy t   ng  iện ph p h nh  hính,  h   
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 iệt với     qu   gi  tr n th  giới  Anh, M , Nhật    iện ph p   n s  đƣ   đ nh 

gi    o.  iện ph p h nh  hính g p ph n  ớn v o gi i quy t t nh trạng x m phạm, 

tuy nhi n     quy đ nh ph p  uật sở hữu trí tuệ n n sử  đổi th o hƣớng t ng  ƣờng 

th   thi  iện ph p   n s  đ m   o quyền   i      h  th  quyền v  quyền sở hữu trí 

tuệ    quyền   n s ,  hi    x m phạm   n đƣ   gi i quy t   ng  iện ph p   n s . 

Việt N m gi  nhập Hiệp đ nh TPP, Hiệp đ nh EVFTA th   iện ph p   n s ,  iện 

ph p h nh s  đƣ    p   ng nhiều hơn. Gi i quy t v   n về sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử tại T    n    tính r n đ    o hơn  iện ph p h nh  hính v   h i 

ph     i í h      h  th  quyền th ng qu   iện ph p  u    h m   t h nh vi,   i 

thƣờng thiệt hại,  p   ng h nh phạt, đ  ng n  h n hiệu qu  h nh vi x m phạm m  

 iện ph p h nh  hính  h ng gi i quy t đƣ  . Thời gi n xử    m t v   n   n s  tính 

t   hi th     đ n  hi đƣ  r  x t xử tại T    n  ho ng 4 th ng, những v   n ph   tạp 

th  Ch nh  n quy t đ nh gi  hạn 2 th ng, thời gi n gi i quy t  ho ng 6 đ n 18 

th ng, những v  việ  ph i tạm đ nh  h  đ  trƣng   u gi m đ nh th  thời gi n   o   i 

hơn, n n quy đ nh thời gian t i đ  gi i quy t v   n về sở hữu trí tuệ    6 th ng đ p 

 ng nhu   u          h  th .  

  ng thời đ  gi m  ớt thời gi n gi i quy t v   n   n s  về sở hữu trí tuệ   n 

quy đ nh tr  h nhiệm ph i h p          ơ qu n  h   n ng,    th  trong qu  tr nh 

gi i quy t v   n T    n    th  gửi v n   n   y    i n ho   y u   u  ập h i đ ng 

gi m đ nh, giới thiệu tổ  h   gi m đ nh, gi m đ nh vi n đ n C   Sở hữu trí tuệ, C   

  n quyền t   gi , Sở VHTTDL, Sở KHCN,      ơ qu n n y    ngh   v  th   hiện 

th o y u   u     T    n trong thời gi n nh t đ nh th o t ng v  việ  t  3 ng y đ n 

15 ng y    t  ng y nhận đƣ   đơn y u   u. V n   n ph p  uật quy đ nh r  T    n 

   tr  h nhiệm th ng   o v  việ  đ n      ơ qu n     i n qu n đ  th m gi  t  t ng, 

h  tr  trong qu  tr nh x t xử, th o   i   t qu  x t xử, n u      u hiệu vi phạm h nh 

s  th   ơ qu n điều tr  nhận h  sơ v   huy n v  việ  gi i quy t. 

Trong trƣờng h p  o t nh th   hẩn   p,   n ph i   o vệ ng y  h ng   , ng n 

 h n hậu qu  nghi m tr ng    th  x y r  th   h  th     quyền y u   u T    n    

thẩm quyền r  quy t đ nh  p   ng  iện ph p  hẩn   p tạm thời đ ng thời với việ  
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n p đơn  hởi  iện  Kho n 2  iều 111     uật T  t ng   n s  n m 2015 , sau khi 

nhận đƣ   đơn y u   u   ng với đơn  hởi  iện v   h ng      m th o, Chánh án 

T    n ph n   ng ng y m t Thẩm ph n th     gi i quy t đơn y u   u, trong thời 

hạn 48 giờ,    t  thời đi m nhận đƣ   đơn y u   u, Thẩm ph n ph i x m x t v  r  

quy t đ nh  p   ng  iện ph p  hẩn   p tạm thời  Kho n 3  iều 133 . Trong v   n 

sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử th    n ph i ng n  h n   ng nh nh   ng t t 

v  t   đ   ƣu truyền, ph t t n th ng qu  mạng int rn t, viễn th ng   o, thời gi n 48 

giờ đ  r  quy t đ nh  p   ng đ i với  iện ph p  hẩn   p tạm thời    qu    i. Ri ng 

về sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử th  thời hạn r  quy t đ nh  p   ng  iện 

ph p  hẩn   p tạm thời  h  n n quy đ nh trong v ng 24 giờ    t  ng y nhận đƣ   

y u   u v  ngƣời y u   u T    n  p   ng  iện ph p  hẩn   p tạm thời    ngh   v  

n p  ho n   o đ m th o Kho n 2  iều 208 Luật Sở hữu trí tuệ. 

Về m     i thƣờng thiệt hại, tr  h nhiệm   n s  ph i    tính  h t r n đ , T   

 n   n   n    gi  tr  th   t      t i s n trí tuệ,    h tính      h  th  quyền,   n x m 

phạm. Th o quy đ nh hiện h nh, T    n quy t đ nh  p   ng t  5 triệu đ ng đ n 500 

triệu đ ng n u  h ng tính đƣ   m   thiệt hại vật  h t     tr n tính  h t     h nh vi 

x m phạm, hậu qu , m   đ  thiệt hại, thời gi n v  phạm vi x y r  h nh vi x m 

phạm, n u v  tr nh  h p    nhiều đ i tƣ ng     quyền sở hữu trí tuệ    x m phạm, 

th  m     i thƣờng thiệt hại  hung  ho t t        đ i tƣ ng đ    ng  h ng đƣ   

vƣ t qu  m   500 triệu đ ng  Th ng tƣ 02/2008/TTLT-TANDTC-VKSNDTC-

BVHTT&DL-BKH&CN-BTP .   i với t i s n trí tuệ trong thƣơng mại điện tử    th  

m ng  ại gi  tr    o hơn 500 triệu đ ng, n n   n sử  quy đ nh tổng m     i thƣờng 

thiệt hại đ i với nhiều đ i tƣ ng x   đ nh   n    v o m   đ  thiệt hại g y r      

h nh vi đ i tƣ ng h nh vi v  m   t i đ   p   ng  h ng qu  2 t  đ ng. 

Ch  th     quyền y u   u  ơ qu n h nh  hính xử    nhƣng nhiều trƣờng h p 

      n thƣơng  ƣ ng, h   gi i th nh   ng th   iện ph p h nh  hính     h ng   n 

thi t,   n đ m   o   n  h t   n s      v  việ . Luật Sở hữu trí tuệ n n quy đ nh 

quyền      h n thƣơng  ƣ ng, h   gi i           n. 
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Xử    h nh vi đ ng   ,  hi m quyền sử   ng, sử   ng t n miền tr ng ho   

tƣơng t  nhãn hiệu, t n thƣơng mại đƣ   quy đ nh  h   nh u trong     v n   n 

ph p  uật. H nh vi đ ng   , sử   ng t n miền  i n qu n nhãn hiệu, t n thƣơng mại 

   x m    h nh vi  ạnh tr nh  h ng   nh mạnh    xử    h nh  hính th o Luật Sở hữu 

trí tuệ, Ngh  đ nh 99/2013, Th ng tƣ 11/2015/TT- KHCN, v  x m    tr nh  h p về 

t n miền xử    th o h nh th   thƣơng  ƣ ng, h   gi i, T    n ho   Tr ng t i th o 

Luật C ng nghệ th ng tin n m 2006, Ngh  đ nh 72/2013/N -CP, Th ng tƣ 

24/2015/TT- TTTT. Y u t   ạnh tr nh  h ng   nh mạnh đƣ   x   đ nh th o  iều 

3 Luật Cạnh Tr nh, ngh      h nh vi  ạnh tr nh tr i  huẩn m   đạo đ    inh doanh 

g y thiệt hại, v  đƣ   x   đ nh    th  tại 19 Th ng tƣ 11/2015/TT-BKHCN (Sử 

  ng t n miền qu   gi  Việt N m “.vn      ãy    t  tr ng ho   tƣơng t  g y nh m 

 ẫn với nhãn hiệu, t n thƣơng mại ho    h   ẫn đ      đ ng đƣ     o h  ho   đƣ   

sử   ng r ng rãi đ  qu ng   o, giới thiệu s n phẩm,  h o h ng,   n h ng h  ,    h 

v  tr ng, tƣơng t  ho       i n qu n tr n tr ng th ng tin điện tử m  đ    h  t n miền 

đ   ẫn tới; g y nh m  ẫn v    i   ng ho     m thiệt hại đ n uy tín,   nh ti ng ho   

vật  h t đ i với  h  sở hữu nhãn hiệu, t n thƣơng mại ho    h   ẫn đ      đ ; Ho   

đ ng   ,  hi m giữ quyền sử   ng t n miền qu   gi  Việt N m “.vn      ãy    t  

tr ng với nhãn hiệu, t n thƣơng mại ho    h   ẫn đ         uy tín,   nh ti ng tại 

Việt N m v       n     h ng minh tổ  h  ,    nh n  h  đ ng   ,  hi m giữ quyền 

sử   ng t n miền nh m   n  ại đ   i m  ời ho     n trở  h  sở hữu nhãn hiệu, t n 

thƣơng mại,  h   ẫn đ      đƣ     o h  đ  đ ng    t n miền), n u thỏ  mãn     

điều  iện n y th     xử    h nh  hính đ i với h nh vi sử   ng, đ ng   ,  hi m giữ 

quyền sử   ng t n miền qu   gi  “.vn .  u   th y đổi, tr   ại t n miền, thu h i t n 

miền     iện ph p  h   ph   hậu qu   hi  p   ng xử phạt h nh  hính, tuy vậy, ch  

   th  thu h i đƣ   t n miền qu   gi  m   h ng thu h i đƣ   t n miền qu   t . V n 

 ề tr nh  h p t n miền đ  ng nh,  h ng ph i    v n đề m t qu   gi  m  ph i th o 

th ng  ệ qu   t ,   n thi t   n h nh v n   n hƣớng  ẫn  hi ti t xung đ t t n miền 

qu   gi   i n qu n sở hữu   ng nghiệp gi i quy t   ng th  t   h nh  hính,  huy n 

 hí h       n gi i quy t tr nh  h p th o h nh th  : thƣơng  ƣ ng, h   gi i, T    n, 
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Tr ng t i  o       n      h n, đ i với tr nh  h p t n miền qu   gi    h ng    y u 

t   ạnh tr nh , t n miền qu   t   i n qu n sở hữu   ng nghiệp th  gi i quy t th o 

phƣơng ph p: thƣơng  ƣ ng, h   gi i, T    n, Tr ng t i. 

3.2.2. Nâng cao                   b                                        

                                

  n  ạnh việ  ho n thiện ph p  uật th  qu  tr nh  p quy đ nh ph p  uật v o 

th   tiễn   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  ởi    nh m  h  th : 

 ơ qu n th   thi,  h  th  quyền,   ng đ ng xã h i   ng r t qu n tr ng. T y t ng 

nh m  h  th  s         gi i ph p n ng   o n ng     th   thi đ   th . 

Th  nh t, t  g   đ  qu n    nh  nƣớ ,      ơ qu n th   thi   n ph t huy v i 

tr    o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử. 

S   ƣ ng v   n về sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đƣ   gi i quy t tại 

T    n hiện n y  h   hi m 2  so với s   ƣ ng v  việ  gi i quy t tại  ơ qu n h nh 

 hính,  o tr nh t  th  t   rƣờm r , tr nh đ   huy n m n về sở hữu trí tuệ     đ i 

ng    n    tƣ ph p hạn  h , tính  h t v  việ  ph   tạp đ    nh v   trong  hi     v  

 n về sở hữu trí tuệ g p  hung gi i quy t với     v  việ   h  .    t ng tính  h  thi 

xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử   ng  iện ph p   n 

s , h nh s    n th nh  ập T    huy n tr  h sở hữu trí tuệ. TAND   p T nh đƣ   

th nh  ập T    huy n tr  h: T   h nh s , T     n s , T    inh t , T   h nh  hính, 

T     o đ ng, T   gi  đ nh v  ngƣời  hƣ  th nh ni n, TAND   p Huyện đƣ   

th nh  ập T   h nh s , T   h nh  hính, T     n s , T   gi  đ nh v  ngƣời  hƣ  

th nh ni n th o Th ng tƣ 01/2016/TT-CA, T    huy n tr  h sở hữu trí tuệ Việt 

N m n n đƣ   th nh  ập đ    ập với     T    huy n tr  h n u tr n, th o m  h nh 

m t s  qu   gi  tr n th  giới: T   sở hữu trí tuệ v  thƣơng mại qu   t  Th i L n 

đƣ   đ nh gi  hiệu qu , m t trong     T   th nh  ập sớm trong  hu v   Ch u   t  

n m 1997; T    huy n tr  h về sở hữu trí tuệ M   ysi  g m 15 T   x t xử v   n 

h nh s , 6 T   x t xử v   n   n s  v  ph   thẩm t  n m 2007; T   sở hữu trí tuệ 

Nhật   n thi t  ập n m 2005 đƣ   tổ  h   ở   p T nh; Anh th nh  ập T   s ng  h  

thu   T   t i   o v  T     n s  s ng  h  ở đ   phƣơng. 
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Việ  th nh  ập T    huy n tr  h sở hữu trí tuệ ph i ph  h p với quy m  x t 

xử th   tại, s   ƣ ng v   n s  ph t sinh trong thời gi n tới, s   ƣ ng Thẩm ph n ở 

    T  . Tập trung thẩm quyền x t xử v o T    huy n tr  h s  hữu trí tuệ đ t tại    

th nh ph   ớn: H  N i,    N ng, H  Chí Minh,    thẩm quyền gi i quy t v   n   n 

s , h nh  hính, h nh s  sở hữu trí tuệ v  mở r ng ở   nh v   thƣơng mại điện tử, 

  ng nghệ   o: qu ng   o, ti p th , m i giới tr   tuy n, t n miền qu   gi , t n miền 

qu   t ... Ở      hu v    h      s   ƣ ng v   n sở hữu trí tuệ  h ng nhiều th   h  

đ o tạo,   i  ƣ ng ngu n Thẩm ph n, Thƣ  í T   v     trí Thẩm ph n  huy n tr  h 

sở hữu trí tuệ. Ch nh  n TANDTC    thẩm quyền tổ  h   T    huy n tr  h sở hữu 

trí tuệ tại     th nh ph   ớn, ở     đ   phƣơng  h  , Ch nh  n TAND     T nh, 

Th nh ph  tr   thu   Trung Ƣơng t y điều  iện v  t nh h nh x y   ng đề  n th nh 

 ập T    huy n tr  h sở hữu trí tuệ v  đề ngh  Ch nh  n TANDTC r  quy t đ nh 

th nh  ập. Cơ   u tổ  h   T    huy n tr  h sở hữu trí tuệ TP. H  N i, TP. H  Chí 

Minh, TP.    N ng g m ít nh t 5 Thẩm ph n, trong đ        2 Thẩm ph n  huy n 

tr  h v  3 Thẩm ph n nghiệp v , 3 Thƣ    T  , H i đ ng x t xử    ít nh t 4 th nh 

vi n: 1 Thẩm ph n  huy n tr  h, 2 Thẩm ph n nghiệp v , 1 Thƣ   . S   ƣ ng 

Thẩm ph n, Thƣ     huy n tr  h tại TAND   p T nh,   p Huyện ở     đ   phƣơng 

 h   th  t y s   ƣ ng  i n  h  Thẩm ph n, Thƣ    m   ổ nhiệm, ít nh t    1 Thẩm 

ph n, 1 Thƣ   . 

Luật Tổ  h   T    n nh n   n n m 2014 quy đ nh thẩm quyền  hung     T   

 n, thẩm quyền v     h th   th nh  ập T    huy n tr  h   n    Th ng tƣ 01/2016. 

Th o đ , Ch nh  n TANDTC    thẩm quyền quy đ nh nhiệm v     th      T   

 huy n tr  h sở hữu trí tuệ. Nhƣ vậy   ng với việ  thi t  ập T    huy n tr  h sở 

hữu trí tuệ   n sử  đổi     uật T  t ng   n s , Luật Tổ  h   T    n nh n   n,     

v n   n  uật  i n qu n về  ơ   u tổ  h  , thẩm quyền  hung     T  , v    n h nh 

v n   n  ƣới  uật quy đ nh thẩm quyền, nhiệm v ,  ơ   u tổ  h      th      T   

 huy n tr  h sở hữu trí tuệ. Ngo i việ  tu n th      nguy n t   x t xử  hung th  đ i 

với v   n sở hữu trí tuệ   n    những nguy n t   đ   ri ng, tr nh t  th  t    inh 

hoạt, đ p  ng nhu   u gi i quy t nh nh  h ng, xử      p thời  h ng hạn: X t xử tập 
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th  v   í mật; Thời gi n x t xử t i đ  4 th ng, những v  việ  ph   tạp,    y u t  

nƣớ  ngo i    6 th ng; Thẩm v n đƣơng s  th ng qu   ng   ng điện tử tr   tuy n; 

Thẩm ph n r  quy t đ nh  p   ng  iện ph p  hẩn   p tạm thời ng y  hi      h  th  

y u   u, ho   trƣờng h p   n thi t Thẩm ph n t  r  quy t đ nh   t     hi n o       

 hi  hƣ  th     v   n, ng y  ễ t t; Ngh   v  đ m   o th   hiện  iện ph p  hẩn   p 

tạm thời          h  th  n ng   o hơn m   hiện n y v  th   hiện ng y s u  hi T   

 n r  quy t đ nh  p   ng  iện ph p  hẩn   p tạm thời; Kh ng đƣ   tạm đ nh  h  v  

 n; Ngh   v  th m gi  t  t ng          ơ qu n  h   n ng,    nh n, tổ  h    huy n 

m n sở hữu trí tuệ; Thu thập  h ng    điện tử. 

T    n  h  xử    v   n sở hữu trí tuệ  hi    y u   u     đƣơng s  ho   Viện 

 i m so t truy t , th   t     r t nhiều v  x m phạm m   h  th   h ng y u   u xử    

ho    ơ qu n điều tr   hƣ  ph t hiện, hoạt đ ng qu n    nh  nƣớ       ơ qu n h nh 

 hính   ng   n đƣ   t ng  ƣờng nh m ph t hiện, ng n  h n   p thời h nh vi x m 

phạm. S p x p  ại      h u gi i quy t  hi u nại, t    o, điều tr ,  i m tr ,  i m 

so t, ph n  ổ nhiệm v     th  giữ       ơ qu n   ng     h   n ng xử    h nh  hính 

tr nh s   h ng  h o, th o hƣớng quy đ nh v  thi t  ập  ơ qu n đ u m i nhận đơn 

 hi u nại, t    o,  i m tr     Th nh tr   huy n ng nh. T y th o tính  h t, m   đ  

x m phạm quy đ nh h nh th   xử phạt v  ph n   p quyền hạn  ho t ng  ơ qu n,  ơ 

qu n Th nh tr , Qu n    th  trƣờng,  y   n nh n   n       p    quyền xử phạt 

h nh  hính,   n  ơ qu n C ng  n    thẩm quyền điều tr . N u v  việ  thu   thẩm 

quyền     Th nh tr   huy n ng nh th  tr   ti p xử   ,  huy n h  sơ  ho Th nh tr  

h nh  hính,  ơ qu n C ng  n, Qu n    th  trƣờng,  y   n nh n   n       p n u 

 h ng thu   thẩm quyền     Th nh tr   huy n ng nh, những v  việ     tính ph   

tạp,  i n ng nh th  th nh  ập  o n th nh tr   i n ng nh   ng th   hiện. 

Cơ qu n đ u m i gi i quy t  hi u nại về đ ng    sở hữu trí tuệ, x   đ nh h nh 

vi x m phạm gi o  ho C     n quyền t   gi , C   Sở hữu trí tuệ. Ở đ   phƣơng 

 h ng    v n ph ng đại  iện C     n quyền t   gi , C   Sở hữu trí tuệ th       h  

th  n p đơn  hi u nại v  nhận   t qu   hi u nại tại Sở KHCN, Sở VHTTDL,     

Sở    tr  h nhiệm ph i h p với  ơ qu n đ u m i đ  gi i quy t v  việ . 
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Trong qu  tr nh xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử 

  n    s  ph i h p   o giữ  T    n,      ơ qu n  h   n ng. Nhƣ gi i ph p đã n u 

tr n,      ơ qu n  h   n ng   ơ qu n Th nh tr ,  ơ qu n C ng  n, Qu n    th  

trƣờng,  y   n nh n   n       p, C     n quyền t   gi , C   Sở hữu trí tuệ     

tr  h nhiệm th m gi  t  t ng   n s  th o y u   u     T    n,    ngh   v  th m gi  

t  t ng h nh s , h nh  hính đ  th o   i,  huy n h  sơ, tr  gi p   p thời  ho T    n 

về  huy n m n,   t qu  điều tr ,  i m tr ,  ập s   iệu th ng   , xử     i n qu n. 

Giữ       ơ qu n h nh  hính   ng ph i ph i h p   ng nh u v  với  ơ qu n đ ng    

  o h  đ  nh nh  h ng x   đ nh y u t  x m phạm, r t ng n thời gi n xử   , C   

  n quyền t   gi , C   Sở hữu trí tuệ    tr  h nhiệm tr   ời   ng v n ho    ử ngƣời 

th m gi   o n th nh tr . 

M t thi u s t nữ  trong v n đề ph i h p    th ng    s   iệu,  ập nhật, tr o đổi 

th ng tin giữ       ơ qu n. M i  ơ qu n đều    s   iệu th ng    nhƣng  h  m ng 

tính  h t  i u trƣng, tổng qu t,  hƣ     s   i n   t giữ      th ng tin. Chƣơng tr nh 

h nh đ ng 168 về h p t   ph ng v   h ng x m phạm quyền sở hữu trí tuệ đã đƣ   

tri n  h i,   n thi t  ập    phận tổng h p s   iệu th ng     hung về xử    đơn đ ng 

  , xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ, s   iệu    th  v    t qu  xử    x m phạm 

quyền sở hữu trí tuệ t ng m ng    th  th o qu , n m, gi i đoạn, đ ng thời   ng 

 h i minh  ạ h th ng tin, t  đ     th  đ nh gi   hính x   t nh h nh xử    x m 

phạm, đƣ  r  đ nh hƣớng th y đổi đ ng đ n. C    ơ qu n  h   n ng ph i thƣờng 

xuy n tr o đổi th ng tin, mở      ớp tập hu n   ng t    huy n m n, hƣớng  ẫn ph i 

h p, tr o đổi t i  iệu ph p     i n qu n. 

  n  ạnh việ  x y   ng m  h nh T    huy n tr  h sở hữu trí tuệ,  ơ qu n đ u 

m i xử   ,    trí nh n       n ph i  h ng ng ng n ng   o tr nh đ        n    th   

thi. X y   ng  hƣơng tr nh đ o tạo   n     huy n s u về sở hữu trí tuệ, thƣờng 

xuy n mở  h   đ o tạo ng n hạn   i  ƣ ng nghiệp v   huy n m n,      ớp tập 

hu n th o  huy n đề nhƣ sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử, x m phạm sở hữu 

trí tuệ   ng   ng nghệ   o  Ch  tr ng   ng t   đ o tạo,   i  ƣ ng   t h p với tổ 

 h        uổi h i th o trong nƣớ  v  qu   t , tr o đổi  inh nghiệm về sở hữu trí 
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tuệ, h p t   với     tổ  h  ,    nh n  i n qu n  ử   n    đ o tạo ở nƣớ  ngo i, h   

tập m  h nh     nƣớ . T    n v       ơ qu n  h   n ng  h   đẩy mạnh tri n  h i 

nh n r ng  hƣơng tr nh tuy n  h n, hu n  uyện đ i ng  sở hữu trí tuệ n ng   t. 

Ngo i r  T    n v       ơ qu n  h   n ng   ng ph i th   hiện tổng   t   ng t   

th   thi, đ nh gi   h   h n, r t  inh nghiệm, đƣ  r   iện ph p  h   ph  .   i với 

T    n  huy n tr  h sở hữu trí tuệ   n x y   ng,      h n,  p   ng  n  ệ về sở hữu trí 

tuệ, đ    iệt     n  ệ về sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử th o     ti u  hí: đạt 

tính  huẩn m  , th ng nh t  p   ng ph p  uật,  ập  uận r  r ng, ph n tí h, gi i quy t 

v n đề       những  ạng t i s n trí tuệ mới ph t sinh trong thƣơng mại điện tử. 

Nâng c o n ng    , tinh th n tr  h nhiệm, t n tr ng v  th   hiện nghi m minh 

ph p  uật       n    th   thi. X y   ng  h  đ  thi đu ,  h n thƣởng minh  ạ h, 

thƣờng xuy n mở     đ t  i m tr , gi m s t   o trƣớ  ho   đ t xu t, th   hiện m  

h nh đ nh gi  n ng           n    th ng qu    t qu  th   hiện nhiệm v ,  h o s t 

 h t  ƣ ng, g p  , ph    nh th ng th n. 

M i  ơ qu n th   thi   n th ng    s   iệu  hính x  , ph n  oại th o t ng v  

việ , t ng  iện ph p  p   ng v   ƣu trữ h  sơ: x t xử   o nhi u v  tr nh  h p s ng 

 h ,  i u   ng   ng nghiệp,  iện ph p   i thƣờng thiệt hại  p   ng   o nhi u v , 

m   phạt tiền  p   ng, trƣờng h p  p   ng  iện ph p tạm thời,  iện ph p ng n 

 h n, s   ƣ ng nh n s  th m gi  t ng v   S   iệu,   ng đ nh gi , th ng tin  i n 

qu n ph i đƣ    ập nhật,   ng  h i tr n w  sit  tr  những v  việ  sở hữu trí tuệ 

trong thƣơng mại điện tử ph i x t xử  í mật. C    ơ qu n  h   n ng n n  ập  ơ sở  ữ 

 iệu qu   gi   ƣu trữ  ƣới  ạng th ng thƣờng v  s  h    ữ  iệu tr n phƣơng tiện điện 

tử:   ng ghi  m, ghi h nh,  ữ  iệu điện tử, hệ th ng th ng    t  đ ng  tạo điều  iện 

thuận   i  ho   ng t   ph i h p,  h   ph   y u đi m th   thi  h  qu n. Những t i 

 iệu mật,  huy n m n   o th    p mã s  truy  ập  ho đơn v ,    nh n  i n qu n. 

H u h t          ơ qu n  h   n ng đều    hệ th ng w  sit  v       ơ qu n 

trong  hƣơng tr nh 168 đã    w  sit   hung đ  ph   v    ng t  , n u đ nh gi  

 h  h qu n     w  sit   hƣ  đạt hiệu qu  th   thi   o,  h    ng  ại ở m    ơ sở 

nền về th ng tin.  iều  ễ   ng nhận th y     hƣ     hệ th ng th ng    s   iệu    
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th ,  hƣ   ập nhật mới hệ th ng v n   n ph p  uật sở hữu trí tuệ,     đơn v  n n x y 

  ng   ng    t m  i m hữu hiệu, gi i đ p th   m  , tƣ v n tr   tuy n, ti p nhận 

đơn y u   u xử    th ng qu  phƣơng tiện điện tử,  ung   p    h v   hính ph  điện 

tử,    h v  th ng    v         h v     thu phí  h  .   i với những  h  th     h nh 

vi x m phạm   n      nh m   n u t n tạo điều  iện  ho      ơ qu n, tổ  h  ,    

nh n th o   i,  i m tr , trƣờng h p t i phạm  ơ sở mạnh đ  xử    t t hơn. 

Th  h i    nh m gi i ph p n ng   o  h  n ng th   thi   o vệ quyền sở hữu trí 

tuệ trong thƣơng mại điện tử t  phí    ng đ ng xã h i. 

Gi i ph p hữu hiệu nh t      n n ng   o nhận th        h  th  quyền v    ng 

đ ng: t   gi ,  h  sở hữu t i s n trí tuệ,      o nh nghiệp,     hiệp h i, tổ  h   

ng nh nghề v         nh n, tổ  h    h   trong xã h i. S  nghiệp ph t tri n  inh t  v  

  o vệ t i s n trí tuệ hiệu qu  xo y qu nh v n đề gi o    , tuy n truyền, phổ  i n, tƣ 

v n ph p    về đ ng      o h ,   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử. 

  u tƣ ph t tri n ngu n nh n     th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ tƣơng   i 

v  phổ  i n  i n th    ho   ng đ ng th ng qu  việ  đƣ  v o gi ng  ạy       p h   

n i  ung sở hữu trí tuệ,   o vệ quyền sở hữu trí tuệ t  ti u h   đ n đại h  . Hƣớng 

 ẫn  i n th   về t i s n trí tuệ, h nh th nh   th   t n tr ng v    o vệ quyền sở hữu 

trí tuệ đ i với h   sinh ti u h  : t n tr ng t   phẩm     ngƣời  h  ,  h ng s o  h p 

thi t     v  n ng   n  i n th   th o   p h  . H   sinh trung h    ơ sở, trung h   

phổ th ng đƣ   giới thiệu  h i qu t hệ th ng t i s n trí tuệ, quyền sở hữu trí tuệ, 

 iện ph p   o vệ. X y   ng  hƣơng tr nh đ o tạo về sở hữu trí tuệ  ho     trƣờng 

đại h    h i  huy n ng nh,   ng gh p gi ng  ạy trong h   ph n đại  ƣơng  ho     

trƣờng đại h  ,   o đ ng  h i ng nh  h ng  huy n.   i với  hƣơng tr nh đạo tạo 

 huy n ng nh sở hữu trí tuệ   n mở r ng  i n th  , đƣ  sinh vi n th   tập 6 th ng – 

1 n m tại      ơ qu n  h   n ng trong nƣớ ,  huy n tu ng n hạn ho     i hạn ở 

nƣớ  ngo i. Gi o tr nh, t i  iệu h   tập thi t    ph  h p với  huy n ng nh đ o tạo, 

tổ  h   nghi n   u  ho  h   sở hữu trí tuệ  ho sinh vi n,  huy n  hí h sinh vi n 

x y   ng đề  n, m  h nh, phƣơng th     o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng 

mại điện tử, nghi n   u     t i s n trí tuệ    thuật s . Tạo điều  iện tr    u th ng 



 

76 

tin, t m  i m ngu n t i  iệu trong v  ngo i nƣớ  h  tr  h   tập  ho sinh vi n, th   

hiện  h  đ  x t h    ổng  ho sinh vi n    th nh tí h xu t s   trong h   tập, nghi n 

  u, s ng tạo, h    ổng  u h   tại     nƣớ . 

Tuy n truyền, phổ  i n r ng rãi  i n th     o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong 

thƣơng mại điện tử  ho m i th nh ph n   o nh nghiệp, ngƣời ti u   ng, tổ  h   

ng nh nghề     ng nhiều   nh phƣơng tiện:   o gi y,   o điện tử, w  sit , mạng 

xã h i, truyền th nh, truyền h nh  đ   ạng h nh th  :   n tin truyền h nh, truyền 

th nh, phim ng n,   ip,   i vi t  C   tƣ  iệu về sở hữu trí tuệ   n đƣ   s  h   giới 

thiệu  ho   ng  h ng. H  tr    ng t   tuy n truyền  ho những đ   phƣơng    điều 

 iện  h   h n,    th  tận   ng   n    đ   phƣơng đã đƣ    ử đi đ o tạo truyền đạt 

 inh nghiệm, tƣ v n, giới thiệu đ n    nh n, tổ  h   trong v ng. Tuy n truyền, vận 

đ ng        nh n, tổ  h   đ ng      o h ,  hi u nại, t    o h nh vi x m phạm 

quyền sở hữu trí tuệ. Tổ  h        u   thi s ng tạo,  u   thi t m hi u  i n th     o 

vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử,      uổi gi o  ƣu, tr o đổi  inh 

nghiệm,  huy n đề,  uổi h i th o  i n   t với      huy n gi  sở hữu trí tuệ,   ng 

nghệ trong nƣớ  v  qu   t . 

 ẩy mạnh   ng t   tƣ v n ph p    về   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng 

mại điện tử  ho   ng đ ng. Th   hiện gi i đ p tƣ v n   ng nhiều h nh th  : phỏng 

v n, gi i đ p th   m   tr n truyền h nh  C    ơ qu n  h   n ng h nh th nh    

phận tƣ v n tr   tuy n, tr   ti p tại  ơ qu n ho   gi n ti p th ng qu  thƣ điện tử, 

ph n h i tr n w  sit . Khuy n  hí h đ ng    th nh  ập v  hoạt đ ng         tổ 

 h    ung   p    h v  tƣ v n ph p    về sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử.   

  n  ạnh   ng t   th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện 

tử          ơ qu n nh  nƣớ ,   n    s  ph i h p      h  th  quyền,   ng đ ng xã 

h i. T ng  ƣờng      ƣ ng th   thi   o vệ t  phí       o nh nghiệp, hiệp h i ng nh 

nghề th o   i, ph t hiện,  hi u nại, t  gi   h nh vi x m phạm, đơn v ,    nh n    

h nh vi x m phạm đ n  ơ qu n  h   n ng. C    o nh nghiệp, hiệp h i ng nh nghề 

n n    trí nh n vi n ho      phận ph ng   n  huy n t m hi u, tập trung xử    x m 

phạm. T ng  ƣờng v i tr      đ i ng  tr  gi p ph p    đ   phƣơng,      uật sƣ, tổ 
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 h   đại  iện sở hữu trí tuệ, tổ  h   gi m đ nh sở hữu trí tuệ. Viện  ho  h   sở hữu 

trí tuệ    tổ  h   gi m đ nh sở hữu trí tuệ  uy nh t ở Việt N m nhƣng hiện n y  h  

th   hiện gi m đ nh về sở hữu   ng nghiệp,   n gi o  ho tổ  h   n y gi m đ nh về 

quyền t   gi , quyền  i n qu n,    quyền y u   u C   Sở hữu trí tuệ, C     n 

quyền t   gi , Trung t m Int rn t Việt N m ph i h p trong   ng t   gi m đ nh. 

Ngo i r    n  huy n  hí h    nh n, tổ  h   th   hiện hoạt đ ng gi m đ nh, đại  iện 

sở hữu trí tuệ. 

Trong qu  tr nh xử    x m phạm thời gi n   o   i  o vƣớng m   về gi m đ nh v  

đ nh gi  sở hữu trí tuệ. T    n  h    ng nhận   t qu   o H i đ ng đ nh gi  đƣ   th nh 

 ập th o đ ng quy đ nh ph p  uật đƣ  r .    r t ng n thời gi n xử   , t ng  ƣờng h  tr  

T    n   n th nh  ập  ơ qu n đ nh gi  sở hữu trí tuệ thu      KHCN v   ho ph p     

tổ  h    ung   p    h v  đ nh gi  sở hữu trí tuệ h  tr   ho  h  th  quyền. 

Thƣơng mại h   sở hữu trí tuệ, gi  tr  t i s n trí tuệ s  đƣ   n ng   o,   n đ u 

tƣ nghi n   u s ng tạo v  ph t tri n t i s n trí tuệ, t ng  ƣờng n ng      huy n m n 

v       ƣ ng th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử. Thu h t 

v n đ u tƣ t       o nh nghiệp, tổ  h  ,    nh n trong nƣớ , qu  h  tr  t  ng n s  h 

nh  nƣớ , ti p  ận     ngu n t i  hính h  tr  v  đ u tƣ qu   t   h ng hạn   u g i đ u 

tƣ t       o nh nghiệp thu       nƣớ  th nh vi n TPP, C ng đ ng  inh t  Ch u   

AEC  th   hiện         n,  hƣơng tr nh th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ. 

Th    ,   ng t   th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử 

x t đ n   ng      o vệ quyền sở hữu      h  th  quyền,  o đ    n n ng   o nhận 

th        h  th  quyền th ng qu  tuy n truyền, phổ  i n, tƣ v n, h  tr . C    h  

th  quyền đ    iệt         o nh nghiệp ph i  h  đ ng đ ng      o h ,   ng  h i đ i 

tƣ ng đƣ     o h  tr n phƣơng tiện th ng tin đại  h ng, ng n  h n x m phạm v  

ti n h nh      iện ph p   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử. Tại 

     o nh nghiệp    th  th nh  ập    phận  huy n tr  h sở hữu trí tuệ ho     m 

th o tƣ v n ph p  uật       nh v    h    ho  o nh nghiệp. Giữ       h  th  quyền 

  n    s   i n   t với nh u, ph i h p ho   th m gi      hiệp h i ng nh nghề   ng 

 h ng h nh vi x m phạm.  i m qu n tr ng nh t    gi p  h  th  quyền nhận th    ại 
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  n  h t     quyền sở hữu trí tuệ    quyền   n s , hƣớng      h  th  sử   ng  iện 

ph p   n s  đ  xử    đ m   o quyền   i      hính m nh:  u    h m   t h nh vi 

x m phạm,  u     i thƣờng thiệt hại. 

Ti p t        hƣơng tr nh h  tr   o nh nghiệp ph t tri n thƣơng mại điện tử, 

  o vệ quyền sở hữu trí tuệ: h  tr       iện ph p qu n    t i s n trí tuệ, h  tr  

 huy n gi o   ng nghệ, đ ng      o h , tạo điều  iện đ ng    t n miền, h  tr  viễn 

th ng,   ng nghệ th ng tin,   t   u hạ t ng thƣơng mại điện tử  ho      o nh 

nghiệp ở v ng    điều  iện  h   h n, h p t   qu   t  về thƣơng mại điện tử, x y 

  ng  ập nhật th ng tin sở hữu trí tuệ,  ung   p    h v  th ng tin sở hữu trí tuệ th o 

y u   u, tổ  h        uổi h i th o, tập hu n  ho  o nh nghiệp về   o vệ quyền sở 

hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử, h  tr  v n đ u tƣ s ng tạo s n phẩm trí tuệ, h  

tr  phƣơng th   gi o    h  n to n  

C    h  th  quyền   n  h  đ ng ph i h p th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ 

với      ơ qu n  h   n ng:  hi u nại, t    o h nh vi x m phạm, đơn v  x m phạm, 

 ung   p t i  iệu  h ng    h nh vi x m phạm,  h ng minh  h  th  quyền nh nh 

 h ng, x   đ nh m     i thƣờng thiệt hại, đ nh gi  sở hữu trí tuệ, ph n  iệt giữ  đ i 

tƣ ng đƣ     o h  v  y u t  x m phạm. 

 

K t lu n C   n  3 

Nhu   u t ng  ƣờng   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử xu t 

ph t t  nền  inh t     thuật s  v  h i nhập qu   t . X y   ng hệ th ng v n   n quy 

phạm ph p  uật về   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử đ ng   , 

sử  đổi,  ổ sung     quy đ nh ph p  uật   n thi u s t ho    hƣ  ph  h p với th   

t .   n  ạnh đ ,   n n ng   o n ng     th   thi          ơ qu n nh  nƣớ ,  h  th  

quyền,   ng đ ng xã h i   ng     gi i ph p  h   nh u: x y   ng t    huy n tr  h 

sở hữu trí tuệ; thi t  ập  ơ qu n đ u m i nhận đơn  hi u nại, t    o; thi t  ập  ơ 

qu n đ u m i gi i quy t  hi u nại về đ ng    sở hữu trí tuệ, x   đ nh h nh vi x m 

phạm; x y   ng    phận th ng    tổng h p chung;  h  tr ng gi o     đ o tạo, 

tuy n truyền phổ  i n ph p  uật n ng   o nhận th    ho      h  th . 
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KẾT  U N 

 

Tr n  ơ sở     n i  ung đã tr nh   y ở tr n,  uận v n đƣ  r  m t s    t  uận  ơ 

  n s u đ y: 

Th  nh t, thƣơng mại điện tử g n  iền với   ng nghệ th ng tin, viễn th ng, 

int rn t t   đ ng mạnh m    m ph t huy gi  tr   inh t , gi  tr  s ng tạo     t i s n trí 

tuệ, đ ng thời ph t sinh t nh trạng x m phạm quyền sở hữu trí tuệ ng y   ng ph   

tạp.   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử  h ng  h  đƣ        h  

th  quyền  h  tr ng m          ơ qu n qu n    nh  nƣớ , tổ  h  ,    nh n  i n qu n 

trong xã h i. Ch  th  quyền,    nh n, tổ  h    i n qu n    th  ng n  h n, xử    x m 

phạm   ng    h  p   ng  iện ph p   ng nghệ, y u   u m i    nh n, tổ  h     ng 

nhận, t n tr ng,   o đ m v    o vệ quyền sở hữu trí tuệ, ho   y u   u  ơ qu n h   

n ng xử      ng  iện ph p   n s , h nh  hính, h nh s . 

Th  h i,   ng t   th   thi   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện 

tử  ho th y      h  th   hƣ  nhận th   đ y đ  v   h  đ ng   o vệ quyền sở hữu trí 

tuệ. Th   tiễn xử    x m phạm quyền sở hữu trí tuệ tại      ơ qu n  h   n ng, h u 

h t     v  việ  x m phạm đƣ   gi i quy t   ng  iện ph p h nh  hính,  iện ph p 

  n s  v  h nh s   hƣ  đƣ   th   thi hiệu qu   o tr nh t  th  t   rƣờm r , tr nh đ  

 huy n m n   n    th   thi hạn  h , ngh   v   h ng minh      h  th    n n ng nề, 

thời gi n gi i quy t   o   i  h ng đ p  ng đƣ   nhu   u trong thƣơng mại      h  

th . 

Th    , việ  t ng  ƣờng   o vệ quyền sở hữu trí tuệ trong thƣơng mại điện tử 

xu t ph t t  nhu   u ph t tri n  inh t , xã h i, tạo đ ng     s ng tạo v  h i nhập 

 inh t  qu   t . Ph p  uật sở hữu trí tuệ     ơ sở ph p     ho hoạt đ ng th   thi,  o 

đ    n ph i sử  đổi,  ổ sung     v n   n quy phạm ph p  uật ph  h p với     điều 

ƣớ  qu   t  m  Việt N m    th nh vi n, x y   ng hệ th ng ph p  uật đ ng   , 

th ng nh t. Song song với đ     n ng   o n ng     th   thi          ơ qu n  h   

n ng,  h  th  quyền,   ng đ ng xã h i: x y   ng T    huy n tr  h sở hữu trí tuệ, 

 ơ qu n đ u m i xử    h nh  hính, gi i quy t đơn đ ng      o h  v   hi u nại, ph i 
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h p giữ       ơ qu n,  h  th ,     tổ  h  ,    nh n  i n qu n, th nh  ập tổ  h   

gi m đ nh quyền t   gi , quyền  i n qu n,  huy n  hí h th nh  ập hoạt đ ng gi m 

đ nh sở hữu trí tuệ, đ nh gi  sở hữu trí tuệ, tuy n truyền, phổ  i n, gi o    , đ o tạo 

n ng   o n ng      huy n m n       n    th   thi, n ng   o nhận th        h  th  

v    ng đ ng xã h i, đ u tƣ v  h  tr  s ng tạo, ph t tri n t i s n trí tuệ,   o vệ 

quyền sở hữu trí tuệ.  
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PHỤ  ỤC 01    N  THỐN  K  SỐ    N  V N   N    O HỘ    C 

CẤP T  N   2011  ẾN N   2016 

      n v  tín     n 

Năm 

 

 ố  t ợn  

Q   I  

Năm 2016 

Năm 

2015 

Năm 

2014 

Năm 

2013 

Năm 

2012 

Năm 

2011 

S ng  h  14 63 36 59 45 40 

Ki u   ng   ng nghiệp 170 842 984 852 681 807 

Nhãn hiệu h ng h   3007 14208 15376 14507 14976 15504 

T n    n  3191 15113 16396 15418 15702 16351 
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PHỤ  ỤC 02    N  THỐN  K  SỐ  IỆU THỤ  Ý V  X   Ý  I I 

QU ẾT C C VỤ  N KINH DOANH TH  N    I S  THẨ  T I T A 

 N NH N D N    N N  T  N   2010  ẾN N   201  

                  n v  tín   Vụ  n 

 O I VỤ  N 

V  VIỆC 

KINH DOANH 

TH  N  

  I 

 

 

 
SỐ VỤ 

VIỆC 

PH I 

 I I 

QU ẾT 

SỐ VỤ VIỆC  Ã  I I QU ẾT 
SỐ VỤ VIỆC C N 

  I 

Chuy n 

h  sơ 

  nh 

 h  

Công 

nhận 

thỏ  

thuận 

    

đƣơng 

s  

Xét 

xử 

ho   

gi i 

quy t 

Tổng 

s  

Tổng 

s  

Quá 

    

lu   

     

    

     

    

Mua bán hàng 

hóa 
8 2 0 1 5 8 0 0 0 

Mu    n  ổ 

phi u, tr i 

phi u... 

3 1 1 0 1 3 0 0 0 

  u tƣ t i  hính, 

ngân hàng 
170 9 22 109 26 166 4 0 0 

http://www.noip.gov.vn/


 

 

  o hi m 12 2 2 2 6 12 0 0 0 

H p đ ng đ u tƣ 2 1 1 0 0 2 0 0 0 

Tr nh  h p về 

quyền sở hữu trí 

tuệ 

8 0 1 0 6 7 1 0 0 

Tr nh  h p giữ  

  ng ty với     

thành viên công 

ty... 

24 2 5 2 13 22 2 0 0 

C   tr nh  h p 

khác 
5 1 1 0 3 5 0 0 0 

 ại  iện, đại    3 0 0 0 2 2 1 0 0 

Thuê, cho thuê, 

thuê mua 
4 0 1 1 2 4 0 0 0 

X y   ng 5 1 0 2 2 5 0 0 0 

Vận  huy n 

hàng hoá, hành 

 h  h   ng 

đƣờng s t... 

1 0 0 0 1 1 0 0 0 

T n  245 19 34 117 67 237 8 0 0 
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PHỤ  ỤC 03    N  THỐN  K  SỐ  IỆU X   Ý X   PH   QU  N 

S  H U C N  N HIỆP TRON  NH N  N    ẦN     

          n v  t ền p ạt  1.000 đ n  

Năm N ãn   ệu S n      K ểu   n    n  n   ệp 

S  v  Tiền phạt S  v  Tiền phạt S  v  Tiền phạt 

2010 1632 4592000 0 0 215 383088 

2011 1561 9021421 04 0 107 264354 

2012 1016 3416884 10 10000 38 154245 

2013 2147 18422475 0 120550 67 199250 

2014 1082 15223701 02 0 20 278550 
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